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Α Γ Γ Ε Λ Ι Α

Ε ις  το  εςώφυλλόν τη ς  ή Πανδώρα Θέλει άν« Γγελλει π ά ντα  τ ά  έν Έ λ λ ά δ ι έχδεδάμενα β ι
βλία , ών Αντίτυπο» ήθελε σταλτ) π ρ ά ςτή ν  διεΰθυνσιν α υ τ ί :  ύπά τω ν  έκ δο τω ν  προσέτι οε και 

προσο'/ής τίνος άξια  ξένα βιβλία , τά  οπωσδήποτε άφοοώντα ττ,ν ά ρ χα ίαν  η νέαν Ελλαοα.

Ε ις τά αυτά δέ έξώρυλλον δ έχετα ι νά κα τα χω ρ ίζη  καί παντός είόους ο ιλολογ κάς α γ γ ε λ ία ,, 
πράς 2 0  λ επ τά  τήν γραμ μ ήν δ:ά δημοσίευσιν ε ις  εν μόνον αυλλαδιον, πράς 4 0  λ., δε δ ιά  τρεις 

αλλεπαλλήλους δημοσιεύσει;.

Ρ \ Γ Γ Ο Τ  β α ν ς α ,  

Γ Ε Ν Ε Α Λ Ο Γ ΙΑ  Τ Ο ϊ Ρ α Γ Γ Ο Γ ,

Μ εταρρασθεΐσα έ κ τ ο υ  Β ραχμανικου παρά Λ  η μ η τρ ιό ν  ΐα α .Ι ν ο ΰ  Α θ η ν α ίο ς  νΰν πρώτον 
’ Ελληνιστί έκδοθεΐσα, καί μ ετά  προλεγομενων καί παρατηρήσεων αύξηθεΐσα, δαπάνη καί μεκετη 
Γ εω ρ γίου  Κ . Τ υ π ά Μ υ ν ,  έφορου τής δημοσίου καί Π ανεπιστημιακής Βεβλιοθηκης, επ ιστασ ία  
δέ καί διορθώσει Γ . Ά π ο π το .Ι ίΛ ο υ  Κ ο σ μ η τυ ν ,  Βιδλιαφύλακας..

Έ ν  Ά θήνα ις, 1 8 5 0 .  Τ ιμ α τ α ι  δρ. 8 .

Ε Γ Ϊ Ε 1 Ρ Ι Μ 0 Α
ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ

Συντεθέν μ έν  υπό 

Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ο Υ  Π Α 1 1 Α Ρ Ρ Η Γ Ο Π Ο Τ Λ Ο Τ ,

Κ,ατά τά  νεώτερα καί δοκιμώ τερα βοηθήματα , έκδαθέν δέ δαπάνη Α 'νδρέου Κ ορομη.ΐΛ .

Β ίβ .Ιίο ν  πρώ τον, π τ ρ ιέ χ ο ν  
Τ Η Ν  Α Ρ Χ Α ΙΑ Ν  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ Ν ,

Βί; V  ίκιμ,λδς m p t T . i i ; « ,  «ΓΕίραΤχχί, α! ‘Βλλη,ααι, >1 ‘ΡυμιΤχχΙ «ηχ«ί. Τιμϊτχι ίρ«χ. ?·

ΕΜ ΠΟΡΙΚΟΝ ΝΑΥΤΙΚΟΝ 
Κ Α Γ

ΠΡΟΞΕΝΕΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ.
Η το ι, συλλογή τώ ν  περί έμπορικοΰ ναυτικού καί τώ ν προξενείων τ η ; Ελλάδος επισή

μων πράξεων. Έ κ δ ίδετα ι τά  τ ρ ίτ ο ν ," άδεια του Β . επ ί τώ ν Ν αυτικώ ν υπουργείου, ύπά :Ύ. 
Α ρ α γο ύμ η . —  Μ ετ’ έπιγραφής. « Π όλις δ’ fjjj.iv έστι μεγίστη  τώ ν Έ λληνίδω ν, α ί διακόσιαι 
τριηρεις, αϊ νυν ίιμΐν παρεστατι βοηθοί. Π κούτ. έν β . θ ε μ ισ τ . ®

Ε* ΑΘήναις, έκ τή ς  τυπογρ . Κ . Ά ντω νιάδου, όδάς Έ ρ μ ο υ , άνω τή ς  Κ απνίκαρέας, 
•  1 8 5 0 ,  Τ ιμ α τ α ι δρ. 5 . -
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Έ ν  ω  δέ ήλζιζεν δ 'Ρ όδ ινη ς, ότι ή άνάχρισίς του ήθε
λε φωτίσει χα ί αυτόν χα ί τούς διχαστάς, χα ί ήθελε 
τώ  ανοίξει αμέσως τά ς  πάλας τη ς  φυλακής, ε $ ί -  
φθ-ij εις αυτήν Ιχ  νέου, μ έ  τήν τρομερόν πεποί- 
θησιν ό τ ι ¿θεωρείτο ω ς ύποπτος δολοφονίας κατά 
του χόμητος.

Έ χ τ ο τ ε  δ’ έδόθησαν δ ια ταγα ί νά φυλάττητα ι αύςτι- 
ρότερον, χα ί εις ούδένα έπετρέπετο νά τόν έπισκε- 
®θή. Ή  προσαγω γή τω ν αποδείξεων, ή έξέτασις τω ν 
μαρτύρων, ών τινες, ώ ς ή μήτηρ τοΰ 'Ροδίνου, ήσαν 
εις Κέρχυραν, άπήτησαν υπέρ τόν μήνα. Τ έλος δ’ εφθα- 
σεν ή δικάσιμος ημέρα, χα ί πλήθος άμετρον, οΤον είς 

Τ ό μ ο ς  Α .

ούδένα π οτέ  άλλον διχαστικόν αγώνα, έπλήρου το  δι- 
χαστήριον. Ο ί άχροαταί είχον συ^ρεύσει où μόνον παν- 
ταχόθεν τή ς  Κεφαλληνίας, άλλά χα ι άπό τ ό ς  παρακεί
μενα ς  νήσους καί άπό αύτήν τήν Κέρχυραν, διότι ή απο
τρόπαιος δολοφονία άνδρός σεβασμίου, όποιος ό Κόμης 
Ν αννέτος, άγαθοεργοΰ, χα ί γενιχώ ςάγαπω μένου διά το 
ήθος του, έχίνεί τήν χοινήν άγανάκτησιν, χα ί τ ιν ίςμ έ ν , 
όσοι εΐχον πεπαίθτ,σιν είς τήν χρηστότητα  χα ι είς τήν α
ρετήν τοΰ 'Ροδίνου, έδυσπίστουν πρός τήν ένοχον του, είς 
δέ τους πλείστους τό  έγκλημα ένέπνεε φρίκην, διότι 
ούδέποτε ήχούοθη άπαισ ιωτέρα αγνωμοσύνη, ουδέποτε 
ύπό φριχτοτέρους οιωνούς έξετελέσθη πατροκτονία.

'Ο τα ν  δέ προσήχθη δ κατηγορούμενος, μόνον είς τούς 
γνω ρίζοντας αυτόν έφάνη τό άθορύβητον του βλέμ 
μ ατός του καί του βήματός του τό  θαρραλέου ώς 
ένδειξις χαθαρδς συ*ειδήσεως· οί δέ λοιποί τ α  έχρ ι- 
νον ώ ς συμ π τώ μ α τα  αναιδούς όσεβείας, ώ ς άποσχλή- 
ρυνσιν είς τό  χαχουργεΤν, χα ί ή προσπα'θεια τοΰ ά -

ΦυΧΛ. 3 .
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κροατηρίου υπέρ ή κ α τ’ αύτου ήτον εις τόν έσχατον 
βαθμόν τεταμένη.

Κ ατ’ ά ρχάς έξετάσθησαν εκ νέου οι προανακρι- 
βέντες μάρτυρες, καί άνεγνώσθησαν τώ ν άπόντων αί 
καταθέσεις. Μ εταξύ τώ ν πρώτω ν ίδ ιω ; είλχυσε τήν 
προσοχήν καί τήν συμπάθειαν τού κοινού δ γέρων 
Νικολός. 'Α πδ κεφαλής μ έχρ ι ποδών τον  έκάλυπτον 
ενδύματα μελανά, ή πολιά του κόμη έκρέματο επί 
τώ ν ώμων του έκατέρωβεν, ή κεφαλή του έκυπτε 
πρδς τήν γην, ώ ς άν διπλής ήλικίας ά χθο ς τήν ε ίχ ε  
κυρτώσει άπό τινω ν ήμερων, καί ή θλίψις ήν γεγρα μ - 
μένη επ ί του μετώ που καί επ ί τών ερυθρών οφθαλ
μών του. Ή  αναμφισβήτητος τώ ν λόγων του ειλικρί
νεια, καί ή άντίφασίς του προς τήν έξομολόγησιν του 
'Ροδίνου ώ ς προς τήν χρήσιν του καιρού αύτού κατά 
τήν νύκτα τής δολοφονίας, ¿προξένησαν μεγίστην έν- 
τύπωσιν καί εις τό άκροατηριον καί εις τους δικαστάς.

Τού Βοράτου ή θλίψις δέν ήτον όλιγω τέρα. Ό τ α ν  
έκλήθη όπω ς έξετασθή, καί είδε τον 'Ροδίνην εις τήν 
έδραν τώ ν κατηγορουμένων, ήθέλησε να ριφθή εις τά ς  
άγκάλας του, άλλ’ οί κλητήρες τον ανεχαίτισαν. ’Αφ’ 
ου δέ συνήλθεν, έπανέλαβε τήν μαρτυρίαν του, καί 
ιδίως έβεβαίωσεν έντόνως, ότι δέν υπήρχε διαθήκη τού 
γέροντος υπέρ τού 'Ροδίνου, πεπεισμένος ότι τούτο 
ήτον ή αλήθεια, καί ότι ή αλήθεια είναι πάντοτε τής 
άθωύτητος σ ύμ μ α χος. Ό  δέ 'Ροδίνης ήθέλησε νά δμ ι- 
λήση, άλλ’ δ πρόεδρος τον διέταξε νά σιωπήση μέ- 
χ ο ις  ου έρωτηθή.

Ο  δέ Τ ά π α ς , όταν είσήλθε νά μαρτυρήση, ε ίχ ε  τά  
δίοπτρα επί τώ ν όφθαλμώ ν έπ ί τή ς  μορφής του έ- 
πλανάτο μειδίαμα έπαγγελλόμβνον συμπάθειαν προς 
τόν κατηγορούμενον καί μετριοφροσύνην ύπέο έαυτού· 
εις τήν φωνήν του έπροσπάθει νά δώση τόνον επ α 
γω γόν καί ούτως είπείν μελιτώ δη, καί ό κατηγορού
μενος ήτον δι’ αυτόν πάντοτε δ δνοράβιλες σινιόρ 
'Ρόδινης, ό πρετζιέβολες σινιόρ 'Ροδίνης, καί ενίοτε 
ό καρίσσιμος σΐνιόρ|'Ροδίνης. Ουτος κατέθεσεν, ότι ό 
έστιμάβιλες σινιόρ 'Ροδίνης, μερικαΐς ώραις πριν βιρ- 
βόνοι δολοφονήσουν τόν πόβερον κόντε Ναννέτον, τώ  
είπεν ό τ ι είναι βέβαιος εις όλίγον καιρόν νά έχη  με
γά λα  πλούτη· ότι τόν έβεβαίωσε περί ύπάρξεω; 
διαθήκης τού κόμητος όστις τόν άφηνε γενικόν κλη
ρονόμον του· ότι τούτο έφάνη εις αυτόν, τόν Τ άπαν, 
παράδοξον, διότι πρό ενός μηνός δ κόμης ε ίχ ε  συν- 
τά ξε ι διαθήκην εις τό  γραφεϊόν του , καί πάσα μ ε 
ταβολή είς αυτήν έπρεπε νά προστεθή έν είδει κωδι- 
ηέλλου. Έ ρω τηθείς δ’ό Τ ά π α ς περί τής ύπογραφήςτής 
ιδιωτικής διαθήκης, είπεν ότι δμοιάζει μέ τήν τού 
Κ όμητος, αλλά τώ  φαίνεται ότι έχ ε ι καί τινας δια
φοράς.

Αφ’ ούδ'έτελείω σεν ή έξέτασις τώ ν μαρτύρων, 
έλαβε τόν λόγον ό δημόσιος συνήγορος εις γλώσσαν 
ιταλικήν- διότι, κατά  δυστυχίαν, καί τό τε  ώ ς καί 
μ έχ ρ ι τοΰδε ή Ελληνική γλώσσα ήτον εις τήν Ε π τ ά 
νησον άποκεκλεισμένη άπό τής θ έμ ιδο ς  τούς ναούς. 
Α ς μάς έπιτραπή ?’ ενταύθα παρεκβαίνοντες *ά έρω- 

τήτω μεν άν τερατώ δες δέν είναι νά παρουσιάζηται δ

Επτανήσιος ενώπιον τώ ν δικαστών του, ν’ άκούη τόν 
κατήγορον καί τόν ύπερασπιστήν του διακυβεύοντας τήν 
τιμ ή ν, τήν ιδιοκτησίαν καί τήν ζωήν του αυτήν, καί 
οί λόγοι τω ν νά τώ  είναι εντελώς ακατάληπτοι, ά - 8έν 
είναι άπαίσιον εις χώ ρ α ς  '  Ελληνικός να μένη κεκλει- 
σμένον εις τήν Ελληνίδα μούλαν τό  διχαστικόν βήμα, 
τό πρώ τιστον τούτο καί βεβαέότατον τ η ;  Ρητορείας 
διοασκαλεϊον. Ά ς  έλπίσωμεν δ’ ότι οί εις έχείνο τής 
Ε λλά δος τό  τμ ή μ α  τόν  εύγενή άγώνα τώ ν γενναίων 
άναλαβόντες μεταρρυθμίσεων, θέλουσι ς-αθερώς έπιμεί- 
νει ν' άνασπάσωσι καί τό  γελοιον τούτο ατόπημα, νόθον 
παραφυάδα τή ς  μισητής 'Ενετοκρατίας, καί θέλουσινάν- 
δρείως άντιστή εις πάσαν παραβίασιν τού φυσικού αύτών 
δικαιώματος τούτου. Ούδ' ά ς αναχαίτιση  δέ τούς άπει- 
ροτέρους δ φόβος τώ ν δυσχερειών κ α τ’ άρχάς καί τώ ν 
παραδρομών τή ς  αγύμναστου τω ν γλώσσης. Εις τήν 
σκιάν τού Όδυσσέως θέλει είσθαι πολύ μάλλον εύπρόσ- 
δεκτος ή πάτριος φωνή καίτοι μή καθαρίζουσα, καί 
μάλιστα  ή ατρόμητος προσπάθεια πρός εισαγωγήν 
κ α ί έμπέδωσιν αύτής μεταξύ τώ ν άπογόνων του, άο ’ 
δλας, καί τά ς  έντελεστέρσς, επιδείξεις τή ς  ξένης καλ
λιέπειας. 'Α λλω ς τε  ή πεποίθησις είναι πά ντοτε εύ 
γ λ ω ττο ς . Κ αί εις τήν Επτάνησον ή εντελής άνα- 
γέννησις τή ς  Ε λληνικής γλώσσης θέλει είσθαι ή 
ισχυρότερα διαμαρτύρησις τή ς  'Ελληνικής έθνικό- 
τητος.

Ό  δημόσιος λοιπόν συνήγορος ώμίλει ίτα λ ισ τί, 
ώμίλει όμω ς μ ετά  πολλής ευγλ ω ττ ία ς καί μ ετά  μ ε 
γάλης σφοδρότητος. Ή  λογική του ήτον πυκνοτάτη, 
καί έφαίνετο ά κα ταμ ά χη τος. Άνέφερεν όλας τά ς  π ε 
ριστάσεις αίτινες άπεδείκνυον άναμφισβητήτως ότι δ 
Κ όμης έδολοφονήθη. Ύπενεθύμισεν ότι ή θύρα τού 
οικου εΰρέθη τήν πρωίαν τού εγκλήματος ανοικτή 
καί ουδόλως παραβεβιασμένη, ώστε ή /εώ χθη  άναμφι- 
σβητήτως διά κλειδιού, καί έκτός τού πιστού ύπη- 
ρέτου Νικολού, όστις οϋδέν ε ίχ ε  συμφέρον εις τόν 
θάνατον τού κυρίου του ον έλάτρευε, τ ις  άλλος ε ίχ ε  
/.λειδίον τού οίκου έκτός τού Ροδίνου; Α νέπτυξε·/ 
ότι δ δολοφόνος δέν ήτον ληστής, διότι τά  χρ ή μ α τα  
και τά  π ρ ά γμ α τα  τού  κόμητος εύρέθησαν ανέπαφα 
όλα. Τ ις  λοιπόν ε ίχε  συμφέρον εις τά  φρικώδες έγκλη 
μ α  τούτο, είμή ό παρουσιαζόμενος όπως δρέψη τούς 
καρπούς αύτού, δ φαινόμενο; μ έ  διαθήκην τού κόμητος 
εις τήν χεϊρα  'Ροδίνης; Ά λ λ ' ή διαθήκη αυτή δί ής άπό 
τού βυθού τή ς  πενίας δ Ροδίνης ανακύπτει εις μ έ γ ι
στο·/ πλούτον, δποία τ ις  είναι; Ό λ η  γεγραμμένη διά 
χειρός του, καί φέρουσα τού κόμητος μόνην τήν ύπο- 
τιθεμένην υπογραφήν, καί αυτήν αμφισβητούμενη» 
άπό μάρτυρας τούς μάλλον άξιοχρέους. Κ αί τοιαύτη 
ουσα, ιδιωτική καί μή επίσημος, ή διαθήκη α υτή , άκυ
ροι άλλην προϋπάρχουσαν καί συμβολαιογραφικήν, χ ω 
ρίς νά είναι έκείνης κωδίκελλος, ά π ' εναντίας ρητού 
ορισμού τή ς  πρώτης. Κ αί π ότε  συνετάχθη ; ολ ίγα ; 
ωρας πρό τού έγκλήματος. Καί πότε παρουσίασε·/ 
αύτήν δ 'Ροδίνης; άφ’ ου μόνον έποάχθη τό έγκλημα, 
άφ’ ου δ κόμης δέν υπά ρχει πλέον διά νά τόν ψεύση. 
’Ω στε τ ίς  δύναται ν’ άμφιβάλλη; Ή  είναι πλαστή, 
ή ύπεγράφη διά της βίας. Έ π ε ισ α  ό 'Ροδίνης έπι-
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στρέφει εις τήν οικίαν τήν νύκτα τού έγκλήματος 
ρεσά' τό  μεσονύκτιον, καί εισέρχεται εις τόν κοιτώνα

κόμητος, καί συνομιλεί μ ετ’ αύτού. Δ ιατί τά  
ίρνεΐται ; Ό  κόμης Ιζη  τό τε  ακόμη. Τ ό  πρω ί εΰρί- 
¡ιχεται θύμα χειρώ ν δολοφόνων. Δ ιατί δ 'Ροδίνης μόλις 
¿¿ημέρωσε, καί μέ μεγίστην βίαν δραπετεύει τής 
ή ιο υ ;  Δ ια τί α π έρχετα ι χω ρ ίς  κάν νά είσέλθη εις 
τόν κοιτώνα τού  γ έ ρ ο /τ ο : , όταν τόν προέτρεψεν δ 
ύπηρέτης εις το ύ το ; Ό  δημόσιος συνήγορος λοι- 
-όν έσυμπέρανε λέγω ν, ότι δ ‘Ροδίνης έπλαστο· 
ϊράφησε τήν διαθήκην καί έδολοφόνησε τόν κόμητα. 
Ό τ ι  δέν προτείνει τήν εις αυτόν έπιβλητέαν πο ι
νήν, ά λλ ' άφίησιν αύτήν εις τώ ν δικαστών τήν έκ τί- 
μησΐν,  διότι γνωρίζει μέν τήν ω μότητα  τώ ν λεόντων, 
τών τίγρεω ν τό  α ιμοχαρές, τοιούτον όμως βαθμόν 
θηριωδίας δέν γνωρίζει εις τό  άγριώτερον τώ ν  θηρίων, 
ούδ’ ήξεύρει εις ούδενός έθνους κώδηκα ποινήν άνά- 
λογον πρός τό  μέγεθος τού ανοσιουργήματος.

Ό  'Ροδίνης ήχουε τόν σωρείτην τούτον τώ ν  φο
βερών συλλογισμών μ ε τ ’ έκπλήξεως προϊούσης. Οί 
λόγοι τού υπηρέτου τή ς  δικαιοσύνης έφαίνοντο τό
σον ισχυροί, καί τ ά  συμπεράσματά του τόσον όρθά, 
ώστε ήσθάνετο ότι καί αύτόν τόν ίδιον ήθελον πείσει, 
άν δέν ε ίχ ε  τήν συναίσθησιν τής άθω ότητός του. Τ έ 
λος δ’ έγερθείς βραδέως κ α ί άξιοπρεπώ ς, άφ' ού δ κ α 
τήγορος έσιώπησεν, είπεν ότι τό  λυπούν αυτόν μέχρι 
θανάτου είναι τό  οίκτρόν τέλος τού σεβαστού ευερ
γέτου  του , πρός δν έτρεφεν αγάπην υιού' τό δ’ έπίμε 
τρον τή ς  δυστυχία ς του, τήν ύποψίαν ότι αυτός έδολο- 
οόνησε τόν άλλον πατέρα  του ότι δέχετα ι άγογγύστω ς 
ήδη, άφ’ ου είδε πο ία  παράδοξος περιστάσεων συγ
κυρία συνετελεσε* εις ένοχοποίησίν του· ό τ ι δικη
γόρον δέν ήθέλησε νά ζητήση, έλπίσας εις τήν δύ- 
ναμιν τής αφελούς άληθείας· καί ήδη δέ, όταν αΰτη 
φαίνηται τοσούτον δυσεξιχνίαστος, τήν σωτηρίαν του 
ότι δέν θέλει ζητήσει εις περινενοημένα λόγων τεχνά σ μ α 
τα , καί εις τά φαινόμενα ότι άλλο δέν έ χ ε ι ν’ άντιτάξη 
είμή τήν άπλήν άρνησίν του. Έ π α νέλα β ι δε ότι ό 
Κ όμης Ναννέτος τ ώ  ΰ η η γό ρ ιυ σ ε γ  έκών άκοντι καί 
μ ετά  τα ύ τα  υπέγραψε τη* διαθήκην' άλλ’ ήρνήθη π ε ι- 
σματωδώς νά είπή άν ¿γνώριζε τ ίνες λόγοι έ 
πεισαν εις τούτο  τόν κόμητα ' κ α ί προσθείς ότι 
περί άλλης προγενεστέρας διαθήκης π οτέ  ο κόμης 
λέξιν δέν τώ  ε ϊχεν  είπεί, ότι τήν εσπέραν εκείνην 
τώ  έδωκε τήν άδειαν ν ' άπέλθη άπό πρω ίας είς 
Κέρκυραν, καί τον  άπεχαιρέτησε διά νά μήν εί
σέλθη τό  πρω ι είς τόν κοιτώνα του και τόν ταράξη 
κοιμώμενον, καί ότι άπήλθε τ ώ  όντι ούδέν γνωρίζων 
περ ί τού  τρομερού εγκλήματος- είπεν ότι αΰτη είναι 
όλη του ή ύπεράσπισις, καί άν τ ά  φαινόμενα είναι 
εναντίον του, ή αλήθεια είναι υπέρ αύτού. Κ αί τα ύ τα  
είπώ ν, έκάθησεν ήσυχος.

Ή  ασθένεια τη ς  ύπερασπίσεως τα ύτη ς έφάνη είς 
όλους κακός οιωνός, καί οί μέν αδιάφοροι έκίνησαν 
τή ν  κεφαλήν άπειλητικώ ς, οί δέ φίλοι του 'Ροδίνου 
έκάλυψαν τό  πρόσωπόν τω ν , καί ό Βοράτης ήρχισε νά 
κλαιη ώ ς παιδίον} μή προβλεπων τέλος καλόν.

Τ ό  δικαστήριον άπεσύρθη είς διάσκεψιν· τ ό  δ

άκροατήριον έκινεϊτο ήρεθιδμένον σφοδρώς, καί υπό
κωφο; έφέρετο έπ’ αυτού μυκηθμός ώ ς είς τήν ά γρ ι- 
αίνουσαν θάλασσαν, όταν ένσκήπτη είς αυτήν κ α τα ιγ ίς . 
Ώ σ τε  όταν μετά  μία* ώραν, έπανελθόντες οί δικα- 
στα ί, έπρόοερον ώ ς ποινήν τή ς  πλαστογραφ ίας καί 
δολοφονία;' τόν θ ά τα το ν , ουδεμία φωνή οίκτου ύπέρ 
τού καταοικασθέντο; ήκούσθη, αλλά μάλιστα  και τινες 
ζητωκραυγίαι ύπέρ τή ς  εύθυδιχίας τ ή ;  άποφάσεως. 
Ούδεμία δέ λέγομεν, διότι παρά μέν το ις λ ο ιπο ί; ένικα 
την ευσπλαχνίαν πρός τόν άνθρωπον καί τόν γνώ - 
ιιμον ή φρίκη πρός τόν άπεσκληρυμμένον έγκληματιαν, 
ι δέ Β οράτης, ά μ α  ήκουσε τήν φοβεράν εκείνην λέξιν, 

ελειποθύμησε καί άπεχομίσθη φοράδην άπό τό  δικα- 
στηριον. Ά λ λ α  καί ούτως άπατώ μεθα  πάλιν , δ ιό τ ι δ 
εύσπλαγχνος συμβολαιογράφος Τ ά π α ; ,  έξερχομενος του 
ακροατηρίου,ήκούετο επαναλαμβάνω* πολλάκις: Ο  με- 
σκίνος ! δ ποβερέττος!

Ά μ α  δέ συνήλθεν ό Β οράτης, έδραμεν ι ίς  τό δεσμω- 
τήριον, όπου εδρι τόν φίλον του ο ΰ χ ί μέν άψ υχούντα , ούό 
αδιαφορίαν δέ καί περιφρόνησιν πρός τόν βίον έπ α γ - 
γελλόμενον, άλλ’ είς τόν ύπέρτατον βαθμόν έκπε- 
πληγμένον διά τ ά  συμβαίνοντα είς αύτόν, κ α ι σχεοον 
τά ς  ιδέας του νά συνάψη δυσκολευόμενον.

—  Τ ήν χάρ ιν , σπεύσε νά ζητήσης τήν χά ρ ιν , έκρα- 
ξεν ό Βοράτη;· 6 νόμος σοί δίδει προθεσμίαν εξ 
έβδομάδων· σπεύσον νά ζητήσης τήν χάριν.

—  Τ ήν χ ά ρ ιν ! άπικρίθη ό 'Ροδίνης, άνοίγων ο
φθαλμού; έτι μάλλον έχθάμβους. Ά ν  μοί έπετρέ- 
πετο  νά ζητήσω δικαιοσύνην ακόμη, τή ν  έζήτουν 
προθόμως' άλλά χά ρ ιν  ζη τε ί ό ένοχος, καί ένοχος 
δέν είμα ι. Δέν τήν ζητώ .

—  Ά λ λ ά  θά σέ φονιύσουν, καί άλλος τρόπος 
σωτηρίας δέν είναι.

—  θ ά  μέ φονεύσουν, είπεν ώ χριώ ν δ Ροδίνης' 
τό  ήκουσα, καί λυπούμαι έγκαρδιω; ότι μ έ  φονεύει 
δλεθρία παρεξήγησις περιστάσεων, δυστυχής απάτη  
τώ ν δικαστώ ν. Λυπούμαι νά έγκαταλείψω  τή* ζωήν 
νέος τόσον, καί καθ’ ήν στιγμήν παρίστατο πρός εμέ 
μ έ  τ ή ; Ά μ α λ θε ία ς τό χέρας, φέρουσα όλας^τάς ευτυ
χ ία ς .  Έ π ί  μίαν στιγμήν μοί έπεφάνη ώς όραμα θείον 
ή" ενωσίς μου μ ετά  τής Α γγ ελ ικ ή ς , ής δ βίος μου 
όλος ήτον λατρεία κρυπτή· καί τό όραμα τούτο Οά 
σβύση ή πνοή προώρου θανάτου. Ώ ς  καί τού πλού
του τά ς  απολαύσεις, καί αύτάς έμέλλομεν άφθόνως 
νά έχω μεν, διότι δ -Κόμης Διονύσιος, ού ό θάνατος 
έμελλε νά είναι τό μόνον νέφος τής επίλοιπου ζωής 
μου, άν μοί έδίδετο τού λοιπού νά ζήσω, ό Κόμης 
Διονύοιος μέ άφήκε κληρονόμον του.

—  Π ώ ς ; φ ίλτατε 'Ρόδινη, δ ιισ χυ ρ ίζεσ α ι... .
—  Δηλαδή, άπήντησε π ικρώ ; μ ιιδιώ ν δ Ρόδινης, 

ή καταδίκη μου έδωκε τό  δικαίω μα καί είς τόν φίλ- 
τερον τών φίλων μου νά δύσπιστή πρός τόν λόγον 
μου. Ν αι, ΰ ιισ χ υ ρ ίζ ο μ α ι  ό τι δ Κ όμης Ναννε'τος μοί 
άφήκε διά διαθήκης του όλην του τήν κληρονομιάν 
καί τό  άκβύεις τώ ρα πρώτον άπό τό  στόμα μου, 
διότι ή διαθήκη έγράφη τώ  οντί τήν τελευταία» ημέ
ραν πρό τού θανάτου τού κόμητος, καί προσέτι διότι 
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5 4 Π Α Ν λ ΡΡΑ.

τερ ικώ ς μόνο» έγίνετο χαί έξωτερ>κώ; ολίγον έπροδίδετο. 
Χ ω ρίς ν’ άποθέση τ ά ς  μελανός έσθήτας ας είχεν έν- 
δυθή διά το» βάνατον τού κόμητος Διονυσίου, έξη- 
κολούδει ή Α γγελική κεντώσα τό νυμφικόν κάλυμμά 
τ η ς - άλλ’ εις πολλά  μέρη χηλίδες έμίαινον τά  ποι
κ ίλ μ α τα , χηλίδες από σταγόνας δακρύων, διότι άψ’ 
δτου ήνεώχθησαν αί π ηγα ί τω ν δακρύων τη ς , δεν έχλεί- 
σβησαν πλέον.

Τ έλος κατά  την αυγήν τής τελευταίας ημέρας τω ν 
εξ  έβδομάοων, τά  βλέμμα της άδιχχόπω ς βυθιζόμενον 
εις τάν ά πώ τατον τω ν θαλασσών δρίζο«τα, άνεκάλυψε 
λευχάν σημεϊον εις τή» άχραν αυτού, χαί σφοδρός παλ
μός τή ς  χαρδίας τη ς  τή  είπεν ότι τούτο είναι τό 
πλοώ ν τ ό  περιέγον τού 'Ροδίνου τήν τύ χη ν . Τό 
σημεϊον δ ' έμεγαλΰνετο χαδ’ δσον ή ήμερα προύχώρει, 
χα! μ ετά  τού ήλιου τήν δΰσιν μ έγα  πλοϊον ήγκυροβό- 
λησεν εις τόν λιμένα τού ’Αργοστολιού, χα ί έζ αυτού 
κατέβη δ Βοράτης.

Ε ις τήν αύλείαν πύλην τοΰ οίκου τόν περιέμενεν 
ή ’Α γγελική, καί ά μ α  τόν είδεν, «ρόίφδη εις τάς 
ά γ χ ά λ α ς  του .

—  ΙΙάτερ , άνέχραξε, πάτερ  έσώδη! νά υπάγωμεν, 
άς ΰπάγωμε* νά λύσωμεν τά  δεσμά του.

Ά λ λ α  τότε  ήσθάνθη τ ά ς  χεϊράς της βρεχομένας 
άπό δάκρυα καταόόέοντα άπό τοΰ πατρός τη ς  τούς 
οφθαλμούς· τό τε  ήχουσεν όλοφυρμόν ώς παιδιού έξ- 
ερχόμενον άπό τό  στήδός του, και τό τε  άναβλέ- 
ψασα, παρετήρησε πρώτον 2τι τό  μέτω πόν του έ- 
σκάφη άπό ρυτίδας γήρω ς, ότι ή κόμη του ήτον 
πολιά, ώς, επί τώ ν Ιξ  αυτώ ν έβδομάδων, τεσσαράκοντα 
χε ιμ ώ νες άν είχον σωρευδή έπ ’ αυτής.

—  Ά !  εννοώ, είπε, δά τόν φονεύσουν! ώ  φρί
κη ! ώ  φρίκη!

Κ αί εις αυτήν τήν λέζιν έςέπνευσεν ή φωνή τη ς , 
χα ί ή κεφαλή τη ς  έχλινεν εις τό  στήδος τοΰ πατρός 
τη ς  ώ ς κρίνον υπό κ α τα ιγ ίδος δλασδέν, χα ί οι δ -  
φδαλμοί τη ς  έχλείσδησαν.

Τ ώ  όντι ή Ικδεσις τού  δικαστηρίου ούδεμίαν παρ- 
εδέχετο έλαφρυντικήν περίστασιν, έξεφράζετο μ ά - 
λ ιστα  αυστηρότατα κ α τά  τού διπλού εγκλήματος, 
επιβαρυνόμενου υπό μελαίνης αχαριστίας· ώ στε, μ ' 
δλας τά ς  προσπαβείας τοΰ  Βοράτου, ούδείς εύρέδη 
λόγος πρός απονομήν χά ρ ιτο ς , ότε μάλιστα  χα! ή 
περί αύτής α ϊτησις ήτον άσβενεστάτη, καί μάλλον 
έφαίνετο άπεσχληρυμμένου κακούργου αΰδάδης πρό- 
χλησις.

—  Γενναιότης, έλεγεν δ Β οράτης, έναγχαλιζό- 
μενος αυτήν, καί χορηγώ ν τήν άναγκαίαν θεραπείαν. 
Γενναιότης, κόρη μου. Ά ς  ΰπομείνωμεν τό  μαρτύ
ρων, καί δ Θεός, όστις μας τό  στέλλει, δέλει μας δώ
σει, άν ο χ ι εις ταύτην, εις τήν άλλην ζωήν καί; τόν 
στέφανόν του.

—  Ν αι, γενναιότης ί είπεν ή Α γ γ ελ ικ ή , άνοίξασα 
τούς δφδαλμούς, ιδού ε ίμα ι γενναία, ώ  πάτερ . Έ λδε, 
ά ; ύπάγω μεν εις τήν φυλακήν.

—  Ε ις  τήν φυλακήν; τ ί  λέγε ις, Α γγ ελ ικ ή  μου ! 
Μ ή ζη τή ς  τήν τρομερόν ουνέντευζιν ούτε άνδρός 
καρδία δέν δύναται εις αύτήν νά άνθέξη.

—  Μο{ είπες, πάτερ, « άν έλβη λύπη ή χαρά  ι 
π ώ ς βά μέ φέρης εις τήν φυλαχήν τοΰ Ροδίνου. Ιδού 
ή / δεν ήμερα λύπης, καδ’ ήν ή δυστυχία  κατέβη ώ; 
μελανή άρπυια, κοδ’ ήν ή γή  έγινε σκοτεινή άβυσσος, 
καδ' ήν ό ουρανός σινδόνη νεκρώσιμος. Ά  ί  μή χρο- 
νοτριβώμεν, πάτερ . Ή  φυλακή του είναι άχόμη τέ 
μόνον εύήλιον σημεϊον επ ί τής' γής. Ά ς  ΰπάγωμε» 
εις τήν φυλακήν του.

—  ’Α γγελική μου, τό  δέαμα εκείνο δέν είναι 
δέαμα διά σέ, ή φυλακή δέν είναι διά σέ δέσις. Ζή
τησε, δυστυχής μου κόρη, παρηγοριάν εις τήν δρησκείαν.

—  Π ά τερ , ειπεν ή Α γ γ ελ ικ ή , ά ς μέ συγχώρηση 
δ δεός έόν βλασφημώ, άλλ’ αίσδάνομαι, ότι ύπάρχουσι 
Θλίψεις υπέρτατα:, προς άς καί ή βρησχεία είναι ανί
σχυρος. Ή  βέσις μου είναι τοΰ λοιπού όπου εύρί- 
σκεται δ μνηστήρ μου, εις τήν φυλακήν έν όσω είναι 
εις τήν φυλακήν, εις τδν τάφον του όταν χαταβή 
εις τόν τάφον. Εν δέαμα υπάρχει άκόμη διά τούς 
δφδαλμούς μου, τό  δέαμα τοΰ δανάτου του, · χα ί μ ετ’ 
εκείνο δά κλεισθώσίν εις παν άλλο δέαμα.

—  Α γγελ ική  μου, Ά γ γ ε λ ιχ ή  μου, άνέχραξεν ό 
Β οράτης, σφ ιγγώ ν αύτήν εις τό  στήδός του , μή θέ- 
λης νά μέ φονεύσης. Δός μοι ύπόσχεσιν ό τ ι δά π α 
λαίσης καί 6ό ύπομείνης ώ ς κόρη γενναία.

—  Ά ς  μή σπαταλώ μεν τά ς  πολυτίμους σ τιγμ ά ς, 
είπεν έντονος ή Α γ γ ελ ικ ή . Φέρε με εις τήν φυλακήν, 
νά μή άποδάνω εδώ άπό απελπισίαν, ή νά μή π α 
ραφρονήσω χαταρωμένη τήν στιγμήν τή ς  γεννήσεώς 
μου, καί υπόσχομαι, υπόσχομαι ό ,τι θέλεις.

Ο  Βοράτης ήσδάνδη ότι δ  κίνδυνος ήτον μείζων 
άν άνδίστατο εις τήν δέλησίν τη ς  ή άν ένέδιδε, 
καί μ έ  σπαραττομε’νην καρδίαν τήν ώδήγησε πρός 
τή* ειρκτή», καί ζητήσας τήν άδειαν νά ίδή τόν  κ α τά - 
διχον, είοήλδεν όταν είχεν  έπέλδει ήδη ή νύξ.

Ό  δέ Ρόδινης, όστις ήγνδει ακόμη τήν τύ χη ν  του 
καί τήν έκβασιν τή ς άναφορας του , όταν είδεν άνοι- 
χδεϊσαν τήν δύραν, καί είσελδόντα τόν Βοράτην μ ετά  
τή ς  δυγατρός του, ήγέρδη τής άχυρίνης του κλίνης, 
καί Ιδραμε πρός αυτούς. Λαβών δέ τά ς  χεϊρ ά ς τω ν ,

—  Ή λ θ α τ ε  τέλος πάντω ν, Ικραξεν, ήλδατε, 
σας βλέπω  πάλιν ! Ώ  φίλοι μου, σας εύχαρσιτώ . 
’Ιδού ή εύτυχεστέρα τ ή ; ζωής μου σ τ ιγμ ή . Τ ί μακράν 
σας πόσα; έζησα ώ χρ α ς ώρας μακρυτέρας τή ς  α ίω - 
νιότητος τοΰ δα νάτου! Π ώ ς μονότονοι ήρχοντο 
καί πώ ς πένδιμοι παρήρχοντο α ί ήμέραι ! Τ ό  μόνον 
προσηλοΰν μ ε  άντικείμενον ήτον εις τόν ούρα»όν δ 
χρυσούς Έ σπερος, όταν άνέτελλεν εις τόν στενόν μου 
δρίζοντα, διότι ή παραφερομένη καρδία μου μ’ έπειδε, 
φ ιλτάτη Α γ γ ελ ικ ή , ότι εις τ ά ς  αχτίνάς του έβλε- 
πον καδ’ έσπέραν τδ  βλέμμα σου μειδιών. Κ αί τώρα 
εις αύτδν ε ίχον προσηλωμένους τούς δφδαλμούς, καί 
δ νοΰς μου έπ έτα  πρδς σας εις τά  πτερά τή ς  έλευ- 
δερίας, όταν έμβήκατε, φίλοι, φέροντές μοι αύτής 
τό  ουράνιον 2ώρον. Ά π ό  τού στόματός σας τδ  δέ - 
χ ο μ α ι, δ ιπλασίω ς φίλον. Σ ύ , πάτερ , διά τώ ν αγώνων 
σου μοί τ δ  έξηγόρασας· σύ, φ ιλτάτη  ’Α γγελική , έρ χε
σαι πρός εμέ ώ ς άγγελος τής έλευβερίας.

Ή  Α γγελική  εις τούς λόγους τούτους έχάλυψε

Π Α Ν Δ Ω Ρ * .

ά  πρόσωπόν τ η ς  μέ τ ά ς  δύω τη ς  χ ε ΐρ α : ,  καί ήρ- 
•μιε σοοδρώς νά όλοφύρητα·.· δ δέ Β οράτης, λαβοσν 
ίχτή ς χε ιρ ό ς τόν Ροδίνην,

■—  'Η  έλευδερία, φίλε, τώ  είπεν, ή έλευδερία δέν 
μτοιχεϊ εις τή ς  γ ή ;  τόν βόρβορον, όπου χυλίνδεϊτα ι ή 
ίίικία, όπου βόσχει ή χακία, όπου δ.ώ κεται καί πάσχει 
ϋωότης. Ή  έλευδερία κατο ικεί εις τόν  ουρανόν, 
ίύδαίμων όσ τις , πριν διαπορευδή όλη» ταύτην τη» 
βιβεράν τού χλνυθμώνος κοιλάδα, πριν π ίη  όλον τό  
ίποτρόπαιον ποτήρω ν τή ς ζω ής μ έχρ ι τού πυθ· 
μένος αυτού, ουνηδή ν ’ άναπτερωδή π ρ ό ς . τόν  έντελέ 
ςερον κόσμον· έκεϊνος είναι ελεύθερος. Ευδαίμων έκε:-|
*ος έξ  ημώ ν 3ν ήδελε πρώτον καλέσει δ  δεδς εις το ύ ; 
κόλπους του, καί δυστυχείς όσοι λησμονηδώμεν δπίσω!

Κ α ί τα ύ τα  έλεγε μέ φω-ήν τρέμουσαν καί πλήρη 
δακρύων'ώστε δ 'Ρόδινης μ ετά  μ εγίστης έκπλήξεως έ 
βλεπε·; άλληλοδιαδόχως τδν Βοράτην καί τήν δυγατέρα  
του, μή έννοών τ ί  ήδελον οί μ ελαγχολ ικο ί ουτοι λό
γοι καί αί ύπερβολικαί έκεϊναι ενδείξεις τή ς  θλίψεως, 
ότε ήρχοντο φέροντές τω  χ α ρ α ; εϋαγγέλιον.

Ά λ λ  ώ ς Γνα λύση τήν απορίαν του , είσήλβε κατ’ 
αύτήν τήν στιγμ ή ν δ δεσμό φύλαξ, συνοδευόμενος ύπό 

ίερέως.
—  Κ ύριε, είπε πρός τ ό ν ’Ροδίνην, σας έφερα τήν 

σεβασμιοτητά του. Ί σ ω ς  εις τ ά ς  σ τ ιγμ ά ς τα ύτα ς 
έχετε ανάγκην τή ς  βοηβείας του· διότι μοί έπεβλήβη 
το βΛίβεράν καδήκον νά σας αναγγείλω , ότι ή άπό- 
φασις τού δικαστηρίου . .  έπεκυρώδη.

—  Έ π εκ υ ρ ώ δη ! είπε» δ 'Ρόδινης ήσύχω ς. Ε ν 
νοώ. Σ α ς  ευχαρ ιστώ , κύριε, διά τήν φιλάνθρωπον 
πρόνοιαν σας. Ε ν τ ό ς  ολίγου δέλω προσψύγει εις τή» 
πνευματικήν επικουρίαν τοΰ άγίου πατρός. Σ τε ίλα τέ 
μοι μελάνην, παρακαλώ, κονδύλων καί χα ρ τώ ν .

Ο  δεσμοφύλσξ εξήλδεν, δ δέ 'Ροδίνης, λαβών τής 
νέας τήν χεϊρα ,

—  ’Α γγελική , τ ή  είπεν, ήκουσας τ ί  έλεγεν δ π α 
τήρ σου. Ευδαίμων όστις έγχαταλείψ η  τδν κόσμον 
τούτον τ ή ;  διαφθοράς, κ α ί μεταβή  εις τώ ν κόσμων 
τόν άριστον. Μή κλαίης, φίλη. Μ ακάριος όστις δύναται, 
παρουσιασθείς ε ις  τόν  πλάστην του , νά  τ ώ  φέρη ψυ
χήν άγνήν, καρδίαν άμόλυντον. Μή κλαίης. Ή  καρ
οία μου σπ α ρ ά ττετα ι διά τόν  πρόωρον χω ρισμόν μας, 
άλλά τ ί  είναι 5 χω ρισμός ουτος ; είναι σ τιγμ ή  ενώ
πιον τή ς  α ίω νιότητος ήν θέλομε-; συζήσει ε ις  τούφ 
ουρανού:. Έ κ ε ϊ  δά σέ περιμένω, καί μέ τ ά ς  ακτίνας 
τοΰ Ε σπέρου ή ψ υχή μου δά καταβαί»η έπ ί τ ό  μ έ
τωπό» σου όταν κοιμάσαι, καί δά σ’ δμ ιλε ϊ περί έμοΰ 
εις τ ό  όναρ σου.

—  Ά φ  ής σ τιγμ ή ς ό κόμης Διονύσιος ή*ωσε τά ς  
χεϊράς μ α ς , άπεκρίδη επίσημοι; ή Α γγελ ική , σ’ ύπε- 
σχέδην ό τ ι ούτε ή ζω ή, ούτε δ δάνατος δέν δέλει τοΰ 
λοιπού μ ά ς  χω ρίσει. Ιδ ο ύ  ήλδεν ή φοβερά σ τ ιγμ ή  
της δοκιμασίας. "Ο χι, δέν δά μέ περιμένης· δμοΰ δά 
βαδίσωμε» ε ις  τήν καταδίκην, κ α ί άν ο ί άνθρωποι 
*ίς τήν αδικίαν τήν άσπλα γχνία ν ποοσδέτοντες, δέν 
δελήσωσι νά μέ δανατώσωσι μ ε τά  σοΰ, δά εΰρω τρό
πον νά σε συνοδεύσω, καί αί ψυχαί μ α ; ν’ άναβώσιν 
«μο5 ε(ς τήν αίωνίαν τω ν κατοικίαν.

—  Έ π ί  τώ ν  · νεκρών ραίνουσιν άνθη, είπεν δ 
Ροδίνης, λαμβάνων καί φιλών περιπαδώ ς τήν χε ϊοά

¡της. Σύ, φίλη, βαίνεις έπ ί τοΰ τάφου μου τήν ύπερ- 
τάτην παρηγοριάν. Α ί λέξεις α ύ τα ι πληροΰσι παν 
τ δ  μέτρον τη ς  έπ ί τ ή ς  γή ς  εύτυχ ία ς μου. Μ ετ ' αύτάς 
ή ζω ή τ ίπ ο τε  δέν μοί χρεω στεϊ.

—  Φ ίλ ε , είπεν ή  κόρη, άφ’ ότου άνεχώ ρησας, 
ήξευρεις πο ία  ήτον ή  άσχολία  μ ου ; Ό λ η ν  τήν ήμέ- 
ραν έκέντων τό  νυμφικόν φόρεμά μου, κ α ί κ α δ 'έ σ π έ 
ραν έπότιζον τ ά  βόδα τή ς  Β εγγάλης. Α ύρων, π ά τερ , 
¿πρόσδεσε μέ πικρόν μ ειδ ίαμ α , δά είναι ή ημέρα τοΰ 
γάμου μου. Σέ παρακαλώ, μή μ ’ άρνηΘής τα ύτην  τήν 
χά ρ ιν , νά μ ’ ένδύσης τό νυμφικόν φόρεμά μ ου , κ α ί 
νά  στέψης την κεφαλήν μου μέ τ η ς  Β εγγάλης τ ά  £όδα.

Ό  δέ Βοράτης δέν ίδύνατο ν ' άνδέξη περαιτε'ρω εις 
τήν σκηνήν τα ύτην- ή  καρδία του ¿κινδύνευε νά δ ια ρ - 
£αγή . 'Ρ ιφ δείς δέ ε ις  τόν τράχηλον τή ς  δυγατρός
του, έκλαιεν ώ ς βρέφος.

—  Α γγ ελ ικ ή  μου, δύγατερ, έλεγεν όλοφυ- 
ρόμενος, π ώ ς σπαράττεις τοΰ  π α τρ ός σου τό  στή 
θος ! Έ λ 6 έ , κόρη μου, ελθέ ν’ άναχωρήσωμεν. Ή  ώρα 
παρήλδε, καί δά  κλείση ή  φυλακή.

—  Ν ’ άναχωρήσωμεν ! ελεγεν ή  ’Α γγελ ική - καί 
πού ν’ άναχωρήσωμεν, πάτερ  ; Υ π ά ρ χ ε ι δ ι’ εμέ άλλη 
θέσις έπ ί τή ς  γ η ς ;  Α ύτή είναι ή καιοικία μου. Ά φ ε ς  
μ ε , π ά τερ  μου, ε ις  αύτήν. Ν α ι, δά μετοικήσω τώ  όντι 
αύρων εις άλλην κατοικίαν, καί εκείνη δά είναι 

αιώνιος.
—  ΤΩ  θεέ μου, δεέ μου ! Ή  κεφαλή τ η ς  τα ρ ά τ- 

τετα ι, 'Ροδίνη , έκραξεν δ δυστυχής πατήρ, ώ ς καλών
αυτόν εις βοήθειαν.

—  Α γ γ ε λ ικ ή , είπεν δ 'Ροδίνης, βλέπω ν τήν 
έξαψιν τώ ν  αισθημάτω ν τ η ς , καί τάν κίνδυνον δ ; 
δ ιέτρεχε μένουσα' φιλτάτη ’Α γγελ ικ ή , ένόμιζον ό τ ι 
μ έ  μειδιώ ντα  θά μ έ  προπέμψης τ ά  χ ε ίλ η  καί μ έ  έλ - 
πίζουσαν τήν καρδίαν. Ό  σύνδεσμος τώ ν  ψ υχώ ν μας 
θά είναι δλιγώτερον ώ χυρά ς δ ιό τ ι δέν θά έπιπροσθεί 
τ ό  θνητόν σώ μα  μεταξύ α υ τώ ν ; Κ αί δ έρως 
μας ήτον φύσεως τοσούτον εφήμερου, ώ στε νά 
κατισχύση αυτού ή άδικος εφαρμογή ένδς νόμου, ή 
ά ν  ά ντ  αύτής έπήρχετο  πυροβόλου σφαίρα, ή π υ 
ρετού προσβολή; ’Γπόμεινον, αδελφή, καί έπίμεινον. 
Μ ή δι’ εγκλήματος έπιβουλευθής τήν ζω ήν σου, μ ή 
π ω ς πρός τιμ ω ρ ία ν στερηθώμεν τη ς  α ίω νίας ένώ - 
σεως καί τής άτελευτητου ευδαιμονίας, εις ήν άπο-
βλέπομεν πεποιθότες.

—  Δέν έ χ ω  άνάγχην νά κόψω βια ίω ς τή ς  ζω ή ; 
μου τό νήμα, έψιθύρισεν ή Α γ γ ελ ικ ή ·  θά δια^ραγή 
α υτομ άτω ς. 'Ιδού, αύτοί τής χαρδίας μου ο ί π α λ 
μοί θά  θραύσωσι τ ό  στήθος μου εως αύρων, χα ί θά 
σέ προλάβω, ώ ς αισθάνομαι, εώ τήν ουρανίαν μ α ς 

¡κατοικίαν.
I —  Ύ π α γ ε  ν 'άναπαυθής, φ ίλη, είπεν δ 'Ρ ο δ ίνη ς· έ 
χ ε ις  άνάγχην άναπαύσεως, κ α ίδέχθ η τ ι τδν πρώτον, καί 
έπ ί της γ ή ς  τελευταϊόν μου άσπασμόν.

Κ αί. έναπέθεσεν αδελφικόν φ ίλημα εις τά  χείλη  τη ς . 
—  Ν ’ άναπαυθώ ; είπε μειδιώσα πενθίμω ς εκείνη. 

Δέν είναι β ία - αύρων θέλω άναπαυθή. Μή θέλτς ν’
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άπέλθω . Ε ις  τ ά ς  τελευτα ίας μ α ς καν σ τ ιγμ ά ς μή θέ- 
λης νά χωρισθώμεν.

—  Ά λ λ ά  πρέπει ν '  άχελθης, έπέμεινε λ ίγω ν  ό 
πα τή ρ  τη ς , δ ιότι ήθελε νά τήν απόσπαση άπό τά ς  
τρομ ερά ; έκείνας εντυπώσεις, α ίτινες εντός ολίγου 
ήθελον τήν φονεύσει. Ό  'Ροδίνης θέλει, έχ ε ι ανάγκην, 
νά μείνη μόνος.

—  Τ ώ  όντι, φίλη τής καρδίας μου, είπεν ό 'Ρ ο 
δίνης, έ χ ω  ανάγκην νά μείνω  μόνος έπ ί τ ιν α ς  ώρας, 
μόνος μ έ  τον λειτουργόν του  θεού, κ α ί μ ε τ ά  τα ύ τα  
μόνος μέ τόν θεόν.

—  Έ λ θέ , κόρη μου, είπεν δ Β οράτης, σύρων τήν 
’Α γγελικήν προς τήν θύραν.

—  Λοιπόν χω ρ ιζόμ εθα , έκραξεν ή ’Α γγελ ική  μέ 
φωνήν οπαοάττουσαν τήν καρδίαν. Ιδ ο ύ  ό τελευταίος 
ημώ ν χω ρ ισ μ ός. Αύριον άπό πρωίας, σοί τό  υπό
σ χ ο μ α ι, θά ε ίμ α ι πλησίον σου, κ α ί έκ·.οτε π ο τέ  πλέον 
δεν θά χω ρισθώ μεν.

Ό  Βοράτης έρρίφθη τότε  ε ΐ;  τού 'Ροδίνου τά ς  άγ· 
κάλας, καί ήθελε νά δμιλήση, άλλά τά  δάκρυα τώ  
έκοψαν τήν φωνήν.

- Τ ή ν  μητέρα μου, τήν δυστυχή μου μητέρα ! είπεν 
ό Ροδίνης. Ά ς  μή μαθη τόν τρόπον τού θανάτου τού υΙού 
τη ς . Ά ς  πιστεύση ό τ ι ασθένεια μ έ  άνήρπασε. Παρη 
γόρησε τη ν , άν είναι δυνατόν. Ε ίχ ε  τόσην πρός εμέ α 
γάπην ! —  Κ αί τώ ρα  ύπάγω μεν. Τ ά ς  λο ιπά ς π α ρ α γ 
γελ ία ς μου αύριον.

Ό  Βοράτης έξήλθε σύρων τήν κόρην του σχεδόν 
ά/αίσθητον. Ά λ λ ’ ή Α γγ ελ ικ ή  δέν ήθέλησε νά έπα- 
νέλθη είς τήν οικίαν τη ς· άλλ ' εΰροΰσα ανοικτήν τήν 
θύραν τή ς  γειτονικής τω ν έκκλησίας τού  Α γ ίο υ  Διο
νυσίου, είσήλθεν είς αυτήν, καί έρδίφθη γονυπετής 
εμπρός είς τ ό  ιερόν, κ α ί έμεινε προσευχόμενη έως 
είς τήν αυγήν.

Ό  δέ 'Ροδίνης, άμα  έμεινε μόνος, έλαβε τόν κάλα
μον καί έγραψε διαθήκην, 8 ί  ής κατέλειπε κλη
ρονόμον του τόν Βοράτην, χηρύττω ν ότι ή τού 
κόμητος Ναννέτου είναι αληθής, κ α ί ά π α ιτώ ν άπό τόν 
κληρονόμον του νά επιδίωξη ενώπιον τώ ν δικαστη
ρίων τήν άπόδειξίν τή ς  γνησιότητος καί τήν έπικύ- 
ρωσιν αυτής.

Μ ετά τα ύτα  δ’ έλθών πρός τόν ιερέα, έξωμολογήθη 
μ ετά  πάσης ταπείνότητος, είπών ότι πολλά ήμαρτεν 
έ - ί  τή ς  ζω ή ; του, άλλ’ ό τ ι τού έγκλήματος όι’ δ χ α τ -  
εδικάσθη είναι αθώ ος, άν κ α ί ό ίερεύς έν όνόματι 
τή ς  ψυχικής σωτηρίας του πολλάκις τόν προέτρεψε 
νά όμολογήση τήν ενοχήν του, κ α ί νά αίτηση τήν 
συγχώρησίν του άπό τόν έλεήσαντα καί συγχω ρή- 
σαντα τόν  ληστήν. Ά λ λ ’ όλαι α ί συμβουλαί αυται 
κατ’ οΰδέν μετέβαλον τήν έξομολόγησιν του. Μ ετά 
τα ύ τα  δ’ έζήτησε κ α ί μετέλαβε τώ ν άχράντω ν μυ
στηρίων, κ α ί έπ ε ιτα , άφού ό ίερεύς ανεχώρησεν, 
έμεινε βεβυθισμένος καί αυτός είς προσευχήν μ έχρ ι 
τη ς  αυγής' κ α ί βεβαίως αί εΰχα ί του άπηντήθησαν 
πολλάκις μέ τά ς  τής Α γγ ελ ικ ή ς , ενώ άνέβαινον πρός 
τόν θρόνον τού πλάστου.

5 6

ΐ .

Κ ατά  τήν εσπέραν τ ή : ένάρξεως τού παρόντος 
δ ιη γήμ α τος ε 'δαμεν πόσην κατήφειαν έπροξένησεν είς 
τήν Μαρίναν, τήν τρυφεράν θυγατέρα τού συμβο 
λαιογράφου Τ ά π α , ή αιφνίδια άναχώρησις τού 
κόμητος Γερασίμου, χ ω ρ ίς  κάν νά τή  είπή  χ ι ·  
-1ί)Υ η':χτα, χω ρ ίς  >άν νά δοκιμάση τ ά  κερασιά της, 
Ο ί λόγοι τού πατρός τη ς  τήν έπεισαν μέν προσωρινώς· 
άλλά  διετέλεσεν όλην τήν νύκτα εκείνην περ ιμ ένουν 
τήν έπερχομένην ήμέραν, κ α ί όλην τλν ημέραν περι- 
μένουσα τή ν  εσπέραν, όταν έπρεπε νά έπανελθη ί 
Γεράσιμος, καί σχεδιάζουσα μέ τ ινα ς δηκτικούς λό
γο υ ς , μ έ  τίνα ς χα ρ ίεντα ς μορσαομούς θά τώ  από
δειξη τήν οργήν τη ς  διά τόν τρόπον του, καί ό πα 
τήρ τ η ς  άς λέγη.

Ά λ λ ά  ή  εσπέρα ήλθε, κ α ί ό Γεράσιμος ό χ ι·  ό δέ 

Τ ά π α ς , βλέπων τά ς  αδιάκοπους εισόδους καί εξόδους 
τη ς , τ ά  β λέμ μ α τά  της πρός τό  παράθυρο» καί τάς 
καταβάσεις τη ς  πρός τήν Ού; αν, έννόε: τήν άνησυχίαν 
της. Ό τ α ν  λοιπόν ήλθεν ή ώρα τού δείπνου, καί έκά- 
θησαν εις τήν τράπεζαν,

—  Φ α ίνετα ι, δούγκουε, είπε, κόρη μου, ότι τά  
κερασιά σου θά τά  φάγωμεν μόνοι μας. Ο  Κόντε 
Γεράσιμος, τού χαχοΰ τόν προσμένεις, δέν έρχεται.

—  Δέν προσμένω εγώ  τόν Γεράσιμον, ειπεν ή 
Μαρίνα μ έ  κ ίνημα κεφαλής έκφράζον μυστικόν πείσμα.

—  Δέν τόν προσμένεις ; ά  ! β ερ α μ έντε ; κ* εγώ 
ποΰ τό π ίστευγα , όταν είδα ποΰ μ ’ άφησες νά προσ- 
μείνω τό  πράντζο δύω ώ ρα ις, κ’ έβαλες κ’ έκειά τά 
τρ ίτο  σερβίτζιο, κ’ έκεί κοντά τά  μεγαλήτερα κεράσια 
άπό τό  περιβόλι μου. Δέν τόν έπρόσμενες δούνχουε; 
Τ άντο μέλιο, επειδή διά μερικαίς ήμέραις πρέπει νά 
μή τόν άσπεττάρης.

—  Π ώ ς μ ερ ικά ; ή μ ε ρ α ;; έκραξεν {ή Μ αρίνα μέ 
τόνον φωνής, όστις άπεδείχνυεν ό τ ι τό ν  έπερίμενεν 
έξ εναντίας, καί ότι ήτον άνήσυχος καν παρωργισμέ- 
νη διότι δέν τόν έβλεπεν έρχόμενον.

—  Ό  Κ όντε Γεράσιμος, άπεκρίθη ό Τ ά π α ς, 
ε ίχε , κόρη μου, δουλειά πρεσάντε, πολύ πρεσάντε, 
κ’ έπρεπε νά  πηγαίνη. Δέν μπορούσε νά χά σ η  νέ 
μένο ένα μινοΰτο. Δ ιά  όλίγον καιρόν δέν θά μπόρεση 
νά τήν άφήση, χω ρ ίς  νά κομπρομετάρη όλα τά  
ίντερέσσα του.

—  ΔΓ όλίγον κα ιρόν; καί πόσον καιρόν, έρώ τη- 
σεν ή Μ αρίνα;

—  Πόσον καιρόν; πόσον καιρόν; μή γάρ  ήξεύρω 
πόσον ; Δέκα ήμέραις, δεκαπέντε ήμέραις, είπεν δ 
συμβολαιογράφος δ ιά  νά μή τήν λύπηση.

—  Π ώ ς ; δεκαπέντε ημέρας; άνέκραξεν ή Μαρίνα 
έν άπελπισία.

—  Τ ά Εντερέσσο του είναι καί ίντιρέσσο σου, κάρα 
μ ία , είπεν ό πα τή ρ  τη ς· όταν έλθη όπίσω θενά είναι 
τό τε  δικός σου. Τ ό τε  θά γένη ; ή ποιό πλούσια καί ή 
ποιο περήφανη καί ή  ποιό παινεμένη κοντέςσα τής Κ ε- 
φαλλονίας καί τώ ν  έπ τά  νησιών. Σήμερ’ ακόυσες πού 
άπέθανεν ό γέρο κόντες· 5 Γεράσιμος ό πόβερος δέ
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„V εδώ νά τού χλείση τ ά  μάτια , μα  χτυπά  μ ΐά  κλη
ρονομιά πού δέν έ χ ε ι τή ν  δεύτερη τη ς . ’Ο λίγη  πασι- 
¿πζα, καρίσσιμα. Ό σον νά έλθη ό ίδιος, έ χ ε  κονσολα- 
ίζιόνε τ ά  γρ άμ μ α τά  του.

—  Ναι, είπεν ή Μαρίνα μέ φωνήν τεθλιμμένη·/, άν 
β  μεγάλα·, του υποθέσεις τόν  άφήσουν καί νά μ ά ς  γράψη. 
'Ύ π εσ χέθ η  όμως νά έχη , ώ ς έζήτει ό πατήρ τη ς , 

ύεομονήν· ά/·λ’ ύπεσχέθη πριν μέτρηση τά ς  δυνάμεις 
της, διότι ή ανυπομονησία της ήρχισεν αμέσως άπο 
τής επαύριον. Ο  δέ Τ ά π α ς , ε ις  ού τήν καρδίαν, τό  ε 'π α - 
μεν, ή πατρική φιλοστοργία ήν τό  μόνον επιζώ ν αν
θρώπινον αίσθημα, όστις ή γά π α  τήν Μαρίναν μέ τόν 
αύτόν ζηλότυπον εγωισμόν, μεθ' ου ό φιλάργυρος ά γαπά  
τόν χρυσόν του , γνωρίζω·/ τά ς  ένδοτάτας π τυ χά ς  
τής καρδίας τη ς , ήξευρεν όποιαν λύπην ένεστάλαξεν 
είς αύτήν ή α γγελ ία  τής απουσίας τού Γερασίμου, 
καί τή  / παρεμόνιυε μέ έμφροντιν οφθαλμόν. Α μέσω ς 
μετά τό οεϊπνον τήν παρετήρησεν, ότι έκρυψε·/ είς 
άργυρούν άγγεΐον τού κοίτώνός της δεκαπέντε 
λευκά λιθάρια, ισάριθμα μέ τ ά ς  ήμέρας τή ς  απουσίας 
τού μνηστήρός τη ς . Τ ήν επιούσα/ τό  πρωί άφήρεσε 
τό πρώτον, καί είς τό  διάστημα τή ς  ήμέρας δεκάκις 
ίσως ¿μέτρησε τ ά  ¿»απολειπόμενα δεκατέσσαρα, καί 
πάσαν αυγήν τό πρώτον τη ς έργον ήν ν’ άφαιρή 
έν λιθαριον, κα ί, αριθμούσα τά  λο'ιπά, έξίστατο πάν
τοτε ότι έλαττούντο τόσον βραδέως. Ό  πατήρ της 
τήν παρετηοει, καί έτήκετο βλέπων αύτήν τηκόμε
νη·/. Τ ήν δεκάτην ήμέραν είσήλθε πρός αύτήν ό Τ ά  
πας περ ιχαρής, κ α ί τ ή  έπέδωκε γρ ά μ μ α  τού κόμη 
τος, δ ι’ ο ή Μαρίνα, ^ιφθείσα είς τόν τράχηλον 
τού πατρός τη ς, τόν κατεφίλει, κυριευθείσα άπό 
σπασμωδικόν γέλω τα , άνεμεμιγαένον μέ δά/ουα.

Ε ίς  τήν επιστολήν του , μηνολογημένην πρό μ ια ς
έβδομάδος, ό Γεράσιμος έλεγεν, ότι έφθασε πρό δύω
ήμερων* είς τήν Κ έρκυραν φαίνεται όμως, ό τ ιή ζ ω η -
ρότης τώ ν είς τό  επίλοιπο·/ με'ρο; τή ς επιστολής
έκοραζομένων αισθημάτω ν του ε ίχ ε  ταράξει τήν
μνήμην του ώ ς πρός τήν ήμερομηνίαν, διότι αύτη
δέν έσυμβιβάζετο παντάπασ ι μέ τούς υπολογισμούς
τώ ν πιθανοτήτω ν τώ ν άνεμων καί αποστάσεων, καί
κατ’ αυτήν έπρεπε νά εΐχεν άπέλθει τή ς  Κεφαλληνίας
τρεις ή τέσσαρας ήμέρας πρό εκείνης καθ’ ήν άλη » »-·%%*« « » * · ·  /

Τήν επιστολήν ταύτην είχε·/ Ικ το τε  ώ ς εγκόλπιον 
ή Μαρίνα. Αυτή ύπεστήριζε τ ά ς  δυνάμεις τη ς  καί 
υπέθαλπε τήν γενναιότητά τη ς  μ έχρ ι τή ς  ήμέρας
καθ’ ήν έρόίφη τό τελευταίο·/ λιθαριον άπό τό  άρ-
γυρουν άγγεΐον. Καί τήν ήμέραν δ’ εκείνην, τήν ά τε- 
λεύτητον εκείνην ήμέραν, βοήθεια αυτής τήν διήλδεν. 
Ή  τα ρ α /ή  τη ς  άπό τ ή ς  πρωίας ήτον ανέκφραστος· 
στιγμήν δέν έδύνατο νά μείνη είς τήν αύτήν θέσιν, π ε- 
ριήρχετο είς όλον τόν οικον, έλάμβανε διαφόρους
εργασίας καί πάλιν τά ς  άφινε, καί τό τε  μόνη ή
έπιστολή τού Γερασίμου ε ίχ ε  τήν ιδιότητα  νά πραύ/η 
έπ ί τινα ς σ τίγμ ά ς τήν νευρικήν ταύτην άνησυχίαν της.

Π ρός τό εσπέρας, δ πατήρ  τ η ς τ ή  είπεν, ότι ελαβε 
π ά λ ιν  επιστολήν τού Γερασίμου,όστις τ ώ  αναγγέλλει, 
ό τ ι α ί  υποθέσεις του ακόμη δέν έπερατώθησαν, καί 
αναγκάζετα ι νά άναβάλη τήν έπιστροφήν του έπί 

ινας ήμέρας, χω ρ ίς  νά δύναται νά προσδιορίση 
πόσας.

—  Δέν έρ χετα ι, δέν έρχετα ι, έπανελάμβανεν ή 
Μαρίνα- καί άλλην λέξιν δέν έπρόφερε δι’ όλης τής 
εσπέρας, έκτός ότι έζήτησε νά ίδή τήν επιστολήν, 
άλλά μ α τα ίω ς- διότι ή έπιστολή ήτον τη ς  έφευρέ- 
σεως τού Τ ά π α  διά νά τήν παρηγόρηση.

Τ ήν έπαύοιον τό  πρωί ό πατήρ τη ς  τήν επέπληξε
* · -  * Η .. 1 -διά τήν ολιγοψυχίαν της, τή  είπεν ότι προκαλεί τήν 

¡τύχην όταν τόσον λυπήταί διά μικράν απουσίαν, καί 
τήν προέτρεψε νά είναι καρτερική καί φρόνιμος. Ή  
Μαρίνα τό  ύπεσχέθη καί πάλιν, καί [δέν παοεπο/ήθη 
,μέν έκ τοτε , άλλά , καθ’ όσον παρήρχοντο αί ήμερα:, 
τούς οφθαλμούς τη ς  περιεζώννυε μελανός κύκλος, έμα- 
ράνθησαν κ α τ ’ όλίγον τάρόδα  τώ ν  παρειών τη ς , τά 
μ έτω πόν τη ς  έκλινε μ ελαγχολ ικώ ς πρός τό στήθος 
τη ς , και ¿σιώπησαν τ ά  φαιδρά άσματά  τη ς .

(Τ ό τέλος είς τό  ακόλουθον φυλλάδιον).

1 ΑΕ 0  Α Ι Θ Ρ Ο Ι Ι Ο Σ .
Τ ά ς  λέξεισ τα ύ τ α ς , κατά Ίω άννην, έπρόφερεν ό Π ι

λάτος, προσάγων είς τόν λαόν τώ ν  Ιουδαίω ν τόν 
· '  ·  % /τρεις η τεσσαρας ημέρας προ εκείνης καν ην ««η — ·<«<·, - Γ - ,  --- -

δώς ανεχώρησεν. Ά λ λ ' εννοείται ότι καί ή Μαρίνα Ίησούν μ α σ τιγω θ έ/τα , κάλαμον άντί σκήπτρου κρα- 
έδωκε πολύ όλιγω τέραν προσοχήν είς τήν ακρίβειαν τού ντα , καί φορούντα άκάνθινον στέφανον. “Ιό ε  ό ά τ -

η  Σ —--Δ®*·'—  η'τηητ/ΛηττΓ ν/νίτής ήμερομηνίας, ή είς τ ά  περιεχόμενα τή ς  επ ιστο
λής. Ό  Γεράσιμος, τ ά ς  ψυχροτέρας συσσωριύων ει
κόνας, τή  έλεγεν ό τ ι είναι τό  φώς τώ ν οφθαλμών 
του, τ ό  ¿¿δον τού κήπου τή ς  ζω ής το υ , ή ¿οδόχειλος 
Οόρί του , δ χρυσοκόμης του άγγελος, τήν ¿βε
βαίου οτι χω ρ ίς  αυτής δέν ήμπορεί νά ζήοη, καθώς 
τό πτηνόν χω ρ ίς  άέρος, καθώς τό  άνθος χω ρ ίς  ήλιου, 
ότι ά μ α  δυνηθή θά έλθη νά ^φ θ ή  είς τ ά ς  αγκόλας 
τη ς , ν’ άπολαύση τά ς  ευτυχία ς τού παραδείσου, καί 
άλλα όσα έδύνατο έκ τώ ν Ιταλ ικώ ν μελοδραμάτων 
νά μεταφέρη είς τό έπιστολιμαΐόν του ύοος. Δ ι’ 
υστερόγραφου του δέ παρεκάλει τόν συμβολαιογρά
φον νά τόν ειδοποίηση τα χέω ς  άν ήδη έπεκυρώθη 
τό  γνωστόν έγγραφον.

· · * "  · " » ------- Τ ' Γ "  ·
θ ρω π ο ζ, ό άνθρωπος δν θέλετε νά σταυρώσητε καί 
όστις έκουσίως αποθνήσκει υπέρ ΰμών, ύπέρ τής σω
τη ρ ία ς  υ μ ώ ν  ίδε δ άρχων τή ς  γ ή ς , δ έκλ.εκτός τού 
θεού, δ σκοπός καί τό  κέντρον της πλάσεως. Ίδέτε  
τον γυμνόν, ελεεινόν, τετραχηλισμένον, άντικείμε- 
νον έμπαιγμού, £απίσματα υπομένοντα, στέφανον 
έξ άκανθων άναδεδεμένον, καί τεθλιμμένον μ έχρ ι 
θανάτου. Ί δ *  τον συ ό β α ρ νχ ά ρ ό ιο ζ , ύ  α γα π ώ ν  μ α 
τα ιό τη τα , δ καυχώμενος έπί τώ  πλούτω σου καί 
μ έγα  φρονών έπί τή  ίσχύ ί σου. Ί δ ε  τον σύ, δ θυσιά- 
ζω ν τόν πλησίον σου ύπέρ σεαυτοΰ, καί τήν ψυχήν 
σου εις φιλαυτίαν, φιλαργορίαν καί κενοδοξίαν παρα- 
διδούς· ίδε δ άνθρωπος, δ σφαγιαζόμενος ώ ς άμνδς, 
όπω ς έξαγοράση ή μ δ ς  τού αιωνίου θανάτου, ό θρη-

Φ ν . α  2 .
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νών ε π ί τώ ν  ανθρώπων δ ιό τ ι τ ο ύ ; βλέπε: μ α τα ιο - 
φρονούντας καί άμαρτοίνοντας ! —  Τ ήν άγιω τάτην 
ταύτηνάντίληψ ιν τή ς  υπέρ τα τη ; βαρυθυμας, προϊόντος 
τής υπέρτατης αγάπη ς, οιετύπωσε πολ/.άχις ή ευλα
βή; αίσθησις τώ ν χριστιανώ ν ζωγράφων, καί άριθ- 
μούνται μ έχρ ι τούδε 1 6 0  είκό*ες έπισημω* καλ 
λ·.τεκνών, περιέ/ουσαι τήν παράστασιν τα υτην , γνω 
στά: δέ ύπό τήν επωνυμίαν E cce  U o w u , ή τις π ε 

ρ ιέχει τά ς  λ έξεις άς έπρόφερεν ό ΙΙιλά τσ ;, καί 
α ντισ το ιχε ί εις τό  ΙΛε ό ά* άμω.-r» ;. Κ υρίως όμως δί
δετα ι τό όνομα τούτο εις τά ς  εικόνας έν αΤς ή μοοοή 
τού Ιησού Χριστού παριστατα : μονη, είτε όλο- 
κλήρος, είτε έν προτομή, καί σ πα -ίω ; παρ’ αύτη» 
καί ή τού Π ιλάτου , κατά  τρόπον δε ιστορικόν, καί 
ώ ς τό Εύαγγέλιον περιγράφει μ ίαν τώ ν  σκηνών τών 
παθών προ της σταυρώσεως. ΙΙρέπε: δε απ  'αύτώ *

νά διαχριθώσιν α: εικόνες α ί καλούμενα: Π αραυ- 
υ ια υ ΐ(  τού Χ ρ ισ το ύ  ε ις  l i r  . l a i r ,  i i  c l ;  ό Ίη  
σούς, ομοίως τήν πορφύραν βορών καί τόν στέφανον, 
ταρ.ίοτατα: ενώπιον τού Π ιλάτου καί πολλών ’Ιου
δαίων. Διαφέρει δέ άμφοτέρων ό λεγόμενος άι-θρω- 
.-ΓΛ τώι- O l t y i u r ,  όστις είναι εΐκών συμβολική 
μάλλον ή αυτόχρημ α  ιστορική, διότι παριστα  τόν 
Ιησ.ύν έχο ν ια  χείρας καί πόδας ήλοτρύτους καί

πλευράν κεκεντηαένην' τόν  Ίησούν επομένως με"*  
τήν σταύρωσιν μέν καί τήν άνάσιασιν, ούχί όμως ί ν 
τή  δόξη αυτού, αλλά πά σχοντα , μαστιγω δέντα , 
άκανθοστεφή, Ζωγ.ραοειται δέ ότέ μέν όρθιος, ότέ 
καδήμενος, άλλοτε δ έφιστάμενος επ ί τού χειλού; 
τού τάφου αυτού, συ.οδευόμενος υφ ενός ή πλειόνων 
αγγέλων, καί εχω ν παρ’ εαυτόν όλα τ ά  εργαλεία τ ώ ν  
παθώ», έν οίς καταριθμούνται ή στήλη, α ί ράβδ»ϊ*

ΠΑΝΔ ΩΡΑ .

ώ  εις τόν ’Ιούδαν δοθέντα αργύρια, ό λύχνος όν 
μράτουν ο: στρατιώ τα ι δταν συνέλαβον τόν Ιησούν 
¡χ τό όρος τώ ν έλαιών, ή χειρ  ή ^απίσασα αυτόν 
ρόπιον τού  Καϊάφα, καί προσέτι οί ήλοι, ή  λ ό γχη , 
!ΐί οί κύβοι δι* ών οί στρατιώ τα ι έθε'/το κλήρον 
¿ί τά* ιματισμόν του.

Τ ά  περιφημότερα Γόε ό ά ^β ρω χος  είσίν έν Ι τ α λ ία  
¿ν τά  τού Τ ιτιανού, τού Κορ^ηγίου, τού Κα^ραχίου, 
λ5 Ι’ουίδου, τού Μ αζζουόλου, Ραφαήλ τού Ρ η - 
γίνου, καί τού Ζουκάρου- έν δέ Γερμανία καί Ό λλαν- 
4ία τού ’Αλβέρτου Δυρέρου, Λουκά τού έκ Λουγδούνου, 
Ά βιαάμτοΰ Βρυιου, τού Ρεμβράνδου, τού  "Ρουβηνσίου, 
τού Δειπεμβήκου καί τού Είλιανοΰ* έν Γαλλία τέλος 
τού ΙΙουσσίνου, τού Καλότου καί άλλων. Ή  παρούσα 
ίίκώ/ είναι τού δευιέρου τώ ν καλλ ιτεχνώ ν τούτων.

1 Α Μ Ι Λ Ι Ϊ ,
7 1 ιιιγά ./η  τώ τ Π α τρ ώ ν  4έσποι>·α.

*Γ«ά Κ. Π .

Α'.

Μίαν ημέραν τού 8 5 0  έτους, είσήλδεν εις τήν 
πόλιν τώ ν  Η ατρώ ν άρχω ν τ ις  Β υζαντινός, καλού
μενος Θεόφιλος, σταλείς δέ εις Πελοπόννησον, 
ένεκα δημοσίου υπηρεσίας, ύπ ότοΰ  βασιλεύοντος τότε 
Μ ηχαήλ Γον, ή  μάλλον ύπό τού θείου αύτού καί 
Καίσαρος Βάρδα, διότι ό βασιλεύς, άσχολούμενος 
εις ιπποδρομίας καί άλλας όλιγώτερον αθώ ας δ ια 
σκεδάσεις, δεν ε ίχ ε  καιρόν νά φροντίζη περί τώ ν 
κοινών πραγμ άτω ν. Ή  άφιξις ανθρώπου τοσούτον 
επισήμου, έτ ι δέ καί συγγενούς τού βασιλέως, δεν 
ήτο πράγμ α  σύνηθες· όθεν πλήθος πολύ συνέρόευσε 
δ:ά νά ϊδη εισερχόμενο·* τόν έπίτροπον τή ς  κυβερ- 
νήσεως. Ά /.λ ά τ ό  π/.ήθσς τούτο έπέστησε τήν προσ- 
ογήν εις τήν λαμπράν τού άρχοντος συνοδίαν μάλ- 
λον ή  εις τόν άρχοντα  αυτόν- καί τούτο διότι ό Θ εό
φιλος δεν διέπρεπε πολύ διά τά  εξωτερικόν αύτού- 
έςεναντίας ήτο τοσούτον μικρός τά ανάστημα, ώστε 
συνήθως ώνομάζετο ύπό τώ ν  Βυζαντινών θ εο φ ι- 
λίτζης. Ή γ α π α  όμω ς νά έχη  περί εαυτόν θερά
ποντα; υψηλούς καί ρωμαλέους, μεταξύ τώ ν όποιων 
μάλιστα διεκρίνετο νέος τ ι ς  αθλητικός καί ευειδής, 
καλούμενος Βασίλειος. Ό  όχλος έθαύμαζεν έτ ι τήν 
ευκολίαν μέ τήν όποιαν δ Βασίλειος εχαλιναγώ γει 
τον άγερω χον αύτού ίπ π ο ν , καί την κομψότητα μέ 
τήν όποιαν έφόρει τήν πολυτελή αύτού στολήν, ότε 
ό Θεόφιλος έφθασεν εις τήν μητρόπολιν τού Ά γιο υ  
Ανόρεου, διά *ά προσκύνηση τήν θαυματουργόν αύ
τού εικόνα, πριν ή άναπαυθή εις τό  επ ί τούτω  πα- 
ρασκευασθέν κατάλυμα. Ό  πρωτόκλητος τώ ν Ά π ο - 
στόλον έτιυάτο  αείποτε ώ ς ιδιαίτερος προστάτης 
καί φύλαξ τής πόλεως τώ ν  ΙΙατρώ ν, α λλά , κατά

τούς χρόνους τούτους, ή πρός αύτόν εύλάβεια είχεν 
άναζωπυρηθή, ούτω ς είπεϊν , ώ ς έκ τού  προσφάτου 
θαύματος, δι’ ου, πρό τεσσαράκοντα περίπου ετών, 
ε ίχ ε  διασώσει τή ν  πόλιν εκείνην άπό επικινδυνότα
τη ς  επιδρομής τώ ν Σλαύων καί τώ ν  Σαρακηνών. 
Τόν Θεόφιλον δέν συνώδευσαν εις τήν έκκλησίαν είμή 
τινές τω ν ακολούθων- οί δέ λοιποί, ένοίς ό Βασίλειος, 
όστις ήτο ιδίω ς έπιτετραμμένος τήν τώ ν ίππων έπ ι- 
στασίαν, άπήλθον αμέσως εις τό  ώρισμένον κ α τά 
λυμα, δ ιά  νά προδιαθέσωσι τ ά  κατά  τήν αποσκευήν. 
Μόνον δέ άφού έτελείωσεν ή  υπηρεσία αύτη, προσήλθε 
καί δ Βασίλειος εις τόν ναόν, διά νά άποδώση τό 
άφειλόμενον τώ  Ά ποσ τόλω  σέβας.

Τ ό τε  συνέβη ενταύθα γεγονός περίεργον καί βε
βαίω ς δυσεξήγητον. Ε ις τόν ναόν τούτον διέτριβε 
τόν πλείονα χρόνον μοναχός τ ι ς ,  μ έγα  όνομα έχω * 
εις Π άτρας ώ ς κατηξιωμένος προορατικού χ α ρ ί
σματος. Ο  μ οναχός ουτος, ΐδών είσελθόντα τόν  Θ εό
φιλον, ουτε διανέστη, ουτε έπηυχήθη, ουτε λέςεώ ; 
τ ινο ; ήξίωσε τόν άνθρωπον, παντάπασι μή σεβασθείς 
τήν περί αύτόν δορυφορίαν καί λαμπρότητα- ύστερον 
δέ, εισερχομένου τού Βασιλείου, όχ ι μόνον ύπεξα*έ- 
στη, ώ ς άν ύπεδεχετο  άνδρα επίσημον, άλλά και 
τόν έξ έθους εις τούς βασιλείς γινόμενον χ α ιρ ε τ ι 
σμόν άνεφώνησεν. Ό  νέσς τού Βυζαντινού άρχοντος 
θεράπων, περισπώμενος, φαίνεται, ύπό τής εύλαβεία; 
αΰιοΰ, δέν έπρόσεξεν εις τήν παράδοξον έκείνην δε- 
ξ'.ωσιν- κα ί, προσκυνήσας τήν άγίαν εικόνα, άσπα- 
σθείς δέ τήν δεξιάν τού μοναχού, άπήλθεν εύλαβώς. 
Ά λ λ ά  τό  πράγμ α  διεβοήθη τ ά χ ισ τ α  καθ’ όλην τήν 
πόλιν, καθότι δ όχλος, ά μ α  ίόών τόν φίλον του 
προσερχόμενον ε ις  τήν έκκλησίαν, ε ίχ ε  συρ’ρεύσει εν
ταύθα πολύς. Κ αί ποιαν μέν έντύπωσιν ή είδησις 
αύτη έπροξέ/ησεν εις τόν Θεόφιλον, τό χρονικόν άπό 
τού όποιου έρανιζόμεθα τήν παρούσαν διήγησιν δέν 
τό  λέγει- βέβαιοί όμω ς, ότι ή διαγω γή  τού μο
νάχο·* έσκανδάλισε πολύ τήν επίσημον δέσποιναν τώ ν 
Π ατρών Δανηλίδα.

'Η  Δανηλίς, ή Δ ανιηλίς, εκαλείτο ούτω ς άπό τού 
συζύγου αυτής Δανιήλ, όστις ομως ε ίχ ε  πρό και
ρού άποθάνει. Ό  πλούτος τόν οποίον έκληρονόμησε 
καί άπό τού γάμου προσέλαβεν, ήτον υπέρογκος- διότι 
άξιόλογον τή ς  Πελοπόννησου μέρος άνήκεν ε ις  αυ
τή ν ' καί, έκιάς τούτου, ε ίχε  πολλάς δούλων μυριά
δας, άπειρα βιομηχανικά κ αταστήμ ατα , άμετρον 
χρυσόν καί άργυρον εις σκεύη καί εις χρ ή μ α τα , ΐ ό δ ε  
τ ιμ ιώ τα τον τού πολλοΰ εκείνου πλούτου κόσμημα, 
τ ό  ¿ποίον ά -α ν τε ς  οί ΰησαυροί τη ς  γ ή ς  δέ? ήδύναντο 
νά άγοράσωσιν, ήτον ή κα*λο·νή. Ή  Δανηλίς (ανάγκη 
νά τό όμολογήσωμεν μέ θλίψιν μας) έπλησίαζε πολύ 
εις τό τεσσαρακοστόν τής ήλιχίας αυτής έτο ς- διότι 
ο χ ι μόνον υιόν ε ίχεν , άλλά καί έγγονον, άν καί ό 
τελευταίος ουτος, θ ε ία χ ά ρ ιτ ι, ένηπίαζεν έτ ι. ‘Ο σά
κις όμως συνέπιπτε νά μή ή*αι παρούσα ή διπλή 
εκείνη τώ ν  απογόνων κλίμ α ξ, ένόμιζες, ό τ ι ή  νεά- 
ζουσα γυνή μόλις άναβαίνει τά ς  π ρ ώ τα : βαθμίδας 
τής τρ ίτη ; τού βίου δεκαετηρίδος. Η  φαιδρότης τν,ς 
λευκής αύτής χρο ιάς, ή στιλπνότης τού λειοτάτου
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καί ύποχύρτου μ ετώ που , ή λαμ πρότη ; τω ν  καστα- 
νείων οφθαλμών, είχον έξέλ,θει μ έχρ ι τούδε νικη
φόροι άπό του μαχρού όπωσοΰν π ρ ο ; τον χρόνον ά- 
γώνος. Μόνη ή συνήθη; του προσώπου έμβρι'θεια 
προέδιδε τήν παροδον τ η ; π ρ ώ τη ; νεότητο;· αλλά 
τήν έμβρίθειαν αυτήν ήδύναντο νά δικαιολογήσωσιν αί 
π ολλα ί φροντίδες μεγάλου κοινωνικού ά ξιώ ματο;, 
διεσκέδαζε δε έκ διαλειμμάτω ν μειδίαμα χαρεεν, τ έ  
οποίον, οσω προσωρι»ώ; καί άν έφ ώ τιζε τά  σκιερά 
έκεΐνα χείλη , βαθέω ; ήτον έντετυπωμένον ε ί; πολλά; 
Xαρδιας. Τ ω όντι ή Δ ανηλί; ή γα π α το  ε ί; Π άτρα ;, 
ήγαπατο υπό πολλών είλ ικρινώ ;, ό χ ι διά τάν πλού
τον α υτή ;, ή τήν εΰγε'νειαν, ή τήν δύναμίν, αλλά διά 
τήν χ ά ρ ιν , ή τ ι ; ,  δωρηβεισα άπαξ υπό τ η ;  προνοία;. 
καθιστά καί τήν ταπείνοτέραν τώ ν γυναικών άκα- 
τα μ ά χη τον . Ο ΰδεί; ο μ ω ; ήδύνατο νά  καυχηβή ότι 
είσήλδεν ε ί;  τ ά  άδυτα τ ι ;  ψ υχή ; α υ τή ;’ διότι φύσις 
κ α ί τ έχ νη  δόνανται επ ί πολύ νά  διασώσωσι του σώ- 
μ α το ; τήν φαιδρότητα, άλλ’ ό χ ι καί τήν φαιδρότητα 
-τή; καρδία;, επ έρχετα ι δέ ε ί; προβεσμίαν άνυπέρ- 
6ετον ηλικία τ ι ; ,  καθ’ ήν ό άνδρωπο; αίσβάνεται μέν 
έτ ι τήν ανάγκην τ ή ; ά γά π η ;, καί σφοδρότερου Γσω; 
ή  εν τή  νεότητι αύτοΰ, δείλια δέ καί δυσπιστει, διά  
τήν έπελθούσαν πείραν- ηλικία θλιβερά, καθ' ήν οί 
φδίνοντε; τ ή ;  καρδία ; κρουνοί δέν δόνανται πλέον 
νά κορέσωοι τήν άσβεστου αυτή ; δ ίψ α ν!

Ή  Δανηλί; λοιπόν ήπόρησε δ ιά  τήν διαγωγήν 
εκείνην του μονάχου, καί, προσκαλέσασα αυτόν,

—  Τοσοϋτον χρόνον μέ γνω ρίζει;, είπε, πάτερ 
πνευματικέ, και ήξεύρει; βέβαια , ότι διαφέρω όπω- 
σούν τώ ν πολλών, έχουσα δόναμίν τινα  καί επιρροήν 
ε ί;  τόν τόπον τούτον. Ουδέποτε δ μ ω ; έπηγέρθη; 
βλέπων μέ προσερχομένην, ούδέ μέ έπηυχήθη;, άλλ’ 
ούοέ ε ί ;  τόν  υίόν ή  ε ί ;  τόν  έγγονόν μου άπένειμα ; 
τοιαότην τιμήν. Π ώ ; λοιπόν σήμερον, ίδών άνθρω
πον ευτελή κ α ί ξένον, καί ύπεξανέστη;, κ α ί ώ ; βα
σιλέα έτίμησα ; ;

—  Α δ ίκ ω ς λέγε ις, άπεκρίδη ό ευλαβή; μοναχό;, 
οτι είδον ένα τώ ν τυχόντω ν άνδρών εγώ . Κ αί ε ί; 
άλλον μέν ούδένα ήθελον ε ίπ εΐ τ ίνα  ¿χαιρέτησα- 
εΐ; σέ ο μ ω ;, τήν αγαθήν καί φιλάνθρωπον προστά- 
τ ιν  τή ; χ ώ ρ α ; τ α ό τη ;, λέγω , ότι ειδον τόν υπό χ ρ ι
στού κεχρισμε'νον ώ ;  μ έγα ν βασιλέα τώ ν 'Ρωμαίων, 
τάν προωρισμένον νά άρξη μ ετ’ ού πολύ έν Βυζαντίω. 
Δ ιά  τούτο  έξανέστην καί έπευοήμησα, δ ιότι, ε ί ;  το ύ ; 
ύπό θεού τετιμ ημ ένου ;, όφειλομένη βεβα ίω ; είναι 
καί ή  έξ άνθρώπων τ ιμ ή .

ί Αράγε ή πρόόρησι; αΰτη τού μοναχού παρή- 
γα γεν  ε ί ;  τήν Δανηλίδα τήν επιθυμίαν τού νά γνω- 
ρίση έκ τού σύνεγγυς τόν Βασίλειον, ή ε ίχε  θαυ
μάσει καί αυτή , δμοϋ μέ τά πλήθο; τώ ν Π ατρέων, 
τήν κομψότητα καί τό  κάλλο; τού  νέου άρχιιπποκόμου 
τού Θεοφίλου ; Ά ρ α γ ε  ή περί τώ ν πολιτικώ ν συμφε
ρόντων πρόνοια έλεγεν ε ί ;  αυτήν, ό τ ι πρέπει νά 
οϊκειωθή μ έ  τάν μέλλοντα αύτοκράτορα ή μ έ  άνθρω
πον τουλάχιστον μέλ.λοντα νά ίσχύση έν τ ή  βασιλευ- 
οόση διά τήν ικανότητα αυτού καί τήν εύφυίαν, ή 
ή γ  υνή έκεϊνη ήσθάνθη ότι έκρουσεν ήδη ή ώρα τού

^τελευταίου καί κρίσιμου τ ή ;  ζω ή ; αΰτη ; δράματος 
Τ ό  χρονικόν λέγει τό  πρώτον, ό δέ Γίββων, τό  δεύ
τερον, έ γ ώ  δέ δέν αναλαμβάνω νά λύσω τό περί- 
πεπΛεγμένον τούτο ζή τη μ α , δ ιό τ ι τώ ν μέν ιερογλυ
φικών ή άνάγνω σι; κατωρθώθη μ έχρ ι τ ιν ό ;, Γσω; 
βέ κατορθωθή π οτε  κα ί τ ή ; φ ο ιν ικική ; καί τ ή ;  Βα· 
βυλωνίακή; γραφή; ή άνάγνωσι;, άλλά τ ά  μυστηρ:2 
τ ή ; ανθρώπινης καρδία;, καί μάλιστα τ ή ; γυναικείας, 
ουδέποτε θέλουν έξηγηθή άποχρώ ντω ς.

Τ ά  βέβαιον είναι, ότι ή Δανηλί; παρήγγειλε τόν 
υίόν α υτή ; Ιωάννην νά σχετισθή μ έ  τόν Βασίλειον 
καί νά καλέση αυτόν ε ί; τήν μεγαλοπρεπή εκείνην 
κατοικίαν, έν ή ό ξένος ουτο; έθεωρήθη μ ετ’ ολίγο» 
ώ ;  φ ίλο ; καί οικείο;. Ή  Δανηλί; δέν ήδόνατο νά 
μή θαυμάση τό ήρωϊκόν τού νέου τούτου ά»άστημα, 
τήν χάριν τ ή ; όμ ιλ ία ; του , την σύνεσιν τώ ν διανοη
μάτω ν καί τήν ευγένειαν τού  φρονήματος, ή τ ι ;  πο- 
λυειδώ ; έμαρτύρει, ότι τύ χη  δυσμενή; κατεβίβασεν 
αύτόν ε ί ;  τάξιν πολύ ύποδεεστέραν τ ή ; προγονικής 
εύκλειας. Ό  Βασίλειος, ένθαρέυνόμενος ύπό τ ή ;  εύ- 
εργέτιοο; τ α ύ τ η ; φ ιλ ία ;, διηγήθη π ολλά κι; τ ά ;  με
γ ά λ α ; τού  οίκου αύτοΰ περιπετεία ; καί συμφορά;' 
δ ιότι είλκε τό γένος από τώ ν Ά ρσακιδών, οίτινε;, 
άρξαντε; τώ ν Πάρθων, επ ί πολλά; εκατονταετη
ρίδας, μόνοι τώ ν ’Ασιανών άντέστησαν εί; τ ά  νιχη- 
οόρα όπλα τής κοσμοχράτορο; Ρώ μ η ς. Κ λάδο; δέ 
τ ι ;  τού  οίκου τούτου έβασίλευσεν ε ί ;  τήν ’Α ρμε
νίαν, καί οί άπόγονοι αυτού έπέζησαν ε ί ;  τήν δ ια 
νομήν καί ε ί ;  τήν δούλωσιν τή ς  α ρ χα ία ; τα ύ τη ; μο
ναρχία ς. Δύο έξ αυτών εΐχον καταφύγει ε ί ;  τήν 
αΰλήν τού Βυζαντινού β ισ ιλέω ςΛ έοντο ; τού Α0"·, πρό 
τετρακοσίων περίπου έτώ ν, καί ευρον παρ αύτώ 
ευμενή δεξίωσιν, κατασταθέντε; κατ ' ά ρ χ ά ; ε ί; τήν 
Μακεδονίαν, έπειτα  ε ί;  τήν 'Αδριανούπολιν. Έ π ί 
π ολλά ; δέ γ ενεά ; διεφύλαξαν τ ό  προσήκον ε ί ;  τ ό  γ έ 
νος αυτώ ν αξίω μα, κα ί, άναδειχθεντε; ένθερμοι ζη- 
λ ω τα ί τού Ρω μαϊκού κράτους, άπέδριψαν τ ά ;  περί 
έπανόδου ε ί ;  τήν πατρίδα αυτών επαγω γού; προτά 
σεις τώ ν Περσών καί τώ ν  ’Αράδων. ’Αλλά ό χρόνος 
καί ή πενία  ήμαύρωσαν κ α τά  μικρόν τό  μεγαλεϊον έ -  
κεΐνο, ό δέ πατήρ τού Βασιλείου κατήντησε νά μή 
έχη  είμή μικρόν τ ι  κ τη μά τιον , τ ό  όποιον ίδ ία ι; χερ  - 
σίν έγεώργει. Ούδέν ήττον δέν κατεδέχθη νά νοθεύση 
τό  α ίμ α  τώ ν Ά ρσακιδών, άναμιγνύων αύτό μετά 
αγενών, κ α ί έλαβε σύζυγον χήραν τινά , ή τ ι ;  εθεω- 
ρείτο καταγόμενη από Κωνσταντίνου τού μεγάλου. 
Ό  άπό τού γάμου τούτου γεννηθεί; Βασίλειος, α ίχ -  
μαλω τευθεί; ύπό τώ ν λεηλατησάντων τή ν  Ά δ ρ ια - 
νούπολιν Βουλγάρων, άνετράφη ε ί; τήν δουλείαν και 
ε ί ;  χώ ρα ν ξένην. Έ φ η β ο ; δέ γενόμενος, ήνώθη μετά 
πολλών άλλων 'Ρ ω μ α ίω ν α ιχμ α λώ τω ν , οίτινε;, 
θραύσαντες τά  δεσμά αυτώ ν, διελθόντε; τήν Βουλ
γαρίαν καί δύο στρατού; βαρβάρων νικήσαντε;, ε -  
φθασαν ε ί;  τήν παραλίαν τού Εύξείνου καί επανήλ- 
θον, διά θαλάσση;, ε ί; Κ ωνσταντινούπολή, έκείθεν 
δέ έκαστος ε ί;  τ ά  ίδια. Ό  Βασίλειος, άνακτησα; 
τήν ελευθερίαν, περιήλθεν ε ί;  πενίαν έσχάτην. Αί 
συμοοραί τού  πολέμου είχον επιφέρει .τήν κατα-
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1-ροφήν τού  κτή μα τός του- ό  πατήρ του άπέθανε μ ετ  
4λίγον’ '"*· "tvrar rvavxaoLtévoc νά συντηρή τούς 

έρφανού

¡ϋ γο ν  καί α ύ τό ;, ήναγκασμένο; νά συντηρή τους 
ού; άδελφούς, δέν ή ίύνατο νά έπαρκέση ε ί; τούτο

5ιά τ ή ;  ιδ ία ; εργασίας. Ό θ εν  άπεφάσισε νά ζητήση 
Ιέατρον βίου μεγαλήτερον καί ήλθεν ε ί; τήν Κων- 
ςταντίνοόπολιν. Φ θά σ α ; ε ί; τήν πρωτεύουσαν τα ύ- 
την χω ρ ίς φίλων καί χρ η μ ά τω ν, διήλθε τήν πρώτην 
νύκτα επί τώ ν  βαθμιδών τ ή ;  εκκλησία; τού αγίου 
Διομήδου; καί έτράφη ύπό έλεήμονο; μοναχού. ’Αλλά 
μετ' ού πολύ, είσελθών ε ί;  τήν ύπηρεσίαν τού άρ - 
χοντος Θεοφίλου, ευρεν άνεσίν τ ιν α  τού βίου, άν  ό χ ι 

εύπορίαν.
Ή  Δ ανηλί; ήκουε μ ετά  κατανύξεω ς τήν παρά

δοξον αυτήν τής τ ύ χ η ; αδικίαν, κ α τά  τή ς  όποια; 
εύγλώ ττω ; διεμαρτυροντο τοσαΰτα  προτερήματα- 
καϊ ήγάπησε π ιθα νώ τα τα  τόν νέον εκείνον, δσ τι; 
υπερείχε πολύ όλων τώ ν έν Π ά τρ α ις  λατρευτών 
τ η ; και ήδύνατο νά Οεραπεύση εξίσου τή ν  τ ε  καρ
διάν καί τήν φιλοδοξίαν τ η ; - διότι ή προνοητική αΰ
τη  οιλοδοξία δέν ε ίχε  χρείαν τού προορατικού πνεύ
μα τος τού μοναχού διά νά καταπεισθή, ο τ ι ό Β ασί
λειος είναι προωρισμένος νά διατρέξη στάδιον λ α μ 
πρόν ε ί ;  τή ν  Κ ω νσταντινούπολή. Μ ετά  δύο μήνας, 
ό Θεόφιλος, τελειώ σα; τήν ύπόθεσίν δ ι’ ήν ε ίχε  σταλή 
ε ίςτή ν  Πελοπόννησον, ήτοιμάσθη νά έπανέλθη οίκαδε. 
Ά λ λ ά  τότε νόσημά τ ι ,  εγκαίρως έπελθόν, δέν έπέ- 
τρεψεν ε ί; τόν Βασίλειον νά παρακολουθήση τόν κύ
ριόν του - οΟεν ό Θ εόφιλο; άνεχώρησε χ ω ρ ίς  τού άρ- 
χ ιιπποκόμου του, ό σ τ ι; διέτριψεν δλόκληρον τόν  ακό
λουθον χ ε ιμ ώ ν α  παρά τ ή  φίλη εκείνη.

Έπανελθούση; όμως τ ή ; άνοίξεως, ήσθάνθη, οτι 
ή το  ανάγκη νά μεταβή ε ί ;  τήν πρωτεύουσαν, έν ή 
έκάλει αυτόν ή μυστηριώδης φωνή τ ή ;  ειμαρμένης. 
Κ αί ή Δανηλί;, ε ί;  τήν καρδίαν τ ή ;  όποιας ό Ιρ ω ; 
κ α ί τό  πολιτικόν συμφέρον δεινώς άντεπάλαιον, έν- 
δίδουσα τελευταϊον εις τό  συμφέρον τούτο, συνήνεσεν 
ε ί ;  τόν χω ρισμόν. Δέν έπέτρεψεν δ μ ω ; νά α να χώ 
ρηση ό Βασίλειο; πένης ώ ;  ήλθεν ε ί; τήν οικίαν α υ
τή ς , άλλ’ έδωκεν αύτώ  κ α ί χρυσόν ικανόν, κ α ί αν
δράποδα π ρ ό ; ύπηρεσίαν τρ ιάκοντα, καί εις ιματισμόν 
καί διάφορά είδη πλούτον πολύν. Ι ίε ρ ί δέ τά  έσχατα  
διεκοίνωσε μ έχρ ι τ ιν ά ; καί τήν παράδοξον εκείνην 
πρόρ’ρησιν, είπούσα ε ί;  αύτόν, ότι προώρισται νά άνυ- 
ψωθή, ύπό τ ή ;  θεία ; προνοία;, έπ ί α ξ ίω μ α  ύπατον, 
παρακαλέσασα νά μή τήν λησμονήση έν τώ  μέσω 
τώ ν μεγαλείω ν τά  όποια τόν περιέμενον καί άπαιτη  
σασα, ώ ; ένέχυρον τ ή ; μνήμης τα ύ τη ς , νά συνδεθή, 
διά τού δεσμού τ ή ;  πνευματικής αδελφότητος, μ ετά  
τού υιού τ η ;  Ίωάννου. Ό  Βασίλειος συνήψε προθύ- 
μω ς τόν δεσμόν τούτον, άν κ α ί δυσπιστών ε ί ;  τά  
Ονειρα τ ή ;  α γα θ ή ; Δ ανηλίδο;- προσέθηκε δέ γελώ ν, 
δτι, άν τυ χόν  έπαληθεύσωσί ποτε, θέλει βεβαίως κα 
ταστήσει αυτήν κυρίαν άπάσ η; Πελοπόννησου.

Β.

σίως. Ό  νέο; ούτος, δ ς τ ι;  ήξευρε νά στέργη ε ί ;  τά 
παρόντα μέτρ ια  τ ή ; τύ χ η ς  δω ρήματα, προσδοχών 
έν υπομονή τά  μεγαλήτερα , ήγόρασεν, άμα  μ ετά  τήν 
επάνοδόν του εί; Κ ωνσταντινούπολή, άπό τώ ν χ ρ η 
μάτω ν τ ά  όποΓα εδωκεν ε ί ;  αύτόν ή  Δ ανηλί;, πολλά 
κατά τήν Μακεδονίαν κ τή μ α τα , δι’ ών καί ε ί ;  τήν 
άποκστάστασιν τώ ν συγγενών αυτού έπήρκεσε, καί 
ε ί ;  τήν ιδίαν ευπορίαν. ΓΙαρέμεινεν όμως έπί τ ιν α  έτι 
¡χρόνον ε ί;  τήν ύπηρεσίαν του Θεοφίλου, μ έ χ ρ ι; ού

Παρήλθον έκτοτε δεκαέξ έτη- κα ί, έν τ ώ  μ ετα ξύ  
τούτω . ή τύ νη  τού Βασιλείου ήλλοιώθη τω ό ντ ι θαυ μ α -

Λ.Γ'··'- —> -I .« . . ...
ευ τυ χ ή ; συνδρομή περιστάσεων κατέστησε γνωστόν
αύτόν ε ί; τήν αύλήν. Έ ν  τή  συνοδία τώ ν  πρέσβεων 
τή ς Β ουλγαρίας, εύρίσκετο περίφημος τ ι ;  μονομάχος, 
οστις, έπ ί συμποσίου βασιλικού, προεκάλεσε τόν γεν- 
ναιότερον τώ ν Ε λλήνω ν- δ δέ Β ασίλειος, τού οποίου 
μ έγ α  ήτο  τ έ  έ π ί τή  βώμη τού σώ ματος ονομα, έδέ- 
χθη  τήν πρόχλησιν καί κατέβαλε τόν βάρβαρον έκ 
πρώτης προσβολή;. Δ αμάσα; δέ μ ετ’ όλίγον, διά τή ς  
δεξιότητας καί τ ή ;  γενναιοψυχίας αυτού, ίππον οστι; 
ούδένα έ?έχετο  αναβάτην, έλαβεν άξιόλογον, έν τώ  
βασιλικώ  ίπποστασίω , α ξίω μα , καί εντεύθεν εύκόλω; 
ήδη προήχθή  ε ί; τόν βαθμόν τοϋ άρχικοιτω νίτου τώ ν 
ανακτόρων. Ά λ λ ά , κατά δυστυχίαν, ούδείς ήούνατο 
νά πλησιάση τόν Μ ιχα ή λ  Γ 0- χ ω ρ ίς  νά  μεταλάβη 
τώ ν κακιών αύτού. Ό  βασιλεύ; άπητησεν άπό τόν 
νέον έκεϊνον φίλον νά συζευχθή μίαν άπό τ ά ;  παλλα- 
κ ά ; του- κ α ί ούδέ τούτο  ήρκεσεν,άλλ’ δ Β ασίλειος ήναγ- 
κάσθη νά συναίνεση εις τήν άτίμω σιν τ ή ;  ιδ ία ; αδελ
φή;, ή τ ι ;  έλαβε τήν α τυχ ία ν  νά έλκύση τήν κ τη - 

Ινώδη εύμένειαν τού Μ ιχαήλ  Γ 0“ .  Έ π ε ιτ α  α! ερωμέ
να! τού βασιλέω ; παρέστησαν τόν Καίσαρα Βάρδαν 
ώ ς άνθρωπον επικίνδυνον καί μισητόν, ό δέ Βασίλειος, 
κατά  παραγγελίαν καί ενώπιον τού Μ ιχα ή λ , φονεύει 
τόν θειον εκείνον καί συνάρχοντα τούτου καί αντα
μείβεται λαβών τόν τ ίτλ ο ν  τού  Αύγουστου και τού 
Καίσαρος. Ή  τύ χη  λοιπόν δέν έφαίνετο έξευμενι- 
σθείσα πρ ό ; τόν τοσοϋτον άλλοτε έκπεπτω κότα από
γονον τώ ν  Ά ρσακιδών είμ ή  έπ ί τ ώ  δρω , οτι έκαστον 
|α ύτή ; δώρημα θέλει έξαγοράζεται δ ι’ ενός κακουρ
γήματος. Κ α ί πρό; συμπλήρωσιν τού καταχθονίου 
τούτου συμβολαίου, άπητησεν άπό αύτόν ετερον μ έ- 
γιστον θύμα- διότι ό νέο; Καϊσαρ, κινδυνεύσα; έπ ίση ; 
άπό τ ή ;  ά σ τα σ ία ; τού Μ ιχα ή λ  καί ύβρισθεί; ύπό 
τούτου δεινώς, περιέστη ε ί ;  τήν άνάγκην νά κ»σα- 
στήση έχποδών τόν όλέθριον έκείνον εύεργέτην, αν 
α ί δύο αύται λέξεις δύνανται νά συμβιβασθώσι, καί 
¡νά καταλάβη τ έ  ύπέρτατον άξίω μα.

Ό τ ι  δ Β ασίλειο;, ό έπιχαλούμενος Μ αχεδών, γε- 
νόμενο; ά π α ξ  έγχρατής τ η ;  α ρ χή ς , άνέδειξεν ά- 
^ρετήν, δικαιοσύνην, φρόνησιν καί έπ ιτηδειότητα , α ί-  
τι» ε ; άρκοΰσι βεβαίω ; δ ιά  νά έκπλύνωσι τόν βύπον 
ά π α ντα  τώ ν  προηγουμένων άνομημάτω ν, τούτο είναι 
[γνωστόν- άλλά δέν πρόκειται περί τούτου ένταύθα. 
Ο ί άναγνώ οταί μ α ; προτιμώοιν άναμφιβόλως νά  μ ά - 
θωσι τ ί  άπέγινεν ή  Δανηλίς.

Ό  Βασίλειος δέν τήν έλησμόνησεν. Ά μ α  στεφθείς, 
έκάλεσεν ε ί ;  Κωνσταντινούπολιν τόν  υίόν τ η ;  Ί ω ά ν - 
νην, άνηγόρευσνν αύτόν Π ρωτοσπαθάριον καί έτίμη- 
σεν ώ ; φίλον μάλλον ή ω ς θεράποντα αύλικόν. Έ ν·
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νοείται όμως, ότι τούτο δέν ήδύνατο νά ευχαρίστηση 
τά ς  αξιώσεις τη ς  μητρός. Ν αί μέν ή ηλικία είχεν 
αποξηράνει ήδη καί τά ς τελευτα ίας ρανίδας τ η ; α υ χμ η 
ρός εκείνης καρδίας- άλλ’ όσψ έμαραίνετο παρ’ αυτή 
ό χα ρ ίε ις  του I ρωτος θάμνοο, τόσω μάλλον ίθαλλε το 
άγέρωχον δένδρον τ ή ς  φιλοδοξία;- ή Αανηλίς άπητει 
πλείονά τινα  μερίδα εις τ α  κέρδη τή ς  θαομασίας 
εκείνης τύ χ η ς  καί ίσως εις τον άπώ τατον όρίζοντα 
τή ς  αχανούς αυτής φαντασίας διέβλεπε τήν πορφύραν 
τή ς  βασιλίδος άνταμείβουσαν δαψιλώς τήν πάλα ι προς 
τόν άκατονόμαστον άρχιιπποκόμον ευεργεσίαν.

°Οδεν ¿ζήτησε τήν άδειαν νά  έλδη εϊ; τήν βασι
λεύουσαν- καί, έπινεύσαντος του αύτοκράτορος, έπε- 
χείρησε τήν δδοιπορίαν εις τρόπον μαρτυοουντα. 
ότι, άν τό Βυζαντινόν κράτος, καί το ι Óv τό'.ε τό 
μάλλον π επ ολ ιτ ιιμ ένον  μέρος τού κόσμου, δέν είχεν 
ούτε α τμ οκ ίνη τα , ούτε σιδηρού; ή άλλους αναπαυτι
κούς δρόμους, ό πλούτο; όμως ήξευρε πάντοτε νά 
υπερνικά τά ς  κοινός του βίου όυσχερείας. Αιότι μ ετέ- 
βη μέν άπό Π ατρώ ν εις Κ ωνσταντινούπολή διά ξηράς- 
άλλά διήλασεν άπασαν τήν μακράν ταύτην οδόν, κα- 
τακεκλιμένη έπι σκίμποδος μαλακού, τόν όποιον έφε- 
ρον τριακόσιοι λογάδες ύπηρέται, άνά δέκα άλληλο- 
διαδόχω ς αίροντες τήν κλίνην εκείνην. Συνωδεύετο 
δέ ύπό δορυφόρων πολλών, σταλέντων έπι τούτω  υπό 
τού βασιλέω ς, κ α ί συνεπηγετο δώρα, ■ οία, λέγε ι τό  
ιι χρονικόν, τώ ν έδνικών βασιλέων ούδείς σχεδόν μέ- 
* χ ρ ι καί τό τε  πρός βασιλέα 'Ρω μαίω ν εΐσηγαγε » 
καί έξ ών τ ά  π λεϊσ τα  άποδεικνύουσι τήν έξαισίαν 
βιομηχανικήν άκμήν ή τ ις  τό τ ε  έπεκράτει εις τήν Π ε
λοπόννησον. Ή σ α ν  δέ τά δώρα τα ΰ τα -

πεντακόσιοι δούλοι, έξ ων εκατόν ευειδείς ευνούχοι, 
τού ; οποίους ήλπιζεν, εις πάσαν περίστασιν, νά  έχη , 
δια τήν πάλαι οικειότητα, προδόμους ύπηρέτας, όσά- 
κ ις έμελλε νά προσέρχετα ι εις τ ά  βασίλεια, 

εκατόν πο ικίλτρια ι (κεντήτρια·.) γυναίκες, 
έκατόν ποικιλόχροες πορφύραι. 
τριακόσια λινά υφάσματα διαφόρων ειδών, 
έκατόν μ ετα ξω τά  ίμ ά τ ια , τοσούτον λ επ τώ ς έξειρ- 

γασμένα ώστε ή υφή αύτώ ν ώμοίαζε τήν ύφήν τή ς 
αράχνης, έκαστον δέ ήδύνατο νά περιληφθή εις τόν 
σωλήνα ένδς καλάμου.

Ή  Δανηλίς, φδάσασα εις Κωνσταντινούπολιν, έτυχε 
δεξιώσεως λαμπράς- ό Βασίλειος ύπεδέχδη αύτήν έν 
τή  Μ αγναύρα. εις τό μεγαλοπρεπές, δηλαδή, οίκημα, 
όπου οί βασιλείς τώ ν 'Ρ ω μ α ίω ν συνεϊδιζον νά ύπο- 
δέχω ντα ι τούς ξένους πρέσβεις καί ηγεμόνας, άπέδω - 
κεν αύτή τ ιμ ά ς  εξαίρετους καί ένόμισεν, ότι ύπερεκ- 
πληροΐ τήν όφειλομένην ευγνωμοσύνην, άπονείμας εί; 
αύτήν τ ό  τ ιμ ιώ τα το ν  τής βασιλεομήτορος όνομα.

’Αν τό αξίω μα τούτο έδεράπευσε τά ς  κρυφιωτέ- 
ρας τής Αανηλίδος εύχά ς , ή άν έκοψεν άλλας ελπίδας 
τα ς  οπο ία ; ήδύνατο νά έχη , δέν ήξεύρομεν. Φ α ίνεται 
όμω ς, ότι αΰτη έδεώρησε πρέπον νά όμολογήση πολλάς 
εις τόν βασιλέα χά ρ ιτα ς  καί ό τ ι, εκτός τώ ν προει
ρημένων δώρων, έχάρισε τό τε  εις αύτόν, υιόν ήδη 
δεωρούμενον, ού μικρόν τή ς  Πελοπόννησου μέρος έκ 
τών ιδίων κ τη μ ά τω ν. Διατρίψασα δέ ο χ ι ολίγους

μήνα; κ α τά  τήν μεγαλόπολίν ταύτην, έπέστρεψεν έ 
πειτα  εις Π άτρας, ώ ς δέσποινά τ ις  Βασίλισσα τ « ν 
χω ρώ ν εκείνων δεωρουμένη καί καρπουμένη τ ιμ ά ς  
πολύ πλείονας καί μείζονας τώ ν προτέρων. "Ο πω ; δέ 
ώδοιπόρησεν άναοαίνουσα εις τήν Κωνσταντινούπολιν, 
κατά τόν αύτόν τρόπον πάλιν έπάνήλδεν έκεϊδεν.

Κ αί επειδή τότε  συνέπεσε νά κατασκευάζεται έν 
Βυζαντίω περικαλλής τ ι ς  καί περίοπτος ναός επ' 
όνόματι τού σωτήρος ημώ ν 'Ιησού Χριστού, καί Μι
χ α ή λ  τού πρώτου τώ ν αγγέλω ν, καί Ηλιού τού θ ε -  
σβίτου, άπαν δέ τό έδαφος αύτοΰ συνέκειτο, εάν π ι-  
στεύσωμεν τόν χρονογράφον, έκ λίθων πολυτίμω ν, 
μιμούμενων, διά συναρμογή; εντέχνου, τήν ποικιλίαν 
καί τό  κάλλος ταώνων, ή Δανηλίς, λαβοΰσα τό  μ έ- 
τρον τού έμβαδού, κατεσκεϋασεν έν Πελοποννήσω 
τά π η τα ς  μεγάλους καί λαμπροτάτους διά νά καλύ- 
ψωσι τά  δαυμαστόν εκείνο έδαφος. Κ αί ούδ’ εις τα ύ τα  
ήρκέσΟη- άλλα κ α τ ' έτος , ενόσω Ιζη  δ βασιλεύς, 
άπέστελλεν αύτώ  δώρα ό χ ι μικρότερα τώ ν εξ άρχής 
,είσαχθέντω ν. Α ιότι ή  Αανηλίς έπέζησεν εις τόν  Β α 
σίλειον, άποδανόντα, ώς γνωστόν, έν έτει 8 8 5 .  Τ ό τε , 
λαβόντος τό  αύτοκρατορικόν αξίω μα τού υιού αύτοδ 
Λέοντος τού σοφού, έπεθύμησεν αύτη νά ι?η καί 
τούτον, καί έπεγείρησε πάλιν, έβδομηκοντούτης ήδη, 
τήν μακράν άπό Π ατρώ ν εις Κωνσταντινούπολιν όδοι- 
πορίαν, κατά  τόν αύτόν, ώ ς πρότερον, τρόπον. Έ φερε 
δέ εις τόν Λέοντα έπ ίση; δαυμαστά δώρα και διώρισεν 
αύτόν γενικόν κληρονόμον τ ή ;  περιουσίας της, καθότι 
ό μέν υιός α ύτή ; Ιω άννη ς είχεν άποθανει, εις δέ τόν 
έγγονον Δανιήλ δέν ένόμισε πρέπον νά καταλίπη 
είμή μικρόν τού  πλούτου εκείνου μέρος. Π ροστούτοις, 
παρεκάλεσε ν’ άποσταλή βασιλικό; επίτροπος διά νά 
άπογράψη καί νά παοαλάβη τήν περιουσίαν, καί, έπα- 
νελδοΰσα τό  δεύτερον εις Π άτρας, έτελεύτησε μ ετά  
μικρόν.

Ό  πρωτοσπαδάοιος Ζηνόβιος, ό  διορισδείς ύπό τού 
βασιλέως εκτελεστή; τή ς  διαθλκη;, έμαδε τόν θάνα- 
τον τούτον ότε έρδασεν εις Ναύπακτον. Αιαπεραιω- 
δείς δέ εις Π άτρας, έπεχείρησε τήν εκτέλεσιν τώ ν 
τελευταίων τής Αανηλίδος βουλήσεων. Οί ευρεθέντες 
δησαυροί ύπερέβαλον άπάσας τά ς  προσδοκίας. Μό
να τ ά  τή ς  κινητής περιουσίας, ήτοι τά  χρ ή μ α τα , 
τά  χρυσά καί αργυρά σκεύη, τά πολύτιμα  ενδύματα 
καί υφάσματα, τ ό  πλήδος τώ ν  δούλων καί τώ ν  κ τη 
νών, ήσαν άξια βασιλέως μάλ'.ον ή ιδιώ του. Ο ί δού- 
λ.οι λ. χ .  ήσαν τοσούτον πολυάριθμοι, ώ στε ό Λέων 
ήναγκάσθη νά άπελευδερώση τρ ισ χιλ ιου ; έξ αύτώ ν 
καί νά πέμ·ύη αυτούς ώ ; άΐϊοίκους εις τό  κατά τήν 
’Ιταλίαν δέμα τή ς  Λ ογγοβορδίας. Διενεμήθησαν δέ 
πάντα τα ύ τα , ποό; δέ τούτοις καί τά  ακίνητα χτή 
μα τα , κατά  τούς δρισμούς τής διαθήκης- 5 βασιλεύς, 
ώ ς γενικός κληρονόμος, Ιλαβεν ε ις  τόν ίδιον χλήρον, 
πλή* τώ ν άλλων, δγδοήκοντα κτήματα .

Τ ό  πραγματιχώ τερον λοιπόν αποτέλεσμα όλης 
εκείνης τή ς  μετα ξύ  Βασιλείου κ α ί Αανηλίδος φιλίας 
ΰπήρξεν, ότι άπασα σχεδόν ή μεγάλη αυτη περιου
σία περιήλθεν εις τόν Μακεδονικόν οίκον, ί  Π ώ ς όμως 
έσωρεύθη δ κολοσσιαίος ουτος θησαυρός; Π ώ ς συμ-
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{.¿άζεται ή συγκρότησις αύτοΰ μέ τήν δόξαν τού 
Γψμανού Φαλλμεραϋέρου, όστις, θελήσαςνά θάψη ζώ - 
,¡1 τήν Ε λληνικήν φυλήν, έδεώρησε συντελες-ικώτατον 
¿ το ύ το  νά πρεοβεύοη, ό τ ι ή Πελοπόννησος, καθ’ άπα- 
11» τήν δγδόην καί έν αρχή έτ ι τ ή ;  έννάτης έκατον- 
«ετηριδο;, διετέλει δουλ,ωμένη καί έρημουμένη ύπό 
¡χρβάρων Σλαυικών φυλών ; Π ώ ς συμβιβάζεται πρό 
εάντων μ έ  τήν δόξαν τα ύτην  ή  υπαοξις τώ ν  λ α μ - 
ερών βιομηχανικών καταστημάτων έν οίς κατεσκευά- 
^οντο υφάσματα και τά π η τες , περί ών μ ετά  τοσούτου 
ίϊυμασμού όμιλε· άνθρωπο; συνειθισμένος βεβαίως νά 
{¡λεπη τ ά  πολυτιμότερα τ ή ;  τέχ ν η ς  έργα, ο ιο ; ό 
συγγραφεύ; τού χρονικού άπό τό όποιον παρελάβομεν 
τήν παρούσαν διήγητιν, (’) ό έ'γγονος τού Βασιλείου καί 
μετά τόν Λέοντα διάδοχος αύτού, Κ ωνσταντίνος δ 
ΙΙορφυρογέννητο; ; Τ ά  ζητή μ α τα  τα ύτα  είναι άναμ- 
«ιβόλως σπουδαιότατα- άλλ’ ίσως δέν αρμόζει νά 
δμιλήσωμεν περί αύτών σήμερον, ίστάμενοι έτ ι έπι 
τού τάφου τής άγαδής Αανηλίδος.

Φ Π Ι Κ Ο ί Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Α .
Ο Ι Α Ε Λ Φ ΙΝ Ε Σ ,

χ α τά  τό Γ α .Ι.Ιιχό τ.

Τ ό μ ένα  γένος τώ< Κ ητών χαρα κτη ρ ίζετα ι άπό 
τής παραδόξου διαθέσεως τή ς  κεφαλής αύτού, δι’ ήν 
καί έδόθη αύτώ  ή επωνυμία τώ ν φνσητή(>ωχ' διότι 
όταν καταπίνωσι τά  ένυδρα τα ύτα  ζώ α  εις άχανή 
φάραγγα τήν λείαν αύτώ ν, ^οφώσι συγχρόνως καί 
μεγάλην ποσότητα ΰδατος, ήν πρέπει μετά  ταύτα 
νά άπορρίύωσιν. Αυτη λοιπόν, δι’ ιδιαιτέρου οργανισμού 
τού ουρανίσκου, δ ιέρχετα ι δ ιά  τώ ν  ρωδώνων, συσσω
ρεύεται εις θύλακον .υπάρχοντα  παρά τό εξωτερικόν 
στόμιον τής κοιλότητο; τ ή ; £ινός, έκεϊθεν, ¿>ς έκ τή ; 
π ιέσεω ; ισχυρών μυώνων, σφενδονίζεται βιαίω ς διά μ ι
κρά ; οπής ήνεω γμένη; εις τό  άνω μέρος τή ς  κεφαλή;, 
καί άποτελ,εί τούς περιέργους εκείνους πίδακας, ούς 
εκπληττόμενοι βλέπουσι πολλάκι; μακρόδεν οι θαλασ
σοπόροι εν τώ  ώκεανώ.

Γά κήτη δέν έχουσιν ουδέ Ιχνος τρ ιχώ σ εω ς, άλλά 
τό δέρμα τω ν , στιλπνόν καί λεΐον, περικαλύπτει αμέ
σως τό  άφδονον καί ελαιώδες εκείνο λ ίπος, τό  κυ
ρίως έπιζητούμενον ύπό τώ ν κητοδηοών. Παρά δέ τά  
πλευρά τω ν Ιχουσι π τερύγια  τόσον βρ α χέα , ώ στε ού 
δέν δύνανται δι’ αύτών νά συκλαβωσι. Τ ινά  είδη 
έχουσιν όδόντας κωνικούς καί όλους όμοιους διά τούτο 
δέν μασσώσιν, άλλά κασαπίνουσι τήν τροφήν τω ν. 
Ά λ λ α  δ έχουσιν έπ ι τής ράχεο; πτερυγιον κάθετονι 
τινοντώδους ουσία;, μή στηριζόμενον όμω ς ύπό όςέο ;.

(·)  Γέ XOÜ79 ίπ γρ ιβ ιτ*.. < Ί ΐΤ ί ; « ή  τοδ
βίου %λ\ τ»- ηοίςιων BasiXtíou tci# isili-üv ϊ̂βιλίω:, η» Kmvít*'»· 
tlio  ς, SsjiXíÍ); έ> l i i i  ‘Ρ* ¡¿«¿uv, ό χουτου 9*.^enó>4»; irn
ÍU  ϊ;ηγηρΑ»των, · pj-ps·*?; «303r»«®iT3 t

Οί όφδαλμοί τω ν είσίν επίπεδοι πρός τά  έξω , δ δέ 
σκληρωτικός ή εξωτερικός αύτών ύμήν είναι στερεός 
καί π α χ ύ ;- οπίσθιους ?έ πόδας δέν εγουσιν. ούτε δέ 
τράχη>ον, ά λλ ’ ούτε κόγχην ώ τίω ν , ούχ ή ττον όμως 
καί βλέπουσι καί άκούουσιν εις μακρά; αποστάσεις.
Τ ά  θηρία τα ύ τα , έχοντα  μήκος, τά  μέν έλ ά ττο - 
να εξ, τ ά  δέ μείζονα όγδοήκοντα ποδόίν καί επ έ
κεινα, κατετάττοντο  έπ ι πολύ υπό τώ ν  φυσικών 
μ ετά  τώ ν ιχθύω ν- ά λ 'ά  τέλος έδεωρήδησαν ώς μ α 
στοφόρα, δ ιό τ ι έχουσιν ύπό τήν κοιλίαν μαστούς 
δι’ ών γαλακτοτροφούσι τά  νεογνά τω ν , καί πρός 
τούτοις έχουσι διπλήν γενικήν κυκλοφορίαν α ίμ α τος.
Η ούρά τω ν σύγκειται άπό παμπληδείς μυώνας, ών ή 

μ εγ ίσ τη  άνάπτυξις είναι απαραδειγμάτιστος παρά το ις 
λοιποί; μαστοφόροι;, καί το ίς χο ρ η γε ί τήν μεγάλην 
εκείνην τής νήξεω ; δύναμιν καί τα χ ύ τ η τ α .

Ο ί κυρίως δελφίνε;, έχοντες £ ύ γ χο ς  προέχον τής 
κεφαλή; καί στενώτερον α ύ τή ;, καί όδόντας απλούς 
καί σχεδόν πάντοτε κωνικούς εις τ ά ;  δύω σιαγόνας, 
είναι, ά* καί οί αρχα ίο ι τό  εναντίον ένόμιζον, τό 
σκληρότερον καί μάλλον αίμοβόρο* είδος τού  γένους 
τούτου. Ό  κοινός δελφίς, άτρακτοειδής τό  σ χή μ σ , 
δηλ. λεπτότερος κ α τά  τήν ουράν ή τήν κεφαλήν, έ χ ε ι  
μήκος δκτώ ώ ς δέκα ποδών, καί τό  ^ύγχος πεπι ε-  
σμένον, φέοον 3 2 — 4 7  όδόντας κωνικούς, στιλπνούς 
καί ό :ε ίς . ’Ε π ί δέ τού νώτου έχε ι έκφυσίν στεατώδη, 
πτερυγίω  παρεμφερή, άλλ’ ουδόλως εκτελούσαν αύτού 
τήν ενέργειαν, δ ιότι, ινώδη; ουσα, μαλακή καί λ ιπ ώ 
δη ;, μυώνων δέ στεοουμένη κινητικών, άμοιρε: κινή- 
σεως εντελώς. Τ ό  δέ χρ ώ μ α  είναι μ έλ α ; μέν ε ί; 
τήν ράχιν , λευκός δέ εις τήν κοιλίαν.

Τ ό  ζώον τούτο α παντά τα ι συνήδως εις όλας τά ; 
Ευρω παϊκά; θαλάσσας, καί πολλάκι; αναπλέει τούς 
μεγάλους ποταμ ούς, καί διαμένει έν αύτοίς μακράν 
χρόνον. Τ ό  όνομα αύτού ήτον περίφημον παρά τ ο ί; 
ά οχα ίο ις, άλλ οί α ρχα ίο ι έγνώριζον τ ό  όνομα καί 
0 χ ΐ τό ζώον. Τ ούτου, όσον παράδοξον καί άν φαίνη- 
τ α ι, ύπάρχουσι πολλαί αποδείξεις. Ά ς  ίδώμεν π ρ ώ 
τον τού ; ποιητας.

Π αραλείπω  το ύ ; διλφ ίνα ; έφ’ ών ώ χούντο  οί θ α 
λάσσιοι θεοί, όταν προσκληδέντες ήλθον εις τόν γάμον 
τ ή ;  θ έτ ιδ ο ς  μετά  τού Π ηλέω ;, ούτε επιμένω  νά 
έξετάσω π ώ ς κατώρδωσαν οί δύω ύπό τού Ποσειδώ- 
νος σταλέντες δελφίνε; νά έξέλθωσι τού θαλασσίου 
βυθού, καί πορευθέντες πρός τό όρος Ά τ λ α ν τ α , νά 
τώ  φέρωσιν έκεϊθεν τήν Ά μ φ ιτο ίτη ν , άλλά περιορί
ζομαι εις τό συμβάν τσύ Ά ρίονος.

Τ ις  δέν ήξεύρει, ότι ό Ά ρίω ν ήτον περίφημος μου- 
ισικός, όσ τις , διά  τή ς λύρας καί τ ή ;  φωνή; τσυ, κ α τά  
Οέλησιν, «»ήγειρε καί κατέλυε τ ; ίχ η ,  όπερ δέν έχομεν 
ανάγκην νά θεωρήσωμεν ώ ,  μυθώδες, δ ιότι καί τή» 
σήμερον καθ όλην τήν Ευρώπην, έν ώ  ίσως αποθνή
σκει π ολλ ά κ ι; τή ς  πείνης ή  ευφυΐα καί ή αρετή, π ολ 
λοί μουσικοί, διά μόνης τή ; φωνή; ή τ ή ;  λύρας τω ν, 
οίκοδομούσι π α λά τια  καί έπαύλει;. Ά λ κ ’ ιδού πού τό 
θαύμα αρχίζει 'Ο  Ά ρίω ν, φορολογήσα; τά  ώ τα  τώ ν 
’Ιταλώ ν, καί ερχόμενος νά φορολογήση καί τά  τώ» 
'Ελλήνων, έπέβη μ ετά  τού προϊόντος τού λάρυγγός
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του εις πλοίον Κορινθιακόν, ου οί κακούργοι ναυται, 
αγροίκοι υίοί τής θαλάσσης, καί κ α τ’ ούδέν τής φω 
χαίνης μουσιχώτεροι, βεβαίως δέ άμουσότεροι τώ ν 
δελφίνων, άπεφάσισαν νά £ίψωσι τόν  τραγω διστήν εις 
την θάλασσαν, καί ν ' άοπάσωσι τ ά  χρ ή μ α τά  του. 
Ό  δέ Ά ρίω ν, αυτόχρημα τραγω διστής τήν δειλίαν, 
α ντί νά ΐδή π ώ ς ν’ άντιπαλαιση άνδρείως, τους πα ρε- 
κάλεσε μόνον έν ταπεινότητι, πριν εκτελέσωσι τόν 
άπαίσιόν τω ν σκοπόν, νά τόν άκούσωσιν επ ί μίαν 
σ τ ιγμ ή ν  κρούοντα τήν λύραν του. Έ λ α β ε  λοιπόν τό  
οργανον εις τά ς χε ϊρ α ς , καί ή ρ χισ ε νά παίζη εις ^  χον 
Θρηνώδη, έπ ’ έλπίδι νά τούς κίνηση εις οίκτον, άλλα 
μ α τα ίω ς, κ α ί οι ανόσιοι τόν ερριψαν εις τ ά  κύματα.

Ά λ λ '  από τά  μέλη αύτοϋ έλκυσθέντες, πλήθβ; 
δελφίνων παρηκολούβουν τ ό  πλοίον κ α ί τόν ήκουον. Εί- 
λοιπόν έξ αυτών έχάθισε τόν μελωδόν εις τήν ράγ(·; 
του , κ α ί έτράπη πράς τήν ξηράν, προπεμπόμενος ύκό 
τώ ν  λοιπών δλων, οί’τινες περιεκάλπαζον πε'ριξ του, 
ή διά νά φαιδρύνωσι τον μονοτονον πλοΰν, ή δ ιά  νά 
τόν άκούωσι* διότι, άν πιστεύσωμεν τά ς  ά ρ χα ίας γρα- 
φάς καί γλυφ ός, τ ά ς  παριστεόσας τ ό  συμβάν τούτο, 
ό Ά ρ ίω ν , καΘ’ δλην τήν διαπόντιον ιππασίαν του. ουδέ 
σ τ ιγμ ή ν  δέν επαυσι κιθαρίζων. Ό π ω ς  δήποτε, οί φι· 
λόμουσοι δελφϊνες τόν Ιφερον πρός τόν βασιλέα Π ε
ρίανδρον, ό ς τ :, συλλαβών τούς πειρατάς, τούς έκρέμασε.

Ά κ λ ' από τώ ν ποιητώ ν άν μεταβώμεν εις τά ς  εκ

δόσεις τώ ν  αρχαίων ιστορικών κ α ί φυσιολόγων, θέ- 
λομεν ΐδή ότι καί αυτών αί διηγήσεις δέν είναι ήττο  
Θαυμάσιαι

Κ α τ ' αυτούς, ό δελφίς είναι νοημονέστατον ζώον, 
ήπιώ τατον καί καλοκαγαδότατον, ευμενές προς τούς 
εύμενεΐς, άγάπην άνταποδίδον πρός τούς αγαπώ ντας 
αυτό, εύγνώμον καί ευπειθές, καί τοσούτον έκδοτον 
ε·'ς τ ά  περιπαθή αισθήματα ταύτα , ώστε πολλάκις 
άπέδνηιχεν όταν έστεοεΐτο τού αντικειμένου τη ς  φι 
λιας αύτοΰ.

Ο  ΙΙαυσανία; λέγει ό τ ι εΙΛι υ  έν Ποροσελήνη δελ- 
φίνα, όστις, πληγωβείς ύπό άλιέων, έπεσεν έκπνέων εις 
τό  π α ρ ά λ ιο ν  άλλ εκεί ίδόν αυτόν παιδίον, τόν έπε- 
ριποιήδη καί τόν ίάτρευσεν. Ό  δέ δελφίς, σώστρα 
άποδίδων εις τόν ιατρόν του, ήρχετο  οσάκις ό παίς 
τόν  έκάλει, καί παρέχω ν τ ά  νώ τά  του, έφερεν ούτόν 
επ ί τώ ν κυμάτων (Π αυσ. Λακ. 2 5 ) .

Ο  δέ ΙΙλίνιος λέγει, ότι δελφίς τής Αοκρίνης λί 
μνης τοσούτο» ε ίχεν  οίκειωδή πρός ποΐδα, ώ στε τόν 
έφερεν επί τώ ν νώτων του εις τήν άλλην όγδην εις 
το  σχολείον1 όταν δέ ποτε  ήσδένησε τό  παιδιον, δ

δελφίς, μή δυνσμενος νά ύπομείνη τήν απουσίαν αυτού 
άπέθανε τής λύπης. Προσθέτει δ ' δ αύτός συγγρα 
φεύς, ότι άλλος δελφίς τής κατά τόν Ιππώνα πα 
ρ α /ία ς  τοσαύτην i t y r  φιλίαν πρός το ύ ; ανθρώπους 
ώ στε ίσάκις έδλεπέ τινα ς λουομένους, έσπευδεν άμε· 
σως νά παίξη μ ετ’ αύτώ ν καί νά τούς δεχθή εις τή· 
ρά χιν  το υ ' ότι δ ' οί ά λ ιε ϊς , ώφελσύμενοι από τή ' 
'φιλ.ανθρωπόν του διάθεσιν, τον ειγον εθίσει νά άλιευι 
άντ '  αύτώ ν, μισθόν παβαχωροδντες μέρος τώ ν συλ- 
λαμβανομένων ιχθύων (ΙΑ '. 8).

Κ αί ό Αίλιανός δέ συνέλεξε πολυαρίθμους ιστο
ρίας περί τής τρυφερότητος τώ ν μητρικών αίσθημάτιοι 
τώ ν δελφίνων ύπέρ τώ ν παιδιών τω ν, περί του ιύαγώ- 
γου, τού πειθήνιου καί φιλάνθρωπου χαρακτήρος αύτών, 
περί τής ά γ χ ί 'ο ία ς  τω ν  εις όλ.ας τ ά ς  παιδιάς καί 
εις όλας τάς πράξεις των (περί ζώων ίς-, Βιβλ. A. Β, 
Σ Τ , Η , 1, A I, ΙΒ ). Βεβαίως ομως δέν θέλω έπα*α- 
λάβει εδώ Ελας τ ά ς  γελο ίας αύτά ς ιστορίας. Ά π α γ ε  
τής σχολαστικότητoc !

Ά λ λ ά  καί αυτοί οί φυσιολόγοι! Ό  Α ριστοτέλης 
λέγει, ότι δ δελφίς έ χ ε ι τό  στόμα ύπό τήν κεφαλήν
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¡η θέλει τ ό  στόμα όπου και ό Ά ρ  
Ιετει επ ί τού νώτου τ.τ ρύγιον ακανθωτόν, ισχυρόν, 
λέγει, όπλον, 8ι’ ού πολ.εμούσι χαί δαμάζουσι κροκο
δείλους, ο ούνανται όμω ς νά συστέλλωσιν ό ιά κ ις  θέ- 
λουσι νά καταστήσωσιν αύτό άκίνδυνον, ώς όταν φέ- 
ρωσιν επί τώ ν νώτων άνθρωπον ή πα δίον.

Έ ν  τσύτοις τό  περίεργον είναι, ό :ι  τ ά  δύω 
ταύτα χαρακτηριστικά τή ς  Οέσεως τού στόματος 
καί τού πτερυγίου συνυπάρχουσι τώ  όντι εις τινα  
ίχθύν. Ά λ λ ά  ποιον είναι τό ήπιον, τό τιθασσόν, τό 
φιλάνθρωπον τούτο ζώ ο ν ; Τ ις  ήθελε τό  πιστεΰσει;

ληστής, αύτός όστις, ώς ή γαλή  τόν μύν, φονεύειI 
μυριάκις εις αποτρόπαια  π α ίγν ια  διά τού τρόμου' 
τό  θύμά του, πριν τό  φονεύση διά τώ ν μιαιφόνων

όόόντων του !
’Ιδού ό δελφίς τώ ν αρχαίω ν, ιδού τό ζώον, περί ού 

ό Ό  π  π  ι α ν ό ς , άφ' ού τ ό  περιγράφει τοσούτον α κρ ι
βώς ώ σ τε, είναι άδύνατον νά μήν αναγνώριση π α ς  τ ις  
τόν καρχαρίαν, διηγείται, ότι εξέρχετα ι τή ς θαλάσσης 
οταν άκούη το ύ ς  ποιμενικούς αύλ.ούς, κ α ί συνοδεύει τά 
αθώα ποίμνια, καί συναναπαύετα; μ ετ ' αύτών ύπό τάς ι 
τερπνάς σκιάς τώ ν δασών! (Ά .Ι ι ε υ τ ι χ . Α’.)

Ά λ λ ’ άς άφήσωμεν πάσας τα ύ τα ς  τ ά ς  παραδόξους 
ά π ά τα ς , χα ί άς ίδώμεν τ ί  είναι αληθώς δ δελφίς.

Τ ό  ζώ ον τούτο, ώ ς  όλα τ ά  κήτη, ζή  κ α τά  το . 
μάλλον καί ήττον αγεληδόν. Ε ίναι δέ ζωηρόν καί' 
εύρωστον, καί τόσον άδηφάγον καί λαίμαργον, ώστε 
καταπίνει ευκόλως παν δέλεαρ ριπτόμενον πράς αύτό. 
Κ ολυμβα δέ παραδόξως, όταν μ άλιστα  έχη  μεγάλος 
αποστάσεις νά δια/ύση, συστελλόμενον μέν εις ήμιχύ 
κλιον, διαστελλόμενον δέ μεθ’ δρμής πάλιν άλλεπαλ- 
λήλως* διά τούτο , όταν είναι π α ρά  τήν επιφάνειαν 
τής θαλάσσης, ή £άχΐς του άλληλοδιαδόχως κρύπτε
τα ι κ α ί φαίνεται πάλιν. Ή  μόνη του οέ ένασχόλ.ησις 
είναι νά διώχη τούς μικρούς ιχθ ύ ς , οίον τρ ιχ ιά ς , 
άφύας, σκόμβρους, καί αύτά ς τ ά ς  συνοδίας τώ ν | 
θύννων, έπ ’ έλπίδι τού νά συλλαβή τούς μικρότερους' 
αύτώ ν. Ά λ λ ’ όλοι οί ιχθύς ούτοι, άν δέν συλληφθώσιν 
έξαίφνης, διαφεύγουσιν ευκόλως τόν κίνδυνον, διότι δ 
δελφίς, έχω ν ακινήτους τούς του τραχήλου σπονδύ ] 
λους, κ α ί τήν κεφαλήν συμφυή μ έ  τό σώ μα, δέν δΰ- 
να τα ι νά στρέψη αυτήν πρός τ ά  π λά για , χω ρ ίς  νά| 
στρέψη όλον τά σώμα δμοΰ, καί ή βραδύτης τώ ν| 
κινήσεών του τούτω ν, δίδει καιρόν εις τούς διωκόμε
νους νά φόγωσιν.

Ό  δελφίς έ χ ε ι μέγαν ογκον έγκεφάλου. Π εριορί
ζετα ι όμως δ νοΰς του εις μόνην τήν έκπλήρωσιν τώ ν 
φυσικών αναγκών του, τής τροφής, άναπαύσεως καί 
παραγω γής. Ά λ λ ω ς  τε  παρακολουθεί τά  πλο*«, 
πα ίζε ι καί σκιρτά παρά  τ ά  πλευρά αύτών καί έπ ί

(« ) Τ ό  Σ χ ν λ ό ψ ϊρ ν ν .

πλοία , άλλ’ έξ εύηθείας τούτο, ούχί έκ προθέσεως.
Τ ώ ν νεωτέρων το κρέας τρ ώ γετα ι, κα ί εις τά  μεσημ
βρινά τή ; Γ αλλία : μάλιστα κατασκευάζονται έξ αύτού 
άλλάντες (λουκάνικα) έξσίρετοι. 'Ω ς όλα τά κ ή τη . έχουσι 
κοί αύτοί λίπος, έλαιον όμως πο/.λά ό' ί γον περ έχουσ ι,
?Γ s  καί δέν γ ίνετα ι ιδια ιτέρα αλιεία  αύτώ ν. Τούς 
φοβούνται δέ πολύ οι άλιεις. διότι σχίζουσι :ά  δίκτυα 
διά τώ ν οδόντων τω ν , είτε  διά νά οιαφυγωσιν άν 
συλληφθώσιν, ή διά νά φάγωσι τούς συλληφθέντας 
I ιχθ ύ ς .
I Α παντάται δέ εις τά ς  βορείους θαλάσσας, καί εις 
Iαυτήν τή ν  μεσόγειο» ή  δελφινοφώκη (d e lp h iu u s  tu r  
s io ) , ή καί ψ ν σ ν ζ ή ρ  λεγομένη, τό αύτό χρώ μ α  
¡έλουσα, μήκος δέ πολλάκις δεκαπέντε ποδών και 
επέκεινα, βραχύ δέ ρύγχος καί εύρύ χα ί π επ λα τυ μ - 
μένον, έχον ε ’κοσιένα ή  εικοσιπέντε κωνικούς καί 
πολλάκις αμβλείς όδόντας εκατέρωθεν έκάστη; σια- 

γόνος.
Ή ξευρετε τ ί  ήτον δ όρνζ, τό  θαλάσσιον τέρας τώ ν 

αρχαίω ν, του μεσαιώνος ή ιίρχα, ή τ ι ;  εις άμφοτέρας 
τά ς  έποχάς ήγάπα  νά τρώ γη  νέας ήγεμονίδας, καί 
¡εις άμφοτέρας έσχε τό αύτό τ έ λ ο ς ; Δεν θά διη- 
γηθώ  τήν ó o xa r  τού Μ α ιν ο μ ΐιο υ  O p J ä r io v  καί 
τη ς ώραίας Α γγελ ικ ή ς , διότι μόλις οί ωραίοι σ τ ίχο ι 
jToD Ά ριόοτου καθιστώσι τό ανέκδοτον φορητόν1 προ
τ ιμ ώ  δ έ ν ’ αναφέρω τής ’Ανδρομέδας τό  θαλάσσιον τ έ 
ρας, διότι είναι ia zo p ixó r , καθ’ όν τρόπον τά  π λ ε ί-  

|σ τα  τώ ν συγχρόνων του Ελληνικών συμβάντων. 
’ Η το ν  λ,οιπόν ενα καιρόν εις τήν Αιθιοπίαν βα

σιλεύς ονομαζόμενος Κηφεύς, καί βασίλισσα καλου- 
μένη Κασσιόπη ή Κασσιόπεια. Τ ό  αγαθόν τούτο  β α 
σιλικόν ζεύγος ήτον άναμφιβόλως κοράκων μελάντερον, 
ώ ς όλοι τω ν  ο ί υπήκοοι, άλλά τούτο  δέν τούς έχώ " 
λυε νά εχω σι θυγατέρα λευκοτέραν περιστεράς, όνο- 
μαζομένην Ανδρομέδαν. Ή τ ο ν  δέ κ α ί φρόνιμος ένταυτώ  
καί ωραία, εντέλεια γυναικός έν γένει, άν σπέρμα 
ματαιοφροσύνης δέν ε ίχεν  άναφυή εις τήν καρΒίαν 
της, καί άναπτυχθέν δέν τή  είχεν άνατρέψει τήν κ ε 
φαλήν. Έ »  τ η  αΰθάδει αυταρέσκεια τη ς  παρέβαλεν 
|ϊ«υτήν πρός τήν Ή ρ α ν, καί ή μήτηρ α υτής, έτ ι μα- 
τα ιοτέρα, ελεγεν, ότι μ ετά  τή ς  θυγατρός τη ς  αί δύο» 
δμού άποτελούσι ζεύγος θελκτικώτερον τώ ν Νηρηί- 
δων πολ.ύ. Κ αί αύτή δέ, εί καί μελάγνρουσ, διισχυρ ί- 
ζετο  όμως εις τούς αύλικού; τη ς , ότι ήτον άναμφισβη- 
τη τω ς  ώραιοτερα τ ή ; Ή ρ α ς .

Ή  δέ γυνή τού πατρός άνδρών τ ε  θεών τ ε ,  διά μέν 
τά ς  απρεπείς τή ς  μητρός καυχήσεις έγέλασεν, άλλά 
τής θυγατρός α ί αξιώσεις τήν παρώργισαν, καί ά π ε -  
φάσισε νά έκδικήση κ α τ’ αυτής τήν προσβεβλημένην 
φιλοτιμίαν τη ς . Συνοδία τώ ν Νηρηΐδων λοιπόν ήλθε 
πρός τόν Ποσειδώνα, καί άνέθεσεν εις αυτόν τήν 
έκδίκησίν τη ς . Ό  δ’ ένοσίχθων επεμψεν αμέσως 
έν θαλάσσιον τέρ α ς , ενα δρ υχα , όστις κατηφάνισε 
τή ν  Αιθιοπίαν, κατέφαγε γρ α ία ς καί πα ιδία  όσα ώρέ-

Φ ν . α  3 .
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γετο , χα ί, κατά τήν εύγενζ συνήθειαν τω ν θαλασσίων
τ ε ρ ά τ ω ν ,  κ α τ ε π ίε σ ε  χ α ί  χ α τ ε σ τ ρ ε ψ ε  τ ο ν  λαόν δ ιά  νά 
έκο ικηθη  κ α τ ά  τ ω ν  η γεμ ό ν ω ν .

Τέλος δ φιλδλαος βασιλεύ; Κηφεύς έπεμψε πρός 
τόν χρησμόν καί ήρώτησεν εις τ ι  πρέπει νά ένδωση 
όπως απαλλαγή τό υπήκοον του άπό τά ς  βασάνου; 
Ό  δέ χρησμός άπεκρίθη, ό τ ι τό τ ε  Οά παύσωσι 
τά  δεινά τοο, δταν παραδώση την ’Ανδρομέδαν άλυσ- 
σόδετον έπί τω ν σκοπέλων εις τό  τέρας νά τήν κα- 
τάφάγη· και δ δυστυχής Κηφεύς τό έξετέλεσε. Κ α τ’ 
ευτυχίαν όμ ω ί δ Περσεύς, επ ί του ΙΙηγάσου δχού 
μένος, διήρχετο έχείθεν κ α τά  τήν επίσημον στιγμ ήν, 
καθ’ ήν τό  τέρας έξήρχετο τω ν υδα'των δπως κατα- 
βροχθίση τήν κόρην. Γά δάκρυα δέ α υτή ; ¿κίνησαν 
εις οίκτον τόν ήρωα, καί δείξας εις τόν ορυκα τήν 
κεραλήν τής Μεδούσης, τόν άπελίΟωσεν, ή/.ευδέρωοε 
τήν ’Ανδρομέδαν, χατέπεισε τόν Δ ία  νά χατατάξη 
τήν μητέρα της Κασσιόπειαν μετα ξύ  τω ν αστέρων, 
όπου άχόμη εόρίσκεται, καί ή  ιστορία τελειώνει μ ε- 
λοδραματιχώ τατα , διά του γάμου τή ς  ήγεμονίοος 
μ ετά  του έλευΟερωτοΰ της.

Ο ί αρχαίοι ρυσιογράροι ήσχολήΟησαν σπουδαιό
τ α τ α  εις τ ό  ν’ άνακαλΰψωσι τίνος ρύσεως τέρας 
ήτον τό  τέρας τή ς  ’Ανδρομέδας, καί άπερασισαν, δτι 
ίτ ο ν  ή όρχα  τω ν τού μεσαιώνος, δ Οα-Ιάσσιος ρ/μ- 
τω ν Γ άλλω ν, ή Ο Μ ρ α  τέλος πάντων τού περιηγητου 
Βήλλωνος, δστις δ ιισχυρίζεται, δ τ ι οί νέοι Έ λληνες 
σέβονται τούς δελρΐνας, κ α ί ρό·<ος δελφίνος θεω 
ρείται παρ’ αύτοίς ώ ς άνΟρωποκτονία.

Π αρατρέγομεν διάρορα άλλα  είδη δελρίνων, ών 
τά  ήθη οΰδέν περίεργον έχουσιν. Τ ό  οέ τώ ν ά ε . Ι γ ι -  
ν ο ή ρ ύ γχ ω τ  γένος είναι συγγενέστατον πρός τό τών 
δελρίνων, ώ στε καί οι ρυσιογράροι ¿θεώρησαν ώς 
μόνον χαρακτηριστικόν τή ς  διαροράς, τό  σ χή μ α  του 
κρανίου, εις Οόλον κυρτουμενον, και εχον ρόγχος 
έπ ίμηκες, μέ κωνικούς αγκύλους όδό.τας.

Είδος δέ τούτου είναι ό  Μ αχριϊπτερος ί ι . Ιφ ^ Α ρ -  
ρ ν γ χ ο ζ , ου εν καί μόνον άτομον,  ̂ είκοσι περίπου πό- 
δών μήκος εχον , έγένετο γνωστόν τω  1 8 2 5 · 50εν 
ρα ίνεται, δ τ ι τό  είδος τούτο κατοικεί τούς α π ώ τα 
τους τώ ν μεμακρυσμένων θαλασσών βυθούς, δι ’ ο καί 
εαεινεν εντελώς άγνωστον καί εις τούς χητοθήρα; 
καί εις τούς περιηγητής καί είς τούς ρυσιολόγου:.

’Α λλά  κ α τά  μίαν νύκτα τού έτους εκείνου, έν 
Γαλλία, εις τ ά ς  έχβολάς τοΰ Σηκουάνου, αλιεύς ήκου· 
σεν έπ ί τ ί ς  παραλίαςπαράδοξον θόρυβον, ε ις  τήν σ τ ιγ 
μήν τής ά μ π ό τδ ο ς , καί έτρεξε μέν πρός τό  μέρο; 
έκείνο, αλλά τό  σκότος καί ή άχατανόητος έχείνη βοή 
τόν έτρόμαξαν, ώστε δέν έπλησίασεν. ’Ενίοτε ήκούετο 
ώ ;  ρόγχος άγνωστου χα ί μανιώδους θηρίου, άλλοτε 
σ -εναγμοί καί ο ϊμ ω γα ί πνιγομένου- μ ετά  τα ύτα  έ- 
πατάσσετο τό  υδωρ ώ ς υπό καταδράκτου, καί έτρεμε 
τή ς  όχθης ή ά μμος, καί αντη χεί ώ ;  ΐσχυρώ ς π λη τ 
ιομενη. Ό  αλιεύς έδραμεν άμε'σως πρός τούς γ ε ί
τονας του, καί άμα έρεξεν, ερΟασαν όλοι είς τό 
χω ρίον.

ΝΙακοόθεν ήδη ήκουσαν τόν αύτόν θόρυβον, καί μ ετ’ 
ού πολύ είδαν έξσκεϊλαν έπ ί τή ς  παραλίας, χ α ί έκ-

βρασθέν ύπό τώ ν κυμάτων, μ έγα  θαλάσσιον τέρα;, 
έναγωνίως σπαίφον, καί ματη» πιοσπαθούν νά έπι- 
στρέψη είς τήν θάλασσαν. Τ ό  σώμα του ε ίχε  μήχος 
δεκαπέντε ποδών, επ τά  δέ ποδών περιρέρειαν, χαί 
εμειούτο βαθμηδόν άπό τώ ν  μικρών παραστερνίων αϋ. 
τοΰ πτερυγίω ν μ έχρ ι τή ; ουρά;· ή σοέρυγξ του είχε 
πλάτος δύω ποδών, άλλ’ ήτον νωδό;- τά  δέ χρώμα 
του ητον υπόραιον χα ί στι/.πνόν, λευχαινόμενον δί 
υπό τήν κοιλίαν. Προσβαλόντες δ αυτό οί άλιείς δια 
ροπάλων καί ¿βελών, τό έφό/ευσαν, καί τότε έγνώσθη, 
ότι τό  ζώον τούτο ήτον ύ μα χρό .ττερ ο ς  Λε-Ofircp- 

ι ουδέποτε άλλοτε απαντηθείς. ΙΙόθεν δε καί 
δ ια τ ί ήλθεν ε ί ;  τ ά  μέρή εκείνα, τ ι ς  έμβλέπει είς 
τούς αχανείς βυθούς τή ς θαλάσση:, ώστε νά τό είπη ;

Έ τ ι  μείζω ν είναι ό λεγόμενος /m fi t j te x n r  (co ro - 
n a tu s )  δελρινόρρυγ·/ος, έχω ν μή·ος τριάκοντα ώς 
τριακονταπέντε ποδών, και τάχος  τουΛαχιστον δε
καπέντε.

II δέ λεγομένη I r ía  τής Βολυβιας, κατά  τήν με
σημβρινήν ’Αμερικήν, ιδιαίτερον γένος αποτελούσα, 
κατοικεί τούς ποταμούς καί τ ά ς  λ ίμ να ς, καί έχε ι 
έπτά  ώ ς δέκα ποδών μήκος, καί, ώς αί ρώ χαι, μόστα/.α 
περί τό στόμα, έξ ολίγων τρ α χειώ ν τρ ιχώ ν συνιστά- 
μενον. Γό δε χρ ώ μ α  αύτής είναι μεταβλητόν, κυα- 
νόραίον συνήθως άνω, άποχ/.ίνον περί τήν κοιλίαν 
πρός τό ^οδόχρονν. Ά λ λ ο τε  δέ είναι υπέρυθρος, ή 
μελανόραιος, ή  στικτή , ή ραβδωτή. Γεννά δέ, ώ ς 
βεβαιούσιν οί σπουδάσαντες τά  ήθη τού ζώου τούτου, 
εν μόνον τέκνον έκάστοτε, καί τοσαότη είναι ή μ ε 
ταξύ  μητρός καί παιδιού στοργή, ώστε πολλάκις 
εκτίθενται είς τούς μεγίστους κίνδυνους δ ί αμοιβαία/ 
άμυναν. Τ ά  ζώ α τα υτα  δέν Ιχου σ ι τά ς  κινήσεις τόσον 
ζωηράς καί σφοδρά; ώς οί λοιποί δελφίνε;, καί άνα* 
βαίνουσι συνεχέστερο·/ αύτώ ν εις τήν επιφάνειαν, διά 
ν’ άναπνε'ωσι τόν άέρα. Συνδιαιτώ νται δέ άνά τρία 
ή τέσσαρα έν οικογένεια όμού, καί Οηρεύουσι τήν 
λείαν τω ν , εχοντα  τήν κεφαλή* έκτός τώ ν κυμάτω ν.

AÍ δέ 'p ú xa ir iií κατά  τούτο διαφέρουσι τώ ν ρη- 
θέντων γενών, οτι Ιχουσι τήν κεοαλήν ο ύ χ ί είς ίυ γ χ ο ς  
εκτεινόμενη·/, αλλά κατά τό μάλλον καί ή ττον σ φ α ρ ο- 
ειοή. Έ χο υ σ ι δέ όλαι, πλήν τή ς  λεγομένη; ^ ε  . Ι ο ύ  γ α ,  
στεατώδες πτεοόγιον έπ ί τού νώτου.

Ή  κοινή γ ώ χ η ,  ή  τόσον συνήθης έν τ ή  μεσογείω , 
είναι έκ τώ ν δδοιπορικών ιχθύων. Είς τόν ’Ωκεανόν 
άναβαίνει τό  θέρος πρός τ ά ;  βορείους θαλάσσας διά 
νά δροσισθή, τόν δέ χε ιμ ώ να  χαταβαίνει πρός νότον, 
όπου δμως διαμένει ενίοτε, μάλιστα έν τή  Μ εσογείω , 
δι’ όλου τού έτους. Τήν δάχιν έχε ι μελανήν μ ε τ ’ 
ιοβαφώ/ καί χλω ρώ ν αποχρώσεων, τήν δέ κοιλίαν, 
λευκήν. Τά 8έ μήκος τη ς είναι τεσσάρων ώς εξ ποδών, 
ώστε είναι τώ ν κητών τό  μικοότεοον.

Ζώσι δέ α ί φώ και αγεληδόν, χα ί συνήθως διαι- 
τώ νται καί παίζουσιν είς τήν επιφάνειαν, πρωτίστην 
ηδονήν έχουσαι νά  παλαίωσίν έπ ι τώ ν  τρικυμιών κατά  
τή ς  δομής τώ ν κυμάτων. Ό τ α ν  8έ ή θάλασσα είναι 
γαληνισία, άντιδιώκονται παίζουσαι καί σκιρτώσαι 
υπέρ τ ό  ΰδωρ, ώστε φαίνεται όλον τ ό  σώ μά  των. 
Είναι 8έ αδηφάγοι, χατατρώ γουσι μεγίστην ποσό-
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*ητα ιχθύω ν καί μαλακοδέρμων, καί άρπσζουσι πολ- 
ϋ χ ις  τήν λείαν τω ν άπό τώ ν άκιέων τά  δίκτυα, χό- 
»τουσαι αυτά διά τώ ν ¿δόντων. Ε ν ίο τ ε  ένεδρεύουσι 
ι«ρά τά ς  έκβολάς τώ ν  ποταμώ ν, t a t  συλλαμβάνουσι 
n ú ; χατερχομένους ιχθ ύ ς, χα ί άλλοτε διώκουσίν αύ 
ιούς καί άνω ποταμών. Κ αί ή οώκη οέ τρέφει χαί 
προστατεύει τά  τέκνα τη ς  μ ετά  μεγίστης φιλοστορ

r « ·
Ο δέ κληθείς ψ ω χαικόρνξ  (p h o c a e n a  o re a ) , ά λ 

λος άπό τόν προ^έηθέντα 2ρυκα, είναι τό  μέγιστον 
είδος τής φώκης, έχον είκοσιπέντε ώ ;  τριάκοντα π ο 
δών μήκος. Τ ό  ρ ύγχος του είναι βραχύτατο·/, καί 
έπί τοΰ νώτου έ χ ε ι μέγιστον πτερυγιον, τετρά- 
πουν τ ό  ύψος. Ο ί όδό /τες το υ  είναι μ εγάλοι μέν 
αλλά σπάνιοι, τό δέ χρώ μ α  του μέλαν επάνω, λευκόν δέ 
κάτω, και έ χ ε ι λευκόν σ τ ίγ μ α  έπ ί τοΰ  ¿φθαλμού.

φ α λ α κ ρ ο κ ο ρ α ξ .

Ό  Φαλακροκόραξ (C o rm o ra n )  υπ ά γετα ι είς γένος 
τ ι  θαλασσίων π τη νώ ν, ου ύπάρχουσι περίπου δεκαε 
π τά  είδη. Ό  διαγνω στικός χαρακτήρ  ι*ού γένους 
τούτου συνίσταται εις τήν ίδιαζουσαν διαμόρφωσιν 
τού ποδός· ό έξώ τα τος τώ ν δακτυλ.ων είναι ό έπ ι- 
μηκέστερος καί ορ ίζεται έξωτερικώς υπό μικρά; 
μεμβράνης· ή άραχνώδτ.ς αυτή μεμβράνα είναι 
πλατεία , πλήρης κ α ί δλόκληρος· δ όπισθεν δάκτυ
λος έχ ε ι τό ήμισυ μήκος τού μεσαίου, καί πάντες 
οί δάκτυλοι έχουσ ι π λ α τε ίς , καμπυλοειδείς άλλ’ ού 
καί δξεΐς όνυχας, δ δέ μεσαίος δάκτυλος έχε ι το- 
σαύτην πυκνότητα όση α π α ιτε ίτα ι διά νά κρατή ασφα
λώ ς τήν γλίσχρον άγραν έξ ή ;  τρέφ ετα ι. Ό  φαλα
κροκόραξ είναι εξαίρετος κολυμβητής καί δύτης καί 
καλός ίν τα υ τώ  τήν πτήσ ιν, ή  δέ άδδηφαγία δ ί  ή* 
είναι παρο.μιακώς περιβόητος, κρατεί είς διηνεκή ενέρ
γειαν τά ς  ίδιαζούσας δυνάμεις, τά ς  χορηγηθείσας αύτώ 
παρά τή ς  ούοεω ς πρός ευχαρίστησιν τή ς  άκορέστου 
ούτοΰ δρέξεως. Ά μ α  δ Φαλακροκόραξ παρατηρήση τήν 
άγραν του , ρ ίπ τετα ι έπ ’ αύτής μετά  καταστρεπτικής 
τα χ υ τη το ς , καί κ α τέχε ι αυτήν αμέσως έν ασφαλεία 
διά τώ ν πριονοειδών οδοντώσεων τοΰ μεσαίου δακτύ- 
λευ του- διά τή ς  βοήθειας δέ του  ετέρου ποδός δ έχΟύςΙ 
φέρεται είς τήν επιφάνειαν τοΰ ΰδατος, κ α ί τό τε  δ ί  
επιτήδειας τίνος κινήσεως άναστρέφεται πρός τά  άνω 
είς τρόπον ώ στε κρατείτα ι άπό τή ς  κεφαλής, χω ρ ίς  
τά  πτερύγια  νά φέρωσι τήν παραμικρόν άντίστασιν. 
Η  οάρυγξ τού φαλ.ακροκόρακος δύναται νά έκταθή έπί 

πολύ, έάν έμπόδιόν τ ι  συμβή πρός χατάσχεσ ιν τής 
ά γ ρ α ; του. Ο ! φαλακροκόρακες είναι κοινωνητικοί, καί 
έκτος τή ς  ώ ρας τ ή ς  οχείας, δδεόουσι γενικ ώ ς άγελη- 
δόν, και πολλάκις έν συνοδία μ ετ’ άλλων ένύδρων π τη 
νών άπεο μένουσιν άβλαβή άπ’ αυτώ ν, έκτός έάν ή 
λα ιμ α ργία  τού φαλακροκόρακος τόν κίνηση ν’ ά ρ - 
πάση άπ’ αυτώ ν τήν άγραν τω ν . Διά τήν δρα
στηριότητα χαί τήν ε ίς  τό άγρευειν έπ ιτυ χ ία ν  ό φαλα
κροκόραξ κατέστη έν άλλω στο ιχείω  χρήσιμος ώ ς καί

δ ιέραξ. Ό  Φσβερ περιγραφών τόν τρόπον δ ί  ου αΰται 
α ίά γρ α ι έξετελούντο εκφράζεται οΰτω ς.σ  Ό τ α ν έ κ  τών 
» οικημάτων ένθα κρατούνται έξάγωσιν αυτούς είς τά  
» ιχθυοτροφεία, δέ/ουσι τούς ¿φθαλμούς τω ν , διά νά 
» μήν έκπληχΟώσι καθ’ οδόν* όταν δέ φθάσωσιν είς 
» τούς ποταμ ούς, άφαιρουσι τ ά  δέμ α τα  καί προσά- 
» πτοντες περί τό  κάτω  μέρος τού τραχήλου των 
» λωρίον δερμάτινον, διά νά μή δόνανται νά καταφά- 
» γω σι τον άγρευόμενον ίχθύν, τούς ρίπτουσιν είς τον 
» ποταμόν, εκείνοι δέ άμέσως καταβυθίζονται υπέ τό 
ο υδωρ, κ α ί εκεί διά πολλής ώ ρας διώχουσι τόν 
» ίχθύν μ ετά  τερα στία ς τα χυτη τος· καί ά μ α  συλ- 
» λαβο/σιν αύτόν, άναφέροντες είς τήν έπιφάνειαν τού 
» υδατος καί Ολίβοντες αύτόν ¿λίγον διά τού ράμφους,
» τόν καταπίνουσιν, εως ου κ α τ’ αύτόν τόν τρόπον 
» έκαστον πτηνό·/ καταβροχθίζει π έντε  ή εξ ιχθύς·
■ καί τό τε  οί έχοντες αυτούς, τούς καλούσιν έπ ί τής 
» π υ γ μ ή ς , έφ’ η ς χα ιαπετώ σ ιν άμέσω ς, καί π ά ντες,
■ δ είς μ ετά  τόν άλλον έξεμούσι π ά ντα ς τούς ιχθύς 
» μικρόν τ ι  συντεθλιμμένους εκ τή ς  π ρ ώ τη ; πρός τήν 
» σύλληψιν προσβολ.ής· μ ε τά  τα ύτα δ έ  θέτοντες τ ά  πτη·/ά 
» έπ ί υψηλής τίνος θέσεως, λυουσι τό  δέμα άπό τού 
• τραχήλου τω ν, άφϊνοντες έλευθέραν καί άνοικτήν 
» τήν είς τόν  στόμαχον δίοδον καί πρός άμοιβήν,
» ρίπτουσιν είς αυτά μέρος τή ς άγρα ς τω ν, ε*α ή 
» δύω ιχθύς είς έκαστον, τούς όποιους, π ίπτοντας εις 
» τόν άέρα, άρπάζουσι μ ετά  μεγάλης Ιπιτηδειότητος. »

Ή  υπό τού  Φάβερ περιγραφομένη αυτη εργασία 
κατηργ'ήθη πρό πολλού έν τή  Μεγάλη Βρετανία· άλλ’ 
έν τή  Κ ίνα είναι εισέτι καί μ έχρ ι τουδε έν χρήσει. 
Ό  Κινεζικός φαλακροκόραξ είναι μελανόφαιος κατά τό 
άνω τοΰ σώ ματος, τά  δέ κάτω μέρη είναι υπόλευκα, 
καί δ τρ ά χη λος είναι λευκός. Ή  επομένη εικονογρα
φ ία  παριστα  τόν τρόπον καθ’ ον τελ ε ίτα ι η άγρευσισ 
έπί τώ ν λιμνών καί τώ ν αύλώνων τή ς  Κ ίνας, και ή 
έργαοία εξηγείται έν τώ  εξής άποσπάσματι άπό τώ ν 
τού Α εκόντε, παλαιού Γάλλου αυγγραφέως. » Έ π ί 
τ ω  σκοπώ τοότω  οί φαλ.ακροκόρακες γυμνάζονται, 
ώ ς οι άνθρωποι γυμνάζουσι το ύ ; Ισπανικούς κυνας 
καί τούς ίέρακας, καί είς μόνος άνθρωπος δύναται 
ευκόλως νά οΐκονομήση εκ α τόν  6 αλιεύς εξάγει αυ
τούς είς τήν λίμνην, κάθημένους έπ ί τού χείλους τού 
σκάφους το υ , ένθα μένουσιν ήσυχοι, περιμένοντες έν 
ύπομονή τά ς  δ ια ταγά ς του. Ά μ α  δέ φθάσωσιν είς τόν 
ώρισμενον τόπον, κατά τό  πρώτον δοθέν σημ είο·/ έκα
στο ; Γσταται πρός ίδιαν τ ιν ά  θέσιν, διά νά έκπλη- 
ρώση τό  άνατεθέν είς αύτόν χρέος. Ά σ τείότατον είναι 
κατά  τήν περίστασιν τούτην νά βλέπη τ ι ς  μ ετά  π ό 
σης εύφυίας μερίζονται τήν ) ίμνην ή τον αύλώνα όπου 
¿φείλουσι νά έργασθώσι’ περιτρέχουοι κυνηγώντες, 
καταδύονται, άναφέρονται έκατοντάκις είς τήν επ ι
φάνειαν, εως ότσυ τέλος εΰρίσχουσι τήν άγραν τ ω ν  
τ ό τ ε  δ ιά  του ράμφους σιΛλαμβάνουσι τόν ίχθύν κ α τά  
τό μέσον τού σώματος, καί τόν φέρουσιν άλανθά- 
σσως ε ί ;  τόν  κύριόν τω ν. Ά ν  δέ δ ιχ θ ύ ς  ή /α ι κατά  
πολύ μ έγα ς, βοηθούνται άμοιβαίως· καί εΤς μέν 
κ α τέχε ι αύτόν έκ τή ς  κεφαλής· ετερος δέ έκ τής ου
ράς, καί οΰτω φέρουσιν αύτόν άμφότεροι είς το  σχα-
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• τότε á πορδμεύς εκτείνει ¡λίαν τω ν κω χώ ν του. λ ίγη ς ώρας άνάπν 
ή ; κάδηνται, χαί άποβάλλοντε; τό άχ_0ο; τω ν, τήν τροφή / τω ν, ε 
ώτ;ν α υβ ι:, διά νά έξακολουδήσωσι τήν εργασίαν γον τ ω ν  χ α τ ' αυτί  

όταν α πο/άμ ω σι, το·.; χορηγεί ό πορδμεύ; ο ταττ,ν τρ

ιΛ / . ουδέποτε

τραπε,α-·

ΐ ί  βεδεε 
·*«"ελειώ ;ο>σι τό έρ. 

ό*ον πλη ρ ου« , άφδονω- 
:  αύτών /α ιμ α ρ γ ία  ουδέ-

ούτε διά τ ή ;  ανατροφή; οιορδούτα·.· διό και π α ν-Ιαλλέο); χορταζάμενοί διά μ ιάς, δά έπαυον την έξα -
ένώ άγοεύωσιν, έχουσ ι τό αυτό σχο-νίον πε-Ικολούθησίν τή ; εργα σ ία ;, καΟ ήν στιγμήν έπ/ήροι**

ε ί ;  τό - τράχηλόν τω ν , διά v i το ύ ; £μ πο-|τή<  κοιλιαν τ<νν.
-  ’« - ·  · » - -ο ί - 5 να κατκόροχδ ι,ω σ: τη·. αγραν των ο ιό τ ί

01 kVTA Τ Π \  ΛλΛΤΟΜΙλ Μ Ϊ Θ 0 Λ 0 Γ 0 Ι .
Διά αρα οι πρεσβεύοντε; τήν μουσουλμανικήν 

¡ησκεία- ούο ειχόν ποτέ, ούδ’ έχουσι σήμερον θέα
τρα; Αί άρχ αΐαι τ η ; Μ έμφιδο;, τω ν Σούσοσν, χαί 

,της Ιερουσαλήμ Αύλαί, α; νεώτεραι τ ή ; Βκβυλώ- 
τή ; Κορίύβης, χα ί του Καΐρου, άν χαί τρυφη- 

λότατνι καί φιλήδονοι, άν χαί άμ-λλώμεναι πρό; «λ- 
λήλας -ο ία  <ά ύπερβή τήν άλλην /.ατά τήν πολυτέλειαν, 
δεν παρεδέχθησαν ποτέ, μεταξύ τω ν άλλων τέρψεων, 
κοί τήν έπί σκηνή; ο ιαδραμστισν τώ-· χαρακτήρων, 
τω ν περιπετειώ ν, τώ ν  ελα ττω μ ά τω ν ή  τώ ν  άοετών 
τη ; άνΟρωτ.ί-η; χο ι-ω νία;. Κ νί ομ ω ;, ε ί; τήν 'Ε λ 
λάδα, καί τήν ’Ιταλίαν, ε ί; τ ά ;  Ινδία; καί τή 
Κίναν, έγίνοντο, καθ' όλα: σ/εόσν τ ά ;  πόλεις, πα 
ραστάσεις δεατρικαί. Καί αυτοί οι βάρβαροι κάτο: 
κοί τώ ν νήσων τή ; Μεσημβρινή; δαλάσση;, παρίστά- 
νουσι διά παντομίμων τά  συμβεβηκόια του βίου των 

Τ ό  κ α τ '  εμέ, δέν χα τώ ρδ-σ α  --ά εξηγήσω διά γ ε 
νικού τ ινο ; συμπεράσματος τήν ελλειψ-.ν τα ύ τ η ν  διότι 
ποιον επιχείρημα έφαρμοζόμενον είς τήν κοινωνικήν 
τ η ; ΙΙερσία; ή τ ή ; Α ίγυπτου κ α τά σ τα ιιν , δέν εφαρ
μ όζετα ι καί εί; τήν τώ ν Ινδιών καί τή ; Κ ίνα; ; ’Αλλ 
έτειδή, όποιαόήοοτε καί ά- ήναι ή κοινωνική μορφή

να

το; επιθυμεί να τέρπετα ί χαέχαοτου έδνου;, ο α. 
νά εύδομή, ύτοδέτω ότι οί λαοί οΰτοε 6’ άνεπ/ήρουν 
τ ά ;  ήδονά; τ ή ; σχηνή;, 3;’ άλλου τινός μέσου, 
ϊοαματικάν έχον-ο ; χαρακτήρα φρονώ 3έ ότι τό 
μέσον τούτο είναι τό τώ - μυδο/.όγων, ή τώ ν Οιη 
γον μένων παραμύδια.— μετάχιοω ν. —

Τ ά  αρχα ία  βα.βαρα έδνη, <ο; τό τώ ν  Γότθων 
τώ ν  ('ΰνω - του Α ττ ίλ α , καί, κατά τόν ^ίεβοο-ρ 
το  τώ ν πρώτων Ρ·. μαιών, συνειδιζον νά έξυμνώσ 
διά σ τίχω ν εύρυθμων, τώ ν όποιων έπηύξανε τήν με 
λωόία- το κύμβαλον ή ό αυλό;, τά  άνοραγαδήματα 
τ ώ /  πατέρων τω ν. Οΐ ποιηται τω ν ο ηγούντο συμ 
βεβηκότα ό'·ω; φαντασιώδη καί τεράστια . Γά δέ 
δσκίμ-ΐα τα ύ τα , τελε-οποιούμενα δαδμηδόν, μετεβλή 
δη σαν έπί τέλου; ε ί; δρ ίμ α τα , μάλλον ή ήττον με 
τέχ ο ντα  χανονική; τά ξεω ; καί ρυδμοϊ Αλλ'  ε 
τ ι - α  μέρη τή ; Ά ο ία ; ,  ή τέχνη  τού μυΟολο,είν ε 
οΟασεν ε ί ;  τό· κολορώνι τ ή ;  τελειότητο ;, χα ί ίσως 
έ ί  α ίτ ια ; τούτου δέ< είσή /όη  έκεΐ  τό δέατρον' διότι 
διά τώ - κινημάτων, τώ ν χείρον μ  ιών, τ ή ; μεταβο 
λής τ ή ; φω νή;, τή ; ήδοποιίας, ένί λόγω  τή ς  ύ-.ο 
κρισεω ;, ό μ υδο /όγο ; συγκε-τρόνει, ούτως είπεϊν, είς 
έαυτον, £ /α τά  πρόσωπα του δράματος, διά νά 6έ/.ξ 
και νά έλκΰση τό άχροοτήριον.

Οδεν, καδ’ όλην τήν Ι'ουρκικήν Ά σίαν καί Εύ 
ρώπην, πρό πάντων ,δε κατά τ ά ; πόλεις, εύρίσκονται 
σωματεία μ .δολόγω ν μ ετερ χομ εν-ν  τό έμπό-ιον τού 
διηγεΐσδαι παραμύθια, οιευδυνόμε-α ύπ’ αρχηγώ ν όνο 
μαζομένων Σ είκ -ο υλ -μ ετά χ , ή αρχηγώ ν τώ ν μυδο 
ιί)ω > . Κ:τ πάντα τόπον, εις πάστα εύραν, είν' έτοιμοι

του Τ ίγριδος καί τού Νείλου, διάσχισον τά ς  ερήμους 
ής ’Αραβία; ή τή ; Συρίας τά ς  πεδιάδας, πρ οχώ · 
ησον είς τά ς  τερ π νά ; κοιλάδας τού Γ ιεμέν, παντού 

άπαντήσης μυδολόγου; έξ επ α γγέλμ α τος, τώ ν όποιων 
τά  παραμύδια χαταγοητεύουσι τόν λαόν. Μυδολόγου; 6ά 

η ; καί είς τού Βεοουίνου τήν σκηνήν, καί είς τοΰ 
Φ ελλάχου τήν καλύβην, καί είς τά  καφενείον μ ι-  

ρού χλωρίου, καί είς τήν Βαβυλώνα, καί τό  Κά'ιρον, 
καί τήν Δαμασκόν. II ε ’κών τοιούτου τινός μυδο- 
λόγου, περιγράφεται ακριβώς άπό τόν κομψόν 
κάλαμον τού συγγραρέως τ ο ν  Χ α τ ζ ή  ιιπ α μ π Ά . ( I ) .  

Α λλ’ ή μεγαλητέρα τέχνη  τω ν συνίσταται είς τό 
οιακόπτωσι τήν διήγησιν κατά  τά  περιεργότερά 

της μέρη, καί νά άααβάλλωσι τήν συνέχειαν είς τήν 
πιοΰσαν. Ό σ ο ι ά/έγνων τήν Χ αλιμάν, τήν όποιαν 

τά  πεφωτισμένα έδνη δέν δεωρούσι μέ ίμ μ α  περι- 
φρονήσεως όπω ς είς τήν Έ λλαδα, δέν δά έλησμό- 
νησαν βεβαίως, ότι δ ά τής έντεχνου τα ότη ς πανουρ
γ ία ; ,  εύφυής τ ις  Σουλτάνα άνέβαλεν έπί χ ιλ ία ν  καί 
μίαν νύκτα τή< δανατικήν καταδίκην τ η ; ,  καί έκέρ- 
δησεν έπί τέλους τήν ζωήν τη ς . Τ ήν επαύριον όμως, 
αντί νά έξαχολουδήση δ μοδολόγος τήν διήγησιν τής 
παρελθου ης, α ρχ ίζε ι νέαν τήν όποιαν διακόπτει καί 
πάλιν, ειτε διά νά τήν έπαναλάβη, είτε διά νά δ ιη - 

ηδή άλλην, ποικίλλων ούτω τά  ύφασμά του μέ τ έ 
χνην τήν όποιαν ήσδάνδη καί έμιμήδη ό Ά ριόστος. 
’Αλλως, διά τού μέσου τούτου, έξασφαλίζει έπ ί πολ
λά; ήμέρας τήν παρουσίαν τού ακροατηρίου του.

Αλλά τήν ικανότητα τού διηγεΐσδαι δέν έχουσι 
υόνον οί ασχολούμενοι ιδίως είς τό  έρ^ον αυτό- καί 
άλλοι επίσης, μεταξύ μάλιστα τώ ν 'Αραβ.κών φυ
λών, θαυμάζονται διά τήν γονιμ ότη τα  τής φαντα
σίας τω ν , καί τήν γλαφυρότητα τώ ν περιγραφών. 
Καθ’ εσπέρας, πλήδος ’Αράβων, συσσωρευόμενοι πέ- 
ριξ ένός έξ εκείνων οίτινες άπολαύουσι τοιαύτης φήμης, 
ά-ούουσι- άπλήστω ς τήν τεράστ ον ιστορίαν, ή τις  ρ:ει 
γλυκεία άπό τό μελίδρυτον στόμα του.

Είναι άξια σημειώσεως ή ζωηρά έντύπωσις τήν 
όποιαν τά  παραμύδια τα ύτα  προξε·-ούσιν είς τήν δερ- 
μήν τώ ν Μ υσουλμάνων φαντασίαν. Καδήμε-οι ανάλ
γητοι χαί σ ωπηλοί έπ ί τώ ν σοφάδων τώ ν καφε -είων, καί 
άναρροφούντες ήδονι«ώς χαφέν τοΰ Γιεμέν χαί 
τόν καπνόν τού γβ ψ γι.Ιέ  τω ν , άκούουσι χα ίνοντες 
καί άπολ ιδωμένοι τόν μυδολ.όγον, διηγούυεενον ίστο- 
οία: διά φράσεως εύρύδμου καί τετορνευμένης. τήν 
όπο·’αν περιχαλλύνε; συνεχώς, καί έξ αυτής πολλάκις 
τής αρχής, διά τ ή ; άοαονίαςτής στιχουργίας. Εις 
τά ς  έρημους, ή σκηνή αυτη ειν- ετι περίεργος καί θελ
κτική. καδόσον συρροή άπειρο; Βεοουίνων ακροά
ζονται συνδλιβόμενοι πέριξ τού μυδολόγου, ένώ ό 
ήλιος καταβαίνει ίπισδεν (τών βουνών, καί ή γή  πο
τ ίζετα ι άπό τή ς εσπέρας τήν δρόσον. ΙΙολλάκις οί 
μυθολόγοι έπαναλαμβάνουσι τάς αύτάς διηγήσεις- 
χά ρ ις όμως είς τήν τέχνην τή ς  παραστάσεως καί

'ά  έξασκήσωσι τήν βιομηχανία- τω ν , έχοντες τήν
βεβαιότηττ. ότι τό άχροατήριον δά είναι καί πολυ 
~ληδέ;. καί πιοσεκτιχόν "Γπανε
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τήν θερμότητα τη ς  ασιατικής φαντασίας, ή περιέρ
γε ια  τω ν άκροωμένων διατηρείται πάντοτε σύντονος 
καί άπαραμείωτος.

• Π ρέπει νά ίίη  τ ι ς  τ ά  τέκνα  τα ύ τα  τής έρημου, 
λέγει τ ις  περιηγητής, όταν άκροάζω νιοι τούς α γα 
πητούς μύθους τω ν, π ώ ; τα ρά ττοντα ι, πώ ς κατα- 
πραάνονται ! π ώ ς τό βλέμμα τω ν  ακτινοβολεί εις τό 
μελανόν πρόσωπόν τω ν! πώ ς ή όργή δ ιαδέχετα ι τά  
τρυφερά τω ν αισθήματα, τά  δέ δάκρυα των οϊ χα γ  
/ α τ μ ο ί ! πώ ς συμμερίζονται ολας τ ά ς  περιπετείας 
τής τύ χη ς  του ήρωος ! π ώ ς συναισθάνονται δλα τά  
δεινά, ολας τάς ευτυχία ς του ! Οί ποιητα ί τή ς  Εύ- 
ρώπης, μέ δλα τ ά  μεσα τω ν, μέ ολον το Οέλ,γητρον 
τής ωραίας ποιήσεώς τω ν, μέ δλον τό δέλεαρ τής 
μουσικής καί τήν μαγείαν τώ ν σκηνογραφιών, δέν 
προςενουσιν εις τά ς  νεναρκωμένας τώ ν δυτικών ψυ- 
χ ά ς , ουδέ τό  έχατοστημόριον τώ ν συγκινήσεων, τά ς  
οποίας διεγείρει δ άγριος εκείνος μυθολόγος.

» Τ ρ έχ ε ι κανένα κίνδυνον ό ήρως τής ιστορίας; 
οί άκροαταί φρυάττουσι καί οωναζουσι. Μ ,  ,έά, Μ ,  
ίστάγιρουρ- i J -ά .ΙΛ ά χ !  Ο χ ι ,  ΰ χ ι ,  ό χ ι ,  ύ tithe νά  τόν  
ψν.Ιάζτ) !  Εΰρίσκεται έν τω  μέσω συμπλοκής θερί- 
ζων μέ τήν σπάθην του  τούς εχθρούς τ ο υ ; οί άκροα
τα ί δράττουσι τ ά  ξίφη τω ν ώ ς άν έπρόκειτο νά τρέ 
ξωσιν εις βοήθειάν του. Π ίπ τε ι εις ένέδραν προδοτών ; 
φωνάζουσιν αμέσως ουνοφρυούμενοι, άνάΙ/εμα  t i (  το ίχ  
π ρ ο δ ό τα ι!  ΚατεσπαράγΟη άπό τούς πολυαρίθμους αν
τιπάλους το υ ; βαθύς στεναγμός έξέρχετα ι άπό τά  
στήθη τω ν , καί μ ετ’ αύτόν ακούονται α ί υπέρ τώ ν 
τεθνεώτων συνήθεις εύχαί ύ ¿hi'x ν ά  xov έ.έεήιηι, 
x a i r d  τό ν  δ ιχ β ή  t ie  τούς xoU xevc του \ Ε π ιστρέφ ει, 
έξ εναντίας, τροπαιοϋχος καί νικητής; ό άήρ άντη- 
χ ε ί  άπό τά ς  Οορυβοίόεις κραυγάς, δόξα  σο ι ό ΰεόι. 
χών σ τρα τευμά τω ν.

» Τ ά ;  περιγραοάς τώ ν καλλονών τής φύσεως, καί 
μ άλιστα  του έαρος, άκούουσιν άνακράζοντες συνεχώς 
Τ ttjc  ! tti'jz  1 χα .Ιά  ! χ α .έ ά ! Κ άμμία ηδονή δέν είναι 
ίση μέ τήν λάμπουσαν εις τά  βλέμ μ α τα  τω ν , όταν 
ό ιστορικός ζωγραφή μέ έμφασιν καί έρωτικώς τήν 
εικόνα ωραίας γυναικός. Τ όν άκροάζονται έν σιωπή 
καί μόλις άναπνέοντες" άμα  δέ τελείωσε, τήν έξειχό- 
νΐσίν του, έπιφέρων τήν φράσιν ταύτην, δ ό ξ α  τω 3-εώ 
‘ σ τ ις  επ .Ια σε τή ν  γ ν ν α ΐχ α ,  όλοι έπαναλαμβάνουσιν 
όμοφώνως μέ φωνήν ενδομύχου πεποιθήσεως, πρός 
άπόδειξιν τον θαυμασμού καί τή ς εύγνωμοσύνης τω ν, 
τήν ιδίαν αύτήν φρασιν, δ ύ ζα  τω  3 ε  ώ δ σ τ κ  ίπ .Ια σε  
τή ν  γ ν ν α ΐχ α .

» Φ ράσεις παραδεδεγμένα!, ώ ς αυτη, καί πολυά
ριθμοι άλλαι παρόμοια·., παρεισάγονται εις τό τέλος 
τάσης διακοπής τή ς  διηγήσεως, καθ’ ήν αναπαύεται 
ολίγον ό μυθολόγος, διά νά μή προξενή άκατάπαυ- 
στον άγώ να εις τήν φαντασίαν ή  τήν μνήμην του. 
Τ οιουτοτρόπω ς, ίσακ ις ό εύρωπαίος εΰρίσκεται εις τή» 
ανάγκην τού νά εΐπη ά π λ ύ ς , χαΙ έζηχο .Ιυύθησαν τό 
τ α ζ ι ίδ ιό ν τ ω τ ,  δ ’Αραψ λέγει έξ εναντίας, χ α ΐέ ζ η χ ο  
Λ ούθησαν τόν  δρόμον τω ν  δ ιά  μ έσ ο υ  τώ ν β α ννώ ν  xa i 
τώ ν  χο ι./άδω ν, τώ ν δα σ ώ ν χ α ΐ τώ ν χ α .Ι .ίιερ γη μ έ 'ω ν  
ά γρ ώ ν , δ ιά  τ ιρ π νο τά τω ν  Λ ε ιδ ιδ ίω ν  καί ερήμω ν ά·

γρ ιώ ν , ά.ιό  τή ςά να το .ϊή ζ  τον χίλιο ι μ έ χ ρ ι  τήc δ ν σ ιο χ ,  
π ’Ενώ δέ ρ ίπ τει έν τω  μέσω μηχανικώ ς π ώ ; καί 

άσυλλογίστως, ούτω ς είπείν, τά  καθιερωμένα ταύτα 
£ητά, συστέλλει τή ν  προσοχήν του, καί συνδυάζει 
τήν συνέχειαν τή ς διηγήσεως, τήν όποιαν παρατείνει 
εως οτου α ί δυνάμεις του άποναρκούμεναι, τόν βιά- 
σωσι νά τελείωση μ ' δλην τήν λύπην τού ακροατή
ριου του. Α ίκάμηλοι, αί δρομάδες αίτι*ες, προτεινουσαι 
κατά  τήν διάρκειαν τής διηγήσεως, τού : μακρού; 
λαιμούς τω ν άνω τώ ν κεφαλών τώ ν  έξηπλωμένων ή 
μ ’ εσταυρωμένου; ποδας καθημένων κυρίων τω ν. φαί
νεται ότι ουμμετέχουσι τής κοινής ευθυμίας, αί πα - 
ρακείοεναι μσνδραι όπου μαγειρεύονται ά πλά  φαγητά 
ύπό βοσκών τώ ν οποίων τά  πρόσωπα χρω ματίζοντα ι 
άπό τ ά :  ποικίλας καί πολυστρόφους φλόγας τού π υ 
ράς, έπσυςανουσι τήν γραφικότητα τού χαρακτήρος 
τή ς  σκηνή; τα ό τη ;. ·

Αί κοινωνικοί αύταί συναθροίσεις, κατά τήν πο- 
,ύωρον διάρκειαν τώ< όποιων ό Βεδουίνος ακροάζεται 

ή διηγείτα ι ζωογονούμενος άπό τήν δρόσον τη ς  νυ- 
κτός, δνομαζονται άραβιστι μ ο υ ζα μ ερ ίτ ,  δηλαδή όμ ι- 
λίαι ύπά τήν σελήνην, ή νύκτες άστεροφεγγείς. Ό  
άραψ ιστορικός δέν φοβείται μή δεχθώ σιν οί άκροαταί 
του τούς μύθους του μέ τήν δυσπιστίαν εκείνην μεΟ* 
ής ά π ειλε ί ό Ό ρά τίο ς τούς τολμηρούς περί τά ς  εφευ
ρέσεις ποιητάς, διότι ή ένθερμος τώ ν λαών έκείνων 
φαντασία, πιστεύει δλα μέ τήν αύτήν ευκολίαν, μέ 
τήν όποιαν και τά  πλά ττει.

Ενώδέ ό Λατίνος αύτός ποιητής συνις-α, τό νά σπεύ- 
δηο / αλών πρός τό κύριον άντικείμενον, παρατρέχω ν τά ς  
παρεκβάσεις, και οδηγών άπ’ ευθείας τόν αναγνώστην 
εις τ ά  ούσιώδη, ί  Ά ρ α ψ , άπ’ εναντίας, α ρχ ίζε ι τήν 
διήγησίν του άπό τά  ούράνια, καί άντί νά σπεύση νά 
φέρη τούς άκροατάς του έν τω  μέσω τή ς  σκηνής, προ
σπαθεί διά τεχνα σμ ά τω ν καί άπεράντων έξελιγμών, 
νά κρύπτη όσον πλειότερον δύνατα: τήν διεύθυνσιν τήν 
οποίαν σκοπεύει νά λάβη, καί τό μέρος όπου προ- 
τιθετα ι νά φθάση. Ό σ ω  ποικιλότεροι καί πλέον τ ε 
ράστιοι είναι οί μύθοι του, τόσω βεβαιότερος είναι 
περί τής επ ιτυ χ ία ς των. Α ύταί κυρίως αί ιδιότητες 
κατέστησαν καί εις τήν Ευρώπην, γενικήν τήν ύπόλ.η- 
ψιν τής Χ αλιμ ας, τήν οποίαν ό Π ώ πης καί ό Βολ- 
ταίρος άνεγίνωσκον μέ άπειρον εύχαρίστησιν.

Ο ί μυθολόγοι τής Περσίας δέν είναι κατώ τεροι 
τώ ν τή ς  Αραβίας. Ο ί Πέρσαι είναι λαός χα ρ ίε ις , 
πνευματώ δης καί εις άκρον εύκοινώνητος· εάν ή 
πατρ ίς τω ν έκειτο πλησιέστερον τή ς  δυτικής Ε ύ- 
ρώπης, θά παρεδέχοντο άναμφιβόλως καί αύτοί, 
ώ ς παρεδέχθησαν καί οί Τούρκοι, τά  καλά τού π ο 
λ ιτισμού. Τ ήν εύπροσηγορίαν τω ν κηρύττει ολό
κληρος ή ’Α σία- συχνάζουσιν ευχαρίστω ς εις τά ς  
οίκειακάς συναναστροφάς, καί τά ς  χαθιστώσιν εύαρε- 
στοτέρας δ ιά  τής εύγενοΰς συμπεριφοράς τω ν. Ο ί 
μεγιστάνες, οί ανώτεροι υπάλληλοι καί α ξιω μ α τι
κοί τού Κ ράτους, προσπαθούσι διά φιλοφροσύνης καί 
ίλαρότητος, νά συμμορφόνωνται μέ τούς κατωτέρους 
τω ν. Ο ί οέ ιστορικοί καί οί ποιηταί, δσάκις δ ια - 
χρίνονται διά τή ς σοφίας τω ν , ό χ ι μόνον είσάγον-
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φ  ε ις τά ς  μεγαλητέρας συναναστροφάς, άλλα 
1« τ ιμ ή ς  καί' ύπολήψεως ιδιαιτέρας άπολσύουσι. 
(ολλάκις άνορες έκ τώ ν τά  πρώ τα  φεροντων, πα- 
«χωρούσι τ ά  πρω τεία  εις_ σοφόν όνομαστόν οια 
ό ν  μαθησιν καί τήν αγχίνοιάν του.

Ό λ ο ι έν γένει ά γαπώ σ ι καί σέβονται προ  ̂ παν
ιά ; άλλου τούς μυθολόγους- δστίς, προικισθεις άπο 
τήν φύσιν μ ε  φαντασίαν ζωηράν, μέ φωνήν γλ υ 
κεία·/, μέ ιδ ιό τη τα ; μ ιμ ικός, εξασκει έπιτηδειως 
τό επάγγελμ ά  του , είναι βέβαιος ότι Οά πλουτηση 
ώ ςοί πρώ τοι ύποκριτα ί τώ ν θεάτρων τή ς  Εόύρω- 

ή προσωπική του θέσις είναι μ ά λ ισ τα  ο/.ι- 
νώτερον αμφίβολος, δ ιό τ ι πολλάκις προαγεται και 
ίιοο ίζετα ι εις υπουργήματα  μ εγά λα  καί επικερδή.

Τ ό  επόμενον ανέκδοτον άποδεικνύει "όσον υπ ο
λήπτονται’ εις τ ά  μουσουλμανικά Κ ράτη  τ ά  διη 
γή μ α τα , καί πόσον αύτά έπενεργούσιν εις τ ά  οη- 
μόσια ήθη. Ό  Κ. Ιω ά ννη ς Μ αλκόλμης, πρέσους 
άλλοτε τής ’Α γγλ ίας εις τήν Περσίαν, ήοώτησε ποτε 
τόν ’Α γάν Μ ίρ, εάν παρά τό Κοράνιο/  καί τους ορ
θοδόξου; υπομνηματιστές του , είχον οι Περσαι και 
άλλους νόμους·' « εχοα εν , άπεκρίθη σπουοάζων ό 
έρωτηθείς, καί τού Σαοή τά ς  Ιστορίας και τ ά π α  
ραγγέλματα . » Ο  Σαδής έχρημάτισε ποιητης πί. 
ριώνυμος, ούτινος τήν μνήμην τιμ ώ σ ιν οι Περσαι 
οπω ς ημείς τήν τώ ν άγιω ν τής εκκλησίας. Κ αι τω  
2ντι, τ ά  διηγ'ήματα τα ύ τα , α ι οιοασκαλιαι αύταί, 
πάνκοινοί εις τήν Περσίαν κ α ί μεταξύ τώ ν  υπο
δεεστέρων κλάσεων, συντελοϋσιν ιοως πλέον τώ ν 
νόμων τού Προφήτου, εις τό  νά περιστέλλωσι τά ς  
βύθαιοέτους διαθέσεις τής εξουσίας.

Ά πεοείχΟ η διά τή ς  πείρας ότι οί άπόλογοι, οί 
μύθοι, τ ά  " διηγήματα , ενσταλάζουσιν εύκσλωτερον 
παοά τήν ξηράν διδασκαλίαν, εις τ ά ;  ά παλά ς τώ ν 
νέων ψ υχά ς, ‘τά ς  ά ρ χά ς τής ήθικης καί α ύτά ; τώ ν 
έπιστηυ,ών τά ς  στο ιχειώ δεις γνώσεις- αλλά καί οι 
ασιατικοί λαοί, ώ ; πρός τήν άνάπτυξίν των^ δ ια 
νοητικών δυνάμεων, εκτός τής φαντασίας, κ α ί τήν 
έκτασιν τώ ν  ιδεών, δέν είναι ώ ς επ ί το πολ,υ μεγά

/,α π α ιδ ία ; , , ,
Ό τ ι  οί μύθοι τω ν είναι δ ιδ α κ τ ικ ό τα το ι, το  α 

ποδεικνύει καί ή άκρα αύστηρότης μεθ οιατη
ρού/τα ι κατά  την διήγησιν όλοι οί κανόνες τ ή . 
χρηστοήθειας. “Ο χ ι μόνον δέν λέγουσι ρητώς, άλλ 
ούδ’ ύπα ιν ίττοντα ι π οτέ  τήν έλαχίστην άσεμνον 
π ρ ϊξ ιν  οί μυθολόγοι· έξ εναντίας,_ αί διηγήσεις τω ν 
πλήθουσιν αποφθεγμάτω ν καί αλληγοριών, όι ών 
εμπνέονται α ισθήματα φιλανθρωπίας, δικαιοσύνη: και 
ηθικής εις τό  άκροατήριον.

’Εάν, ώς άπεδείχθη, το ιαύτη  ή επιρροή τώ ν α
σιανών διηγήσεων, άξιον είναι νά σημειωσωμεν την 
εποχήν καθ’ ήν κυρίως καλούνται εις τό  νά έξ- 
ασκήσωσι τό  επ ά γγελμ ά  τω ν οί μυθολόγοι, και ε- 
χουσι πολυπληθέστατο·/ καί προσεκτικωτατον το 
άκροατήριον. Ή  εποχή  αΰτη είναι ή τού £αμαζα- 
ν:ου ή τή ς  τεσσαρακοστή;· ώ ς γνωρίζομβν, οί ο π α 
δοί τού Μ ωάμεθ άπέχουσι πάσης βρώσεως καί πό· 
« ω ς  ολας τ ά ς  ημέρα; τή ς  νηστείας, μ έχρ ι Ή;;

έσπέοα :, οτε, πσρικαθ/'μενοι ε ις  τράπεζαν μάλλον 
ή ήττον πλουσίαν, δειπνούσιν. Επειδή οε μεταςυ 
τού δίίπνου τούτου —  Ιψ τά ρ  ,  κ α ι τού πρό τής 
ανατολής τού ήλιου γινομένου γεύμ α τος, —- - α -  
(},,)·ρ — , δέν κοιμώ νται συνήθως, εύθυμσυσι καΟ ολην 
τήν νύκτα άκροαζόμενοι τερ π νά ; καί ηθικά;  ̂διη
γήσεις. Λεν ομοιάζει τούτο κατά  τ ι  τήν ευσεβή 
συνήθειαν τώ ν Α ιαμαρτυρουμέ/ων, κατατριβοντω ν τ ά : 
Κυριακάς ε ΐ:  τή ν ’άνάγνωσιν τώ ν ήθικών π α ρ α γ γ ελ 
μάτω ν τώ ν Γραφώ ν; Ν . Α.

Α 1 Κ 1 0 Τ 0 Ν  A P U I O Ü  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Ο Ι
Π αοά του Σεβ. επισκόπου Ανδρουβιστης, μελσυ; 

τή ; ίεοα; Συνόδου, γνωστού δ’ επ ί φιλομαθεια καί 
π α το ιω τισ μ ώ , έπετράπημεν τήν δημοσιευσιν τού 
επομένου εγγράφου, εύρεθέ/τος εις Κ ο τσ η μ α ρ εϊχ ιι,  
χωρίον τ ή ;  Κ αρδαμΰλη:, ή τ ι :  είναι ή κατά  τόν με- 
σαιώνα λεγομένη Ά ν δ ρ ο ΰ δ ισ τα .

Ή  ημερομηνία τού εγγράφου τούτου 6 9 4 8  αν
τ ισ το ιχ ε ί ε ί ;  τ ά  1 4 2 7  μ . χ . ,  καί έπομένω ; 4 ύπο- 
γεγοαυμένος IIοργυρογιεΎ χ/τοε  ήτον Κ ιονσταντίνίς 
ό Π α/»αιολόγος, δ τελευτα ίο ; Αύτοκράτωρ Κ ω ν
σταντινουπόλεως, οσ τι: επ ί τής βασιλείας Ίωάννου 
τού,άδελυοΰ του , ήτον μ έχρ ι τώ ν ¡ 4 4 9  Δεσπότης 
τ ή ; Πελοπόννησου. Τ ά  δημοσιευόμενον είναι λοιπον 
ποωτότυπο·/ δ ια τα γμ α  τού ενδόξου εκείνου άνδρός, 
ού ή μνήνη διέμεινεν ιερά, καί περιεργότατον δε ϊγυα  
τή ς  καταστάσεω ς τής γλώ σση; επ ί τή ς  πτώσεως 
τ ή ; Κωνσταντινουπόλεως.

’Ε ξά γετα ι δ’ έξ  αυτού ό τ ι ό Δ εσπότη: ε ίχεν  επ ι
τρέψει εις τούς αδελφούς. Ί  σ πανο ί·e (Νικολόν καί 
Θεόδωρον) νά άσκώσι·/, άγνωστον δ ια τί. δ ικα ιώ μ ατα  
τινα  ( μ ε θ 'ή ς  στράτα/, δηλ. καθ' ον τρόπον ό rrpee 
ai'Tobc πρ οΰά ζ  όρισμόχ δ ιο ρ ίζ ε τα .)  ίσως αύθέντου επί 
δούλου επί τίνος Πέτρου Κόμπη. ’Επειδή δέ έκεΐνος 
έγήρασε, καί εμενεν ακίνητος καί ¿νίκανος ε ί; εργα 
σίαν, επιτρέπει ήδη αύτοί; τά  αύτά  δικαιώ ματα καί 
επ ί τού υίού αύτοϋ Θεόδωρου.

Περίεργον είναι ότι εις τήν Μάνην ύπάρχουσι μ έ 
χ ρ ι τοϋδε οίκογένειαι Σ π α ν έ ων, καί μ α /ισ τα  εις 
τό χωρίον όπου ευρέθη τό έγγραφον τούτο παο w i 
έξ αύτώ ν- ύπάρχουσι δέ καί Κ ομπαΐοι.

Ό  δεσπότης αποδίδει εις εαυτόν τόν τίτλον  ή 
i a a t . l t i a  μ ο υ .

« Ή  Β ασ ιλεία  μ ου  δ ιο ρ ίζετα ι διά το υ  π α ρ ό ν το ς  
α υ τ ή ς  ορισμού- ϊν α  επ ε ιδ ή  έ π ρ ο ευ ερ γ ετή θ η  παρ^ 
α ύ τ ? ς  ό ε ί ς  τ ή ν  ' Α νδρούβισταν χύρ Ν ικ ο λ ό ς  ό 
Ι σ π α ν ό ς ,  κ α ί ό α δελ φ ό ς α υτού  χύρ  Θ εόδω ρ ος, 
έ χ ε ιν  τό ν  έκεΐσε Π έτρ ο ν  τ ο ν  Κ ό μ π η ν  μ εθ  ή ς  
σ τ ρ ά τ α ς  ό π ρ ό ς  α υ το ύ ς  ο ρ ισ μ ό ς π ρ ο β ά ς  τ ή ς  
β α σ ιλ ε ία ς  μ ου  δ ιο ρ ίζ ετα ι κ α ί δ ια λ α μ β ά ν ε ι' ή ν  
δέ άνέφ ερον οί το ιο ύ το ι ό π ω ς  υ π ά ρ χ ε ι  ό τούτοι* 
υ ίό ς  Θ εόδω ρος ό Κ ό μ π η ς  σύνο ικος μ ε τ ' α ύ τώ ν  
μ ια  φ α μ ε / ία  ό ν τ ε ς , υ π ά ρ χ ε ι  ο έ ό το ιο ύ το ς  Π έ -
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τ ρ ο ς  γ έ ρ ω ν  α ρ γ ό ς  χ α ί  ά χ ίν η τ ο ς  χ α ί  ¿ζή τη σ α ν  
ο ί το ιο ΰ το ι χ α ί π α ρ ε χ ά λ εσ α ν  ε χ ε ιν  . ιό ν  δ η λ ω  
θ έ ν τα  υίόν α ύ το ΰ  τ ό ν  Θ εόδω ρον μ εθ ' ή ς  σ τρ ά 
τ α ς  ε ιχ ο ν  τό ν  ε ίρη μ ένον Π έ τ ρ ο ν  τό ν  π α τ έ ρ α  
α ύ το ΰ · ή δη  δ ιο ρ ίζ ετα ι ή  Β α σ ιλε ία  μ ο υ  δ ια  τοϋ  
π α ρ ό ν τ ο ς  α υ τ ή ς  όρ ισ μ οϋ- χ α ί ε υ ε ρ γ ε τ ε ί  π ρ ό ς  
τ ο ύ ς  το ιο ύ το υ ς  α ύ τα δ έ λ φ ο υ ς  ε χ ε ιν  τόν  το ιο υ το ν  
Θ εόδω ρον τ ό ν  Κ ό μ π η ν  ά π ό  τ ο ΰ  νυ ν  κ α θ ώ ς  ε ί
χ ο ν  τ ό ν  π α τ έ ρ α  α ύτοΰ · χ α τ ά  τ ή ν  δύ να μ ιν  καί 
π ε ρ ίλ η ψ ιν  το ΰ  π ρ ό ς  α υ το ύ ς  π ο ο α π ο λ υ Ο έντο ς 
ό ρ ισ μ ο ΰ  τ ή ς  Β α σ ιλε ία ς  μ ο υ - χ α ί ούδέν ε χ ω σ ι 
π α ρ ά τ ιν ο ς  υπ έρ  το ύ το υ  δ ιε ν ό χ λ η σ ιν  ή  δ ιάσ ισμον 
τό ν  τ υ χ ό ν τ α ,  ό φ ε ιλ ό ν τω ν  κ α ί α ύ τώ ν  δ ια τελ ε ίν  
χ α ί  ε ίς  τ ό  έ ξ ή ς  ε ίς  τ ή ν  Β α σ ιλε ίαν  μ ο υ  όρΟώς, 
π ισ τ ώ ς  κ α ί π ρ ο θ ύ μ ω ς , κ α θ ώ ς  έ τα ξ α ν  χ α ί  υ π ε σ χ έ -  
θησ αν . Έ π ε ί  χ α ί ε ίς  τ ή ν  π ε ρ ί το ύ το υ  δή λω σ ιν , 
έ γ έ ν ε τ ο  π ρ ό ς  α ύ τ ο ύ ς  κ α ί ό π α ρ ώ ν  ορ ισ μ ός τ ή ς  
Β α σ ιλ ε ία ς  μ ου .

Μ η νί Μ α ρ τ ίω  Ί ν δ ιχ τ ιώ ν ο ς  τ ρ ίτ η ς  τ ο ΰ  , ς ^ μ η  
έ το υ ς .

+  Δ εσ π ό τη ς  ό Π ο ρ φ υ ρ ο γ έν ν η το ς .

Α Ν Α Σ Κ Α Φ Α Ι Ε ΙΣ  Ν 1Ν ΕΥ Ι. Ε ίνα ι γνωστόν ότι 
τή ς Νινευί, ής τήν καταστροφήν ά ρχα ϊα ι καί ίεραί 
προφητεία', άνήγγειλον, μ έ χ ρ ι; έσχατω ν ακόμη ούδέ 
ίχνος έσώ ζετο, ούδέ ό τόπος έγινώ  σκέτο όπου 
ήγείρετο  ποτέ ή βασ ιλίς εκείνη τώ ν ’Ασιανών π ό 
λεων. ’Α λλά πρό τινων ετώ ν, ό Γάλλος πρόξενος 
Β ό ττα ς  πρώ τος άπε’λαβε τήν δόξαν τής ευρέσεω; 
μ εγίστω ν είς τήν θέσιν Μοσούλ καί πολυτιμότατω ν 
έρειπίων αύτής, ων πολλά κοσμούσι σήμερον τό 
Γαλλικόν Μουσείον, καί λαμπρά εκδοσις αύτώ ν ε
το ιμ ά ζετα ι. Μ ετ αύτόν δέ, καί άπό αύτοΰ τό  πα  
ράδειγμα προτραπείς, άνέσκαψεν ό ά γγλος Λαυάρδος 
πλησίον τοΰ Μοσούλ εις Ν εμρόδ, καί αί έρευναί του 
είχον οΰχ  ή ττον λαμπρόν αποτέλεσμα· ώ στε καί τό 
Βρεταννιχόν Μουσείον έπλουτίσΟη δ ι ’ άφθονου λεία; 
μνημείων τ ή ; Ά σσυριαχής τέχ ν η ς . ’Ε σ χά τω ς δέ ό 
αύτος Ά γ γ λ ο ς  αξιω ματικός, έπαναλαβών είς τήν αυ
τήν θέσιν τ ά ς  ά/ασκαφάς, ευρε περιεργόταχα α ντ ι
κείμενα. Κ α τ ’ ά ρ χά ς οί έργάται άπήντησαν τήν ούδόν 
μ ια ς τώ ν  πυλών τώ ν  ανακτόρων, καί έπ ’ αύτής τά  
ίχνη  τώ ν τροχιώ ν, επίμαρτυρούντα τούς λόγους τοΰ 
προφήτου Ν αούμ, όστις τήν καταστροφήν τή ς Νινευί 
προαγγέλλω ν, λέγει (Γ ’. 2 ): Φ’ω νή μ α σ τ ίγ ω ν , καί 
<ρωπ) σ εισ μ ού  τροχώ ν, χ α ί ίπ π ο ν  δ ιώ χοντος, χα! 
α ρματος άναβράοοοντος. Π α ρ ' αυτήν ο ευρον τρεΐς 
γ ιγα ντια ίους χαλκούς λέβητας, καί διαφόρους μ ετά λ 
λινους π ίνακας, έξ ω ν έξαγαγώ ν μ ετά  μεγίστης 
προσοχής δ Κ . Λαυάρδος τό  χ ώ μ α , τό  πληρούν 
σχεδόν όλοκλήρως αύτούς, εδρε μ ε τ ’ αύτού άναμεμιγ- 
μένα απειράριθμα έλεφάντίνα κοσμήματα διαφόρων 
σχημάτω ν, ενα σιδηροΰν πέλεκυν, καί παντοία άλλα 
αντικείμενα, άγνω στα  μ έχ ρ ι τοΰδε, διότι όλοι οί

παρευρεθεντες ε ί; τήν άνακάλυψι* ύπεσχέθησαν έχε- 
μυθίαν έντελή. Κ ατά  τήν G Ία-ουαρίου άνευρε προ
σέτι ασπίδας, καί ξιφών λαβάς, διότι ό σκώρ είχε 
φαγει τ ά ; λεπίδας, καί πολλά μετάλλινα α γγε ία , καί 
ποτήρια, καί φιάλας έξαισίως περιγεγλυμμένας καίτορ- 
ρευτάς, καί απειράριθμα κ ο μ β ίω έχ  μαργαριτομήτρας, 
χα ί ούχ ή ν  πε[·αι; τον  κόσμου α υτής  (Ν αούμ, Β , 9). 
Τ ά  ποτήρια καί λοιπά κοσμήματα είσίν έξ άγνωστα» 
μετάλλω ν μ ίγ μ α το ς , περικαλύπτονται δέ υπό χαλκού 
διαλελυμένου ήδη και κρυστα/.λωθε'ντος, τόσον δ’ 
ευθραύστου, ώ στε, ψαυομενα καταστρέφονται, καί ό 
Κ . Λαυάρδος τά  έξήγε διά τώ ν ιδίων χειρώ ν του τή; 
γης, και τά  πέμπει ήδη χω ρ ίς νά τ ά  καθαρίση ¡είς 
τήν Α γ γ λ ία ν , όπου θέλουσι κεϊσθαι έν τώ  βρεταν- 
νικω μουσείο), αποδείξεις της αλήθειας τώ ν λόγων 
τούτω ν τού προφήτου" Κ α ί έπιτρίό /ω  επ ί σέ β δ ε-  
Λ υ γμ ό ν  χα τά  τάς ά χα θ α ρ σ ία ς  σου [Ν . Γ  . G.). Εύρέθη 
δέ προσέτι και εν άγγείον μαρμάρινον, καί δύο κολοσ- 
σαίκοί λέοντες, τ ά  αγατ:ητα εμ βλή μα τα  τώ ν Ν ινευί- 
τώ ν , τ ά  έμφαίνοντα ίσως συμβολικώς τήν πρό 3 ,0 0 0  
ετών δύναμιν καί δόξαν τή ; πόλεως αύτώ ν, ή τις  ήν 
τό χα το ιχη τή ρ ιο ν  τω ν Λεόντων" ύ  Λέω ν , ϋς ηρπασε  
τά  ίχ α ν ά  το ΐς  σ χύ μ νο ις  α ύ το ΰ , χ α ί ά π ε π ή ζ ε  τοΐς  
Λ εουσ ιν  α ύτοΰ  (Ν . Β . 11 καί 1 2 ). Π άντα  δέ τα ύτα  
τά  εξαίσια καλλ ιτεχνήμ α τα  μετακομίζονται ήδη εις 
Αονδΐνον, ίνα  πληρωθή ή προφητεία ή λέγουσα: Κ α ί 
έ ζ  οίκου θεοΰ σου έζοΛοθρεύσω  τά  γ λ υ π τ ά  σου  (Ν. 
Α '. 1 4 ), κ α ί θ ή σ ο μ α ί σε ε ίς  π α ρ ά δ ε ιγμ α  (Γ ’. G).

Μ Ε Θ Ο Δ Ο Σ Ε Κ Τ Γ Π Ω Σ Ε Ω Σ  ΜΝ Η Μ Ε Ι Ω Ν .  Ή  
Γαλλική Κυβέρνησις ήγόρασεν εσ χά τω ς παρά τού 
Κ . Λ οττίνου τοΰ Λαυάλου (L o tl in  d e  L a v a l)  τό 
μυστικόν έφευρέσεως αύτού, άφορώσης νέον τινά  τρ ό 
πον δι’ ου δύνανται ν’ άποτυπώ νται μ ετά  μεγίστης 
τα χ υ τη το ς  κ α ί ακρίβειας πάσαι α ί έπιγραφαί, όσον 
πολυσύνθετοι καί λ επ τα ί καί α> είναι, καί παντός 
είδους ανάγλυφα, οσον έκτεταμένην καί προέχουσαν 
καί αν Ιχω σ ι τήν επιφάνειαν. Κ α τά  τήν μέθοδον 
ταύτην ό Κ . Λαυάλος άπετύπωσεν 1 3 4  μεγάλα  μνη
μεία  τής Α σσυρίας, τή ς  Χ αλδαίας καί τής Περσίας, 
καί τ ά  έκτυπα αυτού έκρίθησαν υπό τη ς  Α κ α δη μ ία ; 
άξια νά τεθώ  σι ν είς τό  Μουσείον παρά τά ς  π ρω τοτύ
πους συλλογάς, ώς άξιόλογον αυτώ ν συμπλήρωμα. Η  
Α κα δη μ ία  τώ ν επιγραφών θέλει έπιμεληθή τήν διά- 
δοσιν τού μυστικού τής μεθόδου ταύτης.

Ε Υ Σ Τ Ο Χ Ο Σ  Α Π Α Ν Τ Η Σ 1Σ . Ά γ γ λ ο ς  περιηγητής 
ήλθε π οτέ  εις ’Ρ ώ μ ην, έχω ν έπισήμους συστάσεις 
πρός τόν Πάπαν, όστις, δεξιούμενος αύτόν, διέταξε 
νά τώ  δειχθ ώσιν ο λα τά  Μουσεία, αί έκκλησίαι, αί

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Τ Η Σ  Α Ρ Χ Α Ι Α Σ  Ε Λ Α  Α Δ Ο Σ .
Σ ν γγρ α ιρ ε ΐσ α  μ ε ν  υπό  το ν  Ά ) η Λ ο υ  Θ Ω Μ Α  R E I  Τ Α  Η ,

£υγγραφέως τή ς  μυθολογίας τή ς  ’Ελλάδος κ α ί Ι τ α λ ία ς ,  τή ς  ίατορίας τ ή ;  ’Α γγλ ίας, τή ; 

.,ρία; τής ‘Ρ ώ μ ης»  τή ς  Ιστορίας τής 'Ρ ω μ α ϊκ ή ; Α ύτοχρατορίας κ τλ .

Ε Κ Δ Ο Σ ΙΣ  Τ Ρ Ι Τ Η .

Μ ιτα γρ α σ θ ε 'ΐσ α  âè χ α ί  έ χ δ ο θ ιΐσ α  νπά  Σ π υ ρ ίδ .  Α Ν Τ Ω Ν Ι Α Α Ο Ί  .

Τ ιμ δ τ α ι δρ α χ . 7 .

Σ Τ Ο Ι Χ Ε Ι Ο ΙΠ Σ  ΠΡΑΓΜΑΤΕΙΑ
Τ Η Σ

ΖΩΟΛΟΓΙΑΣ
Ύ π ά

Μ ΙΑ Ν — ΕΔΟ ΥΑ ΡΔΟ Υ.

Ηεταφρασθεΐσα έ χ τ ο ΰ  Γαλλικού ύπό Τ ψ ο  Λέοντας Ε .  Α ρ α κο ύ Λ η , έν Ά θήνα ις έκ τού Τ υ-

ιγραφείου Κ . Ά ντω νιά δου , 1 8 4 9 .
’Εξεδόθη μ έ χ ρ ι τούδε ό Α’. τόμ ος.

JO U R N A L  D ’ U N  V O Y A G E  AU L E V A N T ,

p a r  l ’a u t e u r  d u  M a r i a g e  a  u  p  o  i  n  t  d e  v u  e  c b r é  t i  e  n .

P a r i s ,  1 8 4 9 ,  3  V o l. 8 ° .

Ή  *εριήγη*ις «δτη  περιλαμβάνει τήν 'Ε λλάδα  (Τ ό μ . ά  ), τήν Α ρ κ τ ο ν  {Τ .
« ία ν  και Π αλαιστίνην (Τ . γ '.) .  Ε ίναι αληθές ό τ ι . δ  JT Y O T « * « . · " “  ΤΡ"*» }  *■

βλέπει τ ά  άντικείμενα, μάλιστα  τ ά  εν Ελλαδι, έλίγον υπό τήν Ιποψιν . 
λήρου σαγμαρίου καί τώ ν δυσαρέστων έσπερινώ* καταλυμάτω ν. Ά λ λ ’ άγχινουστερον συνο οι^ 

πόρον δέν δυναται νά λ ά β , όστ,ς θέλει νά π .ρ ιέλθη  δια τ ή ς  φαντασίας τα  τρ ία  περιφημότερα 

τού άρχαίου κόσμου.

C H . Sv Τ Η . B E R N D .

das W a p p e w e s e n  d e r  G r ie c h e n  u n d  R o e m e r, m i t  9 0 0  A b b ild u n g e n  a u f  1 7  T a fe ln ,

τελ ετα ί, καί 3,τ ι  περίεργον είς εκείνην τήν μεγαλό- erschien  1 8 4 1 . B o n n ,  E d . W e b e r .  , s  , 7  4 f t -
πολιν. Ά φ ’ ου δέ τούτο έγένετο, έρώτησεν ό 11α- Περί τώ ν  οικοσήμων τώ ν Ε λλή νω ν χα ί Ρ ω μ α ίω ν , μ ετα  9 0 0  εικόνων. ΐμ δ τ  δρ. Mg
 ......... !.. ΚΙ    ν -»» η* Iπας τόν ξένον του αν είδεν όσα Ιπεθΰμει, καί «ν 
εύχαριστήθη.

—  Ε ύχαριστώ  τήν ύμετέραν αγιότητα , άπεκρίθη, 
δ Ά γ γ λ ο ς . Μόνον τήν έθιμοταξίαν τήν έπ ί τής χ η -  
ρευσεως τοΰ παπικού θρόνου μοί μένει νά ίδώ ακόμη·

—  Ό σον δ ι’ εκείνην, άπεκρίθη γελώ ν ό Π ίος, με 
σ υγχω ρείτε , άλλά θέλω προσπαθήσει νά μή τήν ίδήτε 
τόσον τα χέω ς.
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Τ Π Ε Ο Μ  \mm PLATONIC!
l í b e r  i l e  A s t r o n o m í a

- !  C u m  s e re n í  f r a g m e n to , te x tu a l  p r im a s  e d id i t ,  la t in e  v e r t i l ,  d e » c r ip tio n ib u s  g e o m e - 
t r íc is ,  d is s e r ta tio n «  e t  n o l is  i l lu s t r a v i l  I ' l l .  I I . M a r t i n  \f a c u i ta t is  l i l t e r a r u m  in  A ca 

d e m ia  B h w lo n e iis i d e c a n u s ) . A cced u n l n u n c  p r im a  e d i ta  G e o r  g i  i  P  a c h y  in  e  r  i s |  
e  lib ro  a s t ro n ó m ic o  d e le c ta  f r a g m e n ta ,  a c c e d it e lia rn  C b a l c i d i i  lo c u s  e x  A d ra s to  vel 
T h e o n e  e x p re e s u s . P a r is i is  e  U eip u b lirae  T y p o g ra p h e n ,  im p e n s is  p n b li r i s  1 8 4 9

Π ολιίτιμβν n ú  «i* π :ιχ ίφ ε ρ χ  o-jv ttosofiv  s i: τή  ΊΟ -λη'/ιχή·. 4 ΐλ ο λ ο ~ :χ · i  Γ χ λ λ ο : r,r Μ χο τί,ο ς , x * : i  t i jS to i

έχ ΐο ΰ ; τό 5vu  ο ίγγ 'ο*[ΐ!ΐ» . t ä  i s » '  Ά  «  t  f  o < í  ¡i I  a  < t í t u l o ;  S | i i j v i i s n r i ä  111 > t u  < ι ι : 3 ,  ουγγρ χ- 

φέως τοϋ ji*. χ ΐδ ν ο ; u s  ά Χ ρ ιιτ ό . ,  ;υ τινος οω ζιτβ ι χ χ τ ό  |**?οί "O β ΰ γ γ :β μ μ β  τό  επιγοαψοοί-.ον. ·  Π ερί tSW χα τα  ΜαΟτ- 
¡ΛΧΤ,χή. χρι-,βίίΛΜν *\ς τ ι ;» “νύ Πλ= .ω·/3; i v i -  vuitv . o 'H v « ae  Ί  | ΐ · τ  α ΰ τ ίϋ  χα'ι trepov 2r¿x9s?cv atvvtyia, Γ β ot ρ γ  ί  o w 
T s  δ 11 α £  υ u  é ρ 6 υ  ς ί  « τ  ο δ  n  e ρ \  Ά  j  :  c s  »  o  ¡ t  u  { i  * í  ) ,  c u  j  A n o  β  ττ ά  s  ja  α τ α ,  xa 't .  ¿TtXct/Ttoev 

βαφ5ΤΛ3ΐ ota Λατινικές u¿?ao?Joe<i>{, ita jxsxp.u xal -jĉoG «ooctuíot/ irep ·. των i3?p:vsutx£p γ.ω:β**Γ· τ*ν Ιρχαιων (βελ. 
1 — 1 i t ) »  t : ä  x a l  r .tv ix ^ v  [ « λ .  31 I— H 7 )  x x t  o t' 0  *  t  ¿1 v c u a r rp tA u v  π ι ν * Λω* *11 tijx f, ^ ρ ΐ γ χ *  1 2 .

E S S A I •te

S u r i ’ h i s t o i r e  d e  l a  C r i t i q u é e  h  e z  l e s G r e c s ,

s u iv i  d e  la

P o é  t i q u e  d’A R IS T O T E  e t  d ’ e x t r a i t s  d e  s e s  p r o b l è m e s .

Avec  tr a d u c t io n  f r a n ç a is e  e t  c o m m e n ta i re ,  p a r  M . E . E G G E R , p ro fe s s e u r  s u p p lé a n t 
à  la  facu lté  d es  le t tr e s . P a r is ,  A. D u ra n d ,  l ib r a i r e ,  r u e  d e s  G rè s , 5 .  1 8 4 9 .

‘ H l  χ λ /.ixr, α ιτ χ ^ ο χ α «  ή  w i - . i t i w n  - s i x e :|UO» τ ( ς  Uoir, . : x î i ,  x x  τδ·< ι-.ρτβλτ,αχτΜ Ί Toi Ά ρ ιχ τ ο τ ίλ τ ο ;  t l - a i  π ο λ 
λ ο ί  io 'vo u  χ ξ ί» .  H tu T i ' .K  31 π ε ρ : χ ρ ιτ ιχ ή ί  r .p i - ] u . i : s :x .  χ π ο τ ι λ ι ϊ  το  r.poolu io·, (ο ο λ . 1 —  3 (W ) ,  | ΐ ι τ τ  χ ο λ « .? ,; ίρ ιίρ ι& ιίχ ς  

χ* 'ι { U n ix ;  x t :o :u ;  - ] ΐγρ ιμ .;χ { -.ο .. Ά ο ιο τ χ  ί ί  χ χ ί χ ο λό τ ιμ .χ  <’ ι * ι  χ χ :  τ ά  r . f . i  οβί .τ χ  ο/ο/. χ  * »1  χ . λ ο ι χ ι :  o r , jU '.ù : it (  ( ί - .λ .  

4 1 0  — ¿ C S ) .  T iu f l  -,ρ 9 .

C O R  P U ' S C R IP T O R U M  M l S f O R l  ΑΕ B Y Z A N T I N  A E. 

I l is lo r i i i  p o lí tic a  e t  P a tr ia r c h ie s  C u n s ta n t in o p o le o s  E p iro t ic a . R ec. J . P e l.k e ru s  
Il iiii. Tti-a. l·.. W  e b e r ,  1 8 4 9 .

Tr. Sfc'.O-îw; Χϋί:η; τών Η,ζβ ;tvö»v tíJc r. ysr.it-u xiv ¿r.iOitu-r.̂ iST,. xa: 3̂ s/.tse5ctcr,4 úu ¿v-
ξρων íiáwv, u tsCcí i*> icjAOt, ú . ί/,ιατος τιαίται 5?. 0·

D E R  E P IS C H E  C Y C L U S ,

0  d e r  d  i  e H o m e r i s c h e n  D i c h t e r  
v o n  F  G.  W E L C H E R .

A S,
2 e r  T h c il .  d ie  G e d ic h te  n a c h  I n h a l t  u n d  C o m p o s it io n  I S  19 B o n n , E  W e b e r .

T s -tsùTcv a t ’fO. T&·- r. * ¿ ; »- ¿-.:sù iy  x s t  ‘ U u rp c S i«  i ç  : λ ο γ  ü ”3U f;u  a k f 'p i A < λϊ3 . *30 Γ f y a > :5  xp:T;/.c5

»!^8V  íx íiO ^  · *  l 8 3 j .  *U 5 i η ίη  ix o .V i i ;  73U0Ç τ ι α ί τ » ;  p. 1-1,5*0.


